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ПОДЛИННЫЕ ПРОБЛЕМЫ ДЕМОКРАТИИ.

Статья ФРАНКЛИНА СМИСТА.

В последнее время много писалось о «подлинных проблемах демократии». По мнению одних «мыслителей», они заключаются в изобретении изощренных средств для предотвращения мошенничества на партийных собраниях и скупки голосов, для сдерживания принятия специальных законов, а также избыточного количества законов, и для пробуждения в порядочных людях страстного желания участвовать в политических распрях. По мнению других, они заключаются в изобретении не менее изощренных средств, заставляющих корпорации вести дела в соответствии с христианскими принципами, преобразовывать так называемые естественные монополии в государственные или муниципальные монополии и осуществлять с помощью налоговой власти более справедливое распределение богатства. По мнению третьих, они заключаются в изобретении столь же изощренных средств, принуждающих людей быть умеренными, проявлять гуманность по отношению к детям и животным, а также читать и изучать то, что сделает их образцовыми гражданами. Наивно и трогательно считается, что с разрешением этих проблем посредством применения власти, которой общество обладает над индивидом, «социальное сознание» пробудится. Но подобная вера не может быть реализована. Она берет начало в концепции демократии, не имеющей под собой никаких оснований ни в истории, ни в науке. То, что считается подлинными проблемами демократии, — это лишь проблемы деспотизма: проблемы, к которым обращался каждый тиран с незапамятных времен, что вело к моральной и промышленной гибели его подданных.

Если рассматривать демократию не как форму политического правления в условиях всеобщего избирательного права, а как состояние свободы под моральным контролем, позволяющее каждому человеку делать то, что ему нравится, до тех пор пока он не ущемляет равные права любого другого человека, то освобождение от софизмов и нелепостей современных социальных и политических дискуссий становится простым и неизбежным. Ее подлинные проблемы перестают быть бесконечной чередой политических ухищрений, стимулирующих лукавство и уклонение от обязанностей, и бесчисленных посягательств на индивидуальную свободу, которые вызывают споры и неприязнь. Вместо того чтобы быть бесчисленными и сложными, бросая вызов способности величайших интеллектов к их решению и усилиям самых энтузиастичных филантропов, они становятся немногочисленными и простыми. Хотя их правильное решение сопряжено с трудностями, эти трудности не столь безнадежны, как создание статута, способного породить рост добродетели в испорченном сердце. Действительно, подобная задача никогда не была выполнена, и каждое усилие в этом направлении оказывалось хуже чем бесплодным. Оно поощряло рост всех диких черт, которые века конфликтов столь глубоко запечатлели в нервной системе расы. Но если уяснить, что подлинные проблемы демократии — это проблемы самообеспечения и самоконтроля, проблемы, возникшие с появлением человеческой жизни, и что их единственное решение заключается в применении точно таких же методов, с помощью которых Природа воспитывает самых ничтожных из своих созданий, то мы сможем ожидать определенной меры успеха от усилий социальных и политических реформаторов; ибо свобода мысли и действия в сочетании с наказанием, проистекающим из несоблюдения законов жизни и условий существования, порождает внутренний контроль, гораздо более мощный, чем любой закон. Это побуждает людей полагаться на собственные усилия для добывания средств к существованию; это внушает им уважение к праву других поступать точно так же.

Сколь бы простыми и банальными ни казались черты самообеспечения и самоконтроля, они имеют превосходящее все остальное значение. Любая другая черта отходит на второй план. Общество, члены которого научились заботиться о себе и контролировать себя, не имеет больше никаких моральных или экономических завоеваний. Оно окажется в том счастливом состоянии, о котором мечтали все поэты, философы и филантропы. Не будет нищеты, ибо каждый человек, будучи способным содержать себя и свою семью, не будет иметь повода, за исключением случаев внезапного и непредвиденного несчастья, обращаться за помощью к друзьям и соседям. Но содержа себя таким образом — то есть занимаясь делом, наиболее соответствующим его способностям и наиболее близким его вкусу, — он в наибольшей степени содействует счастью других членов общества. В то время как они занимаются делом, наиболее соответствующим их способностям и наиболее близким их вкусам, они смогут получать от него, как и он от них, те вещи, которые необходимы им обоим для дополнения продуктов их собственного труда. Поскольку каждый останется в полном владении всеми плодами собственного труда, он будет волен распоряжаться ими так, как это в наибольшей степени послужит его счастью, что позволит реализовать единственно возможным практическим способом принцип Бентема «наибольшее счастье наибольшего числа людей». Поскольку все они будут свободны заключать такие контракты, которые, как они считают, будут для них наиболее выгодными, обменивая то, с чем они готовы расстаться, на то, что кто-то другой готов дать взамен, восторжествует единственно справедливое распределение доходов от труда и капитала. Никто не получит больше и никто не получит меньше, чем он заслуживает. Таким образом, выгода окажется пропорциональной заслугам, и будет удовлетворена самая скрупулезная справедливость.

Но этот режим справедливости в распределении имущества подразумевает, как я уже говорил, обладание высокой степенью самоконтроля. Мало того что все люди должны обладать столь острым чувством собственных прав, которое никогда не позволил бы им смириться с их ущемлением, — они должны обладать столь же острым чувством чужих прав, чтобы самим не быть виновными в их ущемлении. Они будут воздерживаться не только от совершения тех агрессивных актов, дурные последствия которых непосредственны и очевидны; они будут воздерживаться от тех актов, дурные последствия которых отдаленны и неясны. Хотя они не будут, например, обманывать, красть или совершать личные нападения, они не станут настаивать на принятии политики, которая нанесет ущерб неизвестным членам других сообществ, подобно валлийским изготовителям жести и венским изготовителям перламутровых пуговиц, которых закон Мак-Кинли лишил работы. Осознавая порочность аргумента противников международного авторского права о том, что дешевая литература для народа лучше скрупулезной честности, они не откажут иностранным авторам в той же защите собственности, которой требуют для себя. Наконец, они не позволят себе брать силой или путем убеждения имущество соседей для использования его с целью облегчения страданий или распространения знаний способом, который подрывает моральные и физические силы их ближних. Но обладание столь скрупулезным чувством справедливости предполагает обладание столь живым сочувствием, которое никому не позволит отказать в любой необходимой помощи жертвам несчастий. Поскольку чужие страдания будут означать для него его собственные страдания, он будет столь же мощно побуждаем прийти им на помощь, как если бы он защищал себя от того же несчастья. Более того, он будет побуждаем, как и все остальные, предпринимать без принуждения всю благотворительную работу, будь то благотворительная или образовательная, которая может потребоваться для того, чтобы помочь людям, менее удачливым, чем он сам, получить от жизни наибольшее возможное удовлетворение.

Однако методы социальной реформы, пользующиеся ныне наибольшей популярностью, не способствуют реализации никакой подобной тысячелетней гармонии. Они представляют собой вопиющее нарушение законов жизни и условий существования. Они делают трудным, если не невозможным, установление морального правления демократии, которое гарантирует каждому мужчине и каждой женщине не только свободу, но также жизнеобеспечение и защиту. В пренебрежении принципами биологии, требующими, чтобы выгода была пропорциональна заслугам, слабые члены общества опекаются за счет сильных. Бросая вызов принципам психологии, настаивающим на культивировании ясного восприятия неразрывной связи причины и следствия и столь же неразрывной связи агрессии и наказания, честные люди превращаются в воров и убийц, а воров и убийц учат верить, что никакое возмездие не ждет совершения самого гнусного преступления. Презирая принципы социологии, которые самым очевидным образом учат, что институты феодализма являются порождением войны и не могут служить никакой иной цели, кроме поощрения агрессии, в мирное время предпринимается преднамеренное усилие, рожденное изумительной верой в то, что их можно превратить в орудия прогресса, возродить их к жизни.

Для американского филистимлянина ничто так не свидетельствует о поразительном моральном превосходстве этого века и страны, как быстрый рост государственных расходов на предприятия «на благо народа». Особенно очарован он броской статистикой больниц, приютов, исправительных учреждений и других так называемых благотворительных заведений, содержащихся за счет общественных налогов. «Как мы бескорыстны!» — восклицает он, раздуваясь от гордости при указании на них. «В какую другую эпоху или в какой другой стране так много делалось для бедных и несчастных?» Мною никогда не будет сказано ничего против желания помогать другим. Сочувствие, которое процветает на помощи, оказываемой больным и обездоленным, я считаю самым драгоценным даром цивилизации. От его роста зависит дальнейшее моральное продвижение расы. Как я уже намекал, только тогда, когда человеческие существа способны живо представить себе страдания других, они будут побуждены прекратить поведение, способствующее этим страданиям. Но система общественной благотворительности, преобладающая в этой стране, — это вовсе не благотворительность; это система принудительных общественных подачек, столь же отвратительная и деморализующая, как та, что столь мощно способствовала падению Афин и Рима. Посредством нее деньги вымогаются у налогоплательщика с не меньшим оправданием, чем преступление грабителя, и расходуются политиками с не меньшей любовью к ближним, чем у него. Каков же результат? Именно такой, какого и следовало ожидать. Он приходит в ярость из-за растущего бремени своих налогов. Вместо того чтобы становиться более гуманным и сострадательным с каждым долларом, отдаваемым под принуждением бедным и страдающим, он становится более черствым и озлобленным по отношению к своим ближним. Понятие о том, что общество в его нынешнем виде низводит его до нищеты и деградации, овладевает им. Он становится агитатором за насильственные реформы, которые лишь ухудшат его положение. В то же время люди, которым он помогает, начинают смотреть на него просто как на лицо, обязанное заботиться о них. Они не испытывают к нему большей благодарности, чем волк к жертве своего голода и свирепости.

Сродни общественной благотворительности и все те общественные предприятия, которые предпринимаются для улучшения положения бедных: парки, образцовые многоквартирные дома, художественные галереи, бесплатные концерты, бесплатные бани и общественные работы всех видов. К ним я должен добавить все те федеральные, штатные и муниципальные предприятия, такие как почтовое отделение с предлагаемым сберегательным приложением, государственная система шоссе и водных путей, муниципальные водопроводные, газовые и электрические предприятия и т. д., которые считаются имеющими неоценимую пользу для того же достойного класса. Они также наполняют сердце американского филистимлянина огромным удовлетворением. Хотя из изучения приятных романов о муниципальном управлении в Европе он узнает, что нам еще предстоит сделать несколько шагов, прежде чем мы падем столь же полностью, как жители Парижа и Берлина, в руки муниципального деспотизма, он убежден, что мы добились отрадного прогресса и что перспектива полного подчинения этому деспотизму обнадеживает. Но следует помнить, что великолепные общественные библиотеки и общественные бани, а также обширные и дорогие системы дорог и муниципальных улучшений, построенные по видоизмененной форме старой барщины, не являются мерой сочувствия и просвещения общества. Напротив, они указывают на жалкую неспособность ценить права других и, следовательно, являются скорее мерой низкой степени цивилизации. Следует также помнить, особенно обнищавшим жертвам заблуждений законодательного филантропа, что нет расходов, которые в конечном счете приносят меньшую отдачу, чем государственные расходы; что сколь бы ни была честна вера в то, что государственные чиновники будут выполнять свой долг столь же добросовестно и эффективно, как частные лица, истории еще предстоит зафиксировать факт существования какой-либо бюрократии; что сколь ни было бы глубоко убеждение в том, что стоимость этих «общественных благ» берется из карманов богатых и по этой причине является особенно оправданной, она берется в значительной степени из карманов бедных; и что на сумму, изъятую из доходов труда и капитала, на эту самую сумму уменьшается сумма, разделяемая между трудом и капиталом.



«Но, — возражает оптимист, — разве у американцев нет их великой системы государственных школ, не имеющей себе равных в мире, чтобы сдержать и в конечном счете покончить с бедствиями, которые до сих пор кажутся неразрывно связанными с народным правлением? Есть ли хоть одна истина, утвержденная более прочно, чем то, что она является оплотом американских институтов и что если мы будем поддерживать ее так, как следует поддерживать, они смогут выдержать любую бурю, которая может им угрожать?» Точно такой же аргумент приводился с незапамятных времен в защиту церковной системы, содержащейся за счет налогоплательщика. Бесчисленные добрые люди верили и боролись за то, чтобы отстоять свою веру, что только посредством продолжения этой формы агрессии общество может быть спасено от коррупции и варварства. Даже сегодня в Англии, где свобода и цивилизация одержали свои самые блестящие победы, это нелепое утверждение используется для поддержки гниющего и шатающегося союза Церкви и государства и для оправдания конфискации собственности налогоплательщиков с целью поддержки особой формы религиозного обучения. Но никакой факт истории не получал столь многочисленных и убедительных доказательств того, что подобное обучение, будь то протестантское или католическое, буддийское или магометанское, перед лицом деморализующих сил воинственной деятельности столь же бессильно, как вращение молитвенного колеса благочестивого индуса. К какой бы стране, народу или эпохе мы ни обратились, мы обнаруживаем, что дух воина втаптывает дух святого в грязь. Несмотря на возвышенные учения Сократа и Платона, афиняне деградировали до тех пор, пока имя грека не стало синонимом самого черного мошенника. Имея перед постоянными глазами благородные примеры и предписания стоиков, римляне стали более звероподобными, чем любой зверь. На протяжении всего средневековья и вплоть до нынешнего столетия армии церковников, обширные библиотеки теологии и мириады гомилий и молитв были бессильны предотвратить социальную деградацию, которая наводняла мир с каждой вспышкой каждого крупного конфликта. Возьмем, к примеру, страницу из истории Испании. Во времена Филиппа II, пытавшегося сделать свой народ столь же строгим, как монахи, эта страна не имела себе равных в своей фанатической преданности Церкви или в своем рабском соблюдении религиозных форм. Тем не менее ее моральная, а также интеллектуальная и промышленная жизнь опускалась на самый низкий уровень. Официальная коррупция процветала повсеместно. Самая бесстыдная сексуальная распущенность пронизывала все слои общества. Имя испанских женщин, которые «в предыдущие времена были скромными, почти строгими и восточными в своем поведении», стало притчей во языцех и позором во всем мире. «Дамы от природы бесстыдны, — говорит Камилло Боргезе, папский легат в Мадриде в 1593 году, — и даже на улицах подходят к незнакомым им мужчинам и завязывают с ними разговор, считая своего рода ересью надлежащее знакомство. Они допускают к беседе всевозможных мужчин и нисколько не смущаются самыми непристойными предложениями, которые им делают». Чтобы увидеть, как сами церковники становятся жертвами этики воинственной деятельности, становясь столь же бессердечными и распутными, как любой другой класс, возьмем страницу из итальянской истории времен папы Александра VI. «Преступления более грубые, чем скифские, — говорит благочестивый католик, побывавший в Риме, — акты предательства хуже карфагенских совершаются без утайки в самом Ватикане на глазах у Папы. Здесь происходят грабежи, убийства, инцесты, распутства, жестокости, превосходящие таковые у Неронов и Калигул». Подобные страницы из истории любой другой страны Европы, предавшейся войне, включая протестантскую Англию, могут быть процитированы.

Но то, что верно в отношении церковных усилий перед лицом воинственной деятельности, верно и в отношении педагогических усилий перед лицом политической деятельности. Более полувека система государственных школ в ее существующем виде находится в полном и энергичном действии. Деньги, выделяемые на нее ежегодно, достигают теперь огромной суммы в сто восемьдесят миллионов долларов. Одновременно произошло беспрецедентное расширение среднего образования. После войны колледжи и университеты, поддерживаемые полностью или частично за счет общественных средств, были учреждены более чем в половине штатов и территорий Союза. К ним следует добавить феноменальный рост нормальных училищ, средних школ и академий, а также оснащения уже существующих учебных заведений. И тем не менее, являются ли в результате американские люди более моральными, чем полвека назад? Стали ли более прочными американские институты — то есть институты, основанные на свободе индивида? Я берусь ответить на оба вопроса решительным отрицанием. Создание и функционирование величайшей педагогической машины, зарегистрированной в истории, оказалось абсолютно бессильным остановить нарастающий прилив политической коррупции и социальной деградации. Если есть скептики, сомневающиеся в истинности этого обвинения, пусть они изучат криминальную историю сегодняшнего дня, которая фиксирует ежегодное совершение более шести тысяч самоубийств и более десяти тысяч убийств, а также хищение более одиннадцати миллионов долларов. Пусть они изучат лживые аргументы коммерческих интересов страны, требующих защиты от «пауперизированного труда Европы» и совершающих тем самым бесстыдную агрессию против пауперизированного труда Америки. Пусть они изучат записи о деяниях нетерпимости и насилия, совершенных против рабочих, которые отказываются променять свою личную свободу на членство в деспотической рабочей организации. Пусть они изучат столбцы газет, забитые отчетами о преступлениях, сальными историями и невежественными комментариями по поводу текущих вопросов и событий, которые обращаются к населению, столь же малограмотному и низменному, как и они сами. Пусть они изучат, наконец, потрясающее обвинение американской политической жизни в штате, где туземная кровь все еще течет чистой в венах большинства жителей, которое г-н Джон Ванамейкер сформулировал в великой речи на открытии своей памятной кампании в Ланкастере против самого мощного и самого коррумпированного деспотизма, который можно найти за пределами России или Турции. «В четвертом веке Рима, во времена императора Феодосия, Хеллебих был начальником войск, — сказал он, пытаясь описать положение дел, существующее в аналогичной степени в каждом штате Союза, — а Кесарий был графом канцелярий. В девятнадцатом веке М. С. Куэй является графом канцелярий, а В. А. Эндрюс, принц Лексоу, является начальником войск в Пенсильвании, и нам приходится пройти сквозь железный век и серебряный век к худшему из всех веков — деградировавшему, злому веку бессовестной, развращенной политики... Распутство, расточительство и правление боссов повсюду угнетают народ. Путем умножения обвинительных заключений ваш окружной прокурор приумножил свои гонорары далеко за пределы совокупных окладов обоих ваших судьев. Отправление правосудия перед магистратами выродилось в организованные набеги на окружную казну... Избиратели подвергаются коррупционному влиянию или принуждаются силой выполнять волю боссов, навязывая тем самым путы политической вассальной зависимости свободным людям старой гвардии. Школьные директора, супервайзеры, магистраты и весь аппарат местного управления вовлечены в эту проклятую систему и доминируются ею».

Но г-н Ванамейкер мог бы добавить, что вся социальная и промышленная жизнь страны вовлечена в ту же систему и доминируется ею. Это общепризнанный закон социологии, что дурные последствия доминирующей деятельности не ограничиваются лицами, вовлеченными в нее. Подобно заразе, они распространяются на каждую часть социальной организации и отравляют жизнь, наиболее удаленную от их происхождения. Тем не менее система государственных школ, столь бессильная спасти нас от социальной и политической деградации и все же являющаяся таким предметом безграничной гордости и похвалы, представляет собой, как г-н Ванамейкер, совершенно не осознавая подтекста своей уничтожающей критики, указывает прямо черным по белому, неотъемлемую часть обширного и сложного механизма, которым политический деспотизм завладел, чтобы грабить и порабощать американский народ. Как и в случае любого другого расширения обязанностей государства за пределы сохранения порядка и обеспечения справедливости, это является посягательством на права индивида и, как и в случае любого другого посягательства, мощно способствует разрушению национального характера и свободных институтов. Это добавляет тысячи за тыщами к постоянно растущей армии идолопоклонников-налогоедов, которые обнищают народ, все еще борющийся с тяжелыми препятствиями ради честного заработка. Это передает в руки политических деспотов, правящих ныне страной, без той ответственности, которую приходится нести самым отвратительным монархам, доходы и армию наемников, что делает все более трудным освобождение от их оков. Это делает больше, чем что-либо другое, за исключением почтового ведомства, чтобы приучить людей к тому, что нет никакой связи между заслугой и выгодой; что они имеют право рассчитывать на государство, а не на самих себя в деле обеспечения своего существования; что они не связаны никакими обязательствами следить за тем, чтобы не брать у других в форме незаработанных и не предназначенных для заработка окладов то, что им не принадлежит. Перед лицом этого тотального разрушения сочувствия, подобного тому, что произошло во Франции при старом режиме и происходит сегодня в Италии и Испании, и насаждения этики воинственной деятельности, которую можно наблюдать в этих странах, а также в других местах Европы, стоит ли удивляться, что пичканье умов, происходящее в государственных школах, оказывает на мораль американского народа не большее влияние, чем вероучения и молитвы средневековых церковников, которые участвовали в войнах и грабежах угнетенных народов по всей Европе?

Поскольку путь, по которому все люди при народном правлении, а также при более деспотических формах столь энергично и с надеждой следуют, ведет к верному разрушению основ цивилизации, каков же путь, на который указывает социальная наука? Что они должны сделать для предотвращения исчезновения бесценного приобретения — сочувствия, ныне столь быстро исчезающего перед лицом самых бескорыстных усилий по его продвижению? Существует предположение, что социальные учения эволюционной философии не имеют ответа на эти вопросы. Полагая, что они прививают отвратительную доктрину laissez-faire «каждый за себя, а дьявол берет последних», столь характерную для человеческих отношений среди всех классов людей в этой стране, жертвы этого предположения отвергли их. Но я намерен показать, что они являются единственными учениями, которые дают хоть малейшую надежду на социальное улучшение. Хотя их невежественно клеймят как индивидуалистические и потому обязательно эгоистичные и нечуткие к благополучию других, в действительности они социалистичны в лучшем смысле этого слова — то есть они предписывают добровольное, а не принудительное сотрудничество и обеспечивают благороднейшую человечность и совершеннейшую цивилизацию, как моральную, так и материальную, каких только можно достичь.

Почему общество, организованное на индивидуалистической, а не социалистической основе, реализует каждое достижение, поддается легкому объяснению. Человек, зависящий от самого себя, борьбой за существование вынужден задействовать каждую способность, которой он обладает или которую может развить, чтобы спасти себя и свое потомство от вымирания. Под таким безжалостным и неотразимым давлением он приобретает высшую физическую и интеллектуальную силу. Снабженный таким образом оружием, абсолютно незаменимым в любом состоянии общества, цивилизованном или нецивилизованном, он готов к покорению мира. Он обретает также физическую и моральную смелость, необходимую для того, чтобы справиться с трудностями, которые устрашают и парализуют людей, не подвергшихся столь суровой дисциплине. Энергичный и уверенный в себе, он штурмует их без мысли о неудаче. Если же он сталкивается с неудачами, он возобновляет атаку и повторяет ее до тех пор, пока успех наконец не придет в награду за его усилия. Столь затяжные борьбы придают его характеру твердость и солидность, которые не позволяют ему предаваться мелочам или легко поддаваться, если вообще поддаваться, возбуждению и панике. Он никогда не становится жертвой эпох Террора. Чем труднее времена, тем более хладнокровным, здравомыслящим и способным справиться с ситуацией он становится и вскоре возвышается над ней. С каждым триумфом над трудностями неизменно приходит радость, которая с лихвой перевешивает перенесенную боль и страдания. Но боль и страдания столь же драгоценны, как и радость триумфа. Неизгладимо запечатленные в нервной системе, они позволяют их жертве чувствовать так же, как чувствуют другие, проходящие через тот же опыт, и это сочувствие побуждает его оказывать им помощь, в которой они могут нуждаться. Таким образом он становится филантропом. Обладая изобильными средствами, которые успех его предприятий поместил в его руки, он находится в положении, позволяющем помочь им в степени, недоступной и нежелательной для члена общества, организованного на социалистической основе.

В кратчайшем обращении к истории можно найти самую полную поддержку для этих выводов из принципов социальной науки. Везде, где индивиду предоставлялась наибольшая свобода делать все, что ему угодно, до тех пор пока он не ущемляет равную свободу других, мы наблюдаем все те достижения и обнаруживаем все те черты, которые указывают на передовое состояние общественного прогресса. Люди наиболее энергичны, находчивы, процветающие, заботливые и гуманные, наиболее озабоченные и компетентные в деле заботы о менее удачливых собратьях. С другой стороны, везде, где индивид наиболее подавлялся, удерживался обычаем или законодательством от того, чтобы проявить себя наилучшим образом во всех отношениях, наблюдаются социальная косность или регресс и все отвратительные черты, присущие варварам. Люди инертны, рабски покорны, жестоки и суеверны. В древнем мире один тип общества представлен египтянами и ассирийцами, а другой — греками и римлянами. В современном мире все восточные народы, в особенности индусы и китайцы, представляют первый тип, а западные народы, в особенности англосаксы, представляют второй. Настолько превосходят англосаксы благодаря соблюдению священного и плодотворного принципа индивидуальной свободы, что они контролируют самые желанные части земной поверхности. Если их не остановить практикой философии, которая уничтожила все великие народы древности и парализовала их конкурентов в деле основания колоний как в Новом, так и в Старом Свете, нет никаких оснований сомневаться в том, что со временем неизменно наступит момент, когда, подобно римлянам, во всех отборнейших уголках земного шара не будет иного правления, кроме их собственного.

Именно колоссальное материальное превосходство англосаксонских народов над всеми остальными нациями в первую очередь привлекает внимание. Ни один народ в Европе не обладает таким капиталом и не ведет такие предприятия, как англичане и американцы. У них больше железных дорог, больше пароходов, больше фабрик, больше литейных заводов, больше складов, больше всего, что требует богатства и энергии, чем у их соперников. Хотя этот факт вызывает насмешки у Раскинов и Карлейлей, эти предприятия являются незаменимыми агентами цивилизации. Они сделали для цивилизации, для единения отдаленных народов и развития сочувствия — для всего, что делает жизнь стоящей того, чтобы жить, — больше, чем все искусство, литература и теология, когда-либо созданные. Без промышленности и торговли, которые эти приверженцы «высшей жизни» не устают осуждать, как смогли бы жители итальянских республик совершить те интеллектуальные и художественные завоевания, которые делают их предметом восхищения каждого историка? «Камни Венеции» не могли бы быть написаны. Не могли бы жить те художники, которые позволили Вазари донести свое имя до потомства. Новое обучение было бы цветком, посаженным на бесплодной почве, и еще до того, как оно успело распуститься, оно засохло бы. Разве мы не можем поэтому ожидать, что точно так же богатство и свобода англосаксонской расы принесут плоды, которые не вызовут презрения и насмешек? Уже сейчас их достижения во всех областях, кроме живописи, скульптуры и архитектуры, затмевают достижения их соперников. За исключением разве что литературы греков, есть ли какая-либо столь же богатая, разнообразная, мощная и объемистая, как их собственная? Если у них нет Цезаря или Наполеона, у них есть длинный список людей, которые принесли цивилизации бесконечно большую пользу, чем эти два продукта воинственного варварства. Если судить по практическим результатам, они не имеют соперников в деле образования. Своими изобретениями и применениями научных открытий они опередили всех конкурентов в гонке за промышленное и коммерческое первенство. В деле филантропии ни один народ не сделал столько, сколько они. Объем их личных усилий и денежных взносов на улучшение положения бедных и несчастных не имеет аналогов в анналах благотворительности. И тем не менее профессор Эли, повторяя мнение Чарльза Бута и других заблуждающихся филантропов, имеет наглость говорить нам, что «индивидуализм потерпел крах». Именно социальная философия, которую они снова пытаются навязать миру, предстает безнадежно осужденной перед лицом безжалостного трибунала всеобщего опыта.

В свете, полученном таким образом из науки и истории, долг американского народа по отношению к текущей социальной и политической философии и всем тем шарлатанским мерам, которые она предлагает для улучшения положения несчастных, становится ясным и неотложным. Он заключается в том, чтобы без экивоков и отклонений проводить политику все большей и большей свободы для индивида, которая обеспечила англосаксу его превосходство и нынешнее доминирование в мире. Для этого они должны со всей возможной силой противостоять любому предлагаемому расширению обязанностей государства, которое не направлено на сохранение порядка и поддержание справедливости. Рассматривая это как натиск сил варварства, они не должны идти с ним ни на какие компромиссы; они должны бороться с ним до тех пор, пока свобода не восторжествует. Следующий долг — завоевать ту свободу, которой им все еще не хватает. Здесь битва должна вестись за подавление системы протекционистских тарифов, за передачу частному предпринимательству и благотворительности обязанностей почтового отделения, государственных школ и всей общественной благотворительности, за отмену всех законов, регулирующих торговлю и промышленность, а также тех, которые регулируют привычки и нравы. В качестве вдохновляющего призыва следует помнить, что борьба идет не только за свободу, но и за честность. Ибо нельзя слишком громко или слишком часто провозглашать истину о том, что каждый закон, отнимающий у человека доллар без его согласия или регулирующий его поведение не в соответствии с его собственными представлениями, а в соответствии с представлениями его сограждан, способствует воспитанию в людях праздности и преступности. Следующий долг — всемерно поощрять обращение к добровольным усилиям для выполнения всех задач, слишком грандиозных для сил индивида. Будь эти задачи моральными, промышленными или образовательными, одно лишь добровольное сотрудничество должно брать их на себя и доводить до успешного завершения. Правительство должно иметь к ним не больше отношения, чем к выращиванию пшеницы, управлению воскресными школами или пресечению злословий. Последний и окончательный долг должен состоять в том, чтобы удешевить и как можно быстрее установить бесплатное правосудие. При значительном сокращении преступности, которое явилось бы результатом соблюдения уже упомянутых обязанностей, поводов обращаться в суды стало бы гораздо меньше, чем сейчас. Но всякий раз, когда возникает такая необходимость, она не должна стоить ничего человеку, который чувствует, что его права были нарушены.

Таким образом будут косвенно разрешены все проблемы демократии, которые социальные и политические реформаторы тщетно пытаются решить напрямую. С сокращением обязанностей государства до сохранения порядка и поддержания справедливости будет осуществлена реформа столь же важная и далеко идущая, как и пресечение хронических войн. Когда политики будут лишены огромной добычи, вовлеченной ныне в политическую борьбу, не потребуется изобретать тщетные планы реформы партийных собраний, реформы избирательных бюллетеней, реформы съездов, реформы уставов или законодательной реформы. Не имея больше стимулов заниматься своим гнусным делом, чем контрабандисты, изгнанные из Европы отменением печально известных тарифных законов, они растворятся среди толпы честных тружеников. Пресечение грабежей налоговых сборщиков и налогоедов, которые стали столь огромной армией в Соединенных Штатах, повлечет за собой также решение всех трудовых проблем. Общество, позволяющее каждому труженику работать на кого угодно и за что угодно, защищая его в полном пользовании всеми плодами его труда, сделало для него все, что вообще можно сделать. Оно научило его самообеспечению и самоконтролю. Гарантируя ему тем самым свободу договоров и покончив с грабежом бюрократии и привилегированных классов частных лиц, бенефициаров специального законодательства, оно осуществило единственно возможное справедливое распределение собственности. В то же время оно совершило гораздо большую работу. Как я показал, непременным условием успеха всех движений за моральную реформу является пресечение не только воинственной борьбы, но и политической борьбы. Пока они преобладают, все церковные и педагогические усилия по улучшению состояния общества обречены на провал. Несмотря на лекции, несмотря на проповеди и молитвы, несмотря также на литературу и искусство, этикой, управляющей поведением мужчин и женщин, будет этика войны. Но с упразднением обеих форм воинственной борьбы становится легкой задачей преподавание этики мира и установление такого состояния общества, которое не требует никакого иного управления, кроме управления совести. Все силы индустриализма вносят свой вклад в эту работу и гарантируют ее успех.




«Эта жажда стрелять в каждый редкий или необычный вид птиц, — говорит автор статьи в лондонском журнале Saturday Review, — ответственна за исчезновение многих интересных форм жизни на Британских островах».
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Большинство умов в Америке, как и в Англии, если они вообще задумываются над этим вопросом, приписывают двум древним центрам англосаксонского обучения — Оксфорду и Кембриджу — несомненное верховенство. Ореол величия окружает эти августейшие заведения, и он столь же реален, сколь и туманен, по крайней мере для американского ума. Половина книг, требуемых студентами в других заведениях на различных курсах, имеет на титульном листе имена выдающихся деятелей Кембриджа или Оксфорда. «Физиология» Майкла Фостера, «Методы этики» Сиджвика и «Американская республика» Брайса признаны учебниками везде, где изучаются соответствующие дисциплины; в то время как сэр Дж. Г. Стоукс, Джебб, лорд Актон, Кэрд, Мак Мюллер и Рэй Ланкастер столь же хорошо известны студентам Леланд-Стэнфорда или Принстона, как и англичанам. Едва ли можно прочитать работу по английской литературе или открыть английский роман, где не было бы каких-либо отсылок к тому или иному великому университету или их колледжам, неразрывно связанным с английской жизнью и историей, прошлым и настоящим. Наш старейший колледж обязан своим существованием Джону Гарварду из Эммануил-колледжа в Кембридже, и имя матери-университета до сих пор привязано к ее трансатлантическому детищу. Английские учебные заведения прочно ассоциируются в представлении простого народа со всем тем, что есть достойного, почтенного и основательного в учености, однако за пределами смутного чувства восхищения в широких массах циркулирует мало адекватных знаний на этот счет. Американские или немецкие университеты представляют собой организации, которые не слишком сложно понять, и смутных знаний о них, пожалуй, достаточно. Однако понимание этих сложных академических сообществ — Оксфорда и Кембриджа — есть дело личного опыта. Они сильно отличаются от своих собратьев в других странах, и, пытаясь дать некоторое представление об их особенностях, автор предлагает ограничиться главным образом Кембриджем, поскольку между последним и Оксфордом нет слишком больших разительных отличий и поскольку научное верховенство Кембриджа достаточно установлено, чтобы сделать его объектом большего интереса для читателей Science Monthly.
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Прежде всего следует иметь в виду, что на протяжении большей части своей истории эти заведения были тесно связаны не с широкими массами народа, а с аристократией. Вначале, до того как университет стал совокупностью колледжей, дело обстояло не так. Тогда довольно бедный и скромный класс имел возможность благодаря небольшим расходам приобрести зачатки образования и даже достичь искусности в схоластической диалектике. Но вскоре, по мере постепенного наделения различных колледжей эндаументами, расходы студента стали гораздо больше, и, за исключением случаев, когда можно было получить стипендию, родителям требовалось определенное благосостояние, чтобы позволить себе дать сыновьям академическое образование. Следовательно, со временем более удачливые или аристократические классы стали составлять большую часть студенческого корпуса. Те, чьи интеллектуальные достижения были настолько необычными, чтобы служить средствами к существованию, никогда не изгонялись, но у малоимущей посредственности было и до сих пор остается мало места или возможностей. Кроме того, полезно помнить, что Церковь взращивала эти университеты в их младенчестве, что она заслуживает безусловной похвалы за то, что выхаживала их в первые месяцы их существования, и что она продолжает оказывать некоторое значительное влияние на современные заведения. Наконец, рост Кембриджа и Оксфорда в значительной степени был обусловлен отсутствием соперников в их собственном классе. В той или иной области другие учебные заведения стали заслуженно знаменитыми. Эдинбург имеет высокую репутацию в области моральных наук; Манчестер славится своей физикой, химией и инженерным делом; а Лондон — своими медицинскими школами. Но Оксфорд и Кембридж сильны во многих областях. Обладая финансовой мощью, они способны привлекать большинство перспективных и выдающихся людей, откуда проистекает та замечательная когорта непревзойденных интеллектов, благодаря которой вышеупомянутые университеты главным образом известны внешнему и зарубежному миру. Эта характеристика имеет противоположный пример в Соединенных Штатах, где тенденция носит центробежный характер, ни один университет или колледж не обладает столь явными преимуществами, чтобы неизбежно привлекать большинство лучших умов, и где в результате лучшие умы оказываются разбросанными от Калифорнии до Гарварда и Пенсильвании.
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Характеристикой, присущей Кембриджу и Оксфорду и отличающей их не только от американских, но и от всех прочих университетов в Англии и за ее пределами, является система колледжей. Таким образом, Кембридж представляет собой совокупность восемнадцати колледжей, которые, хотя номинально объединены в одно учреждение, на самом деле различны, поскольку каждый из них представляет собой отдельное сообщество со своими собственными зданиями и территорией, своими собственными студентами, проживающими в нем, своими собственными лекторами и фелло — сообщество, которое поддерживается за счет собственных средств без помощи университетской казны и которое в большинстве вопросов издает законы для самого себя. Эта система весьма напоминает Американский Союз в миниатюре с его скоплением правительств и их отношением к верховному центру. Преимущества этой схемы теоретически могли бы быть очень велики. Если каждый колледж щедро наделен средствами и, управляя собственными делами, помимо этого свободно вступает в те отношения взаимности, которые работают на благо всего целого, можно легко вообразить идеальное академическое содружество. И хотя нынешнее состояние университета едва ли можно назвать очень близким к такой академической Утопии, он все же извлекает из своего устройства многочисленные очевидные преимущества, которых университеты, устроенные иначе, несомненно не имеют и не имели бы. Главные беды, осаждающие университет, пожалуй, носят более случайный, чем внутренний характер; они в значительной степени финансовые и проистекают из слишком далеко зашедшего проведения системы колледиального индивидуализма. Описание организации колледжей и университета может сделать это очевидным. Благодаря своим эндаументам колледж должен поддерживать определенное число фелло и стипендиатов. Последние образуют временный орган, в то время как первые более или менее постоянны, и поэтому на них возлагается управление колледжем. Дела обычно ведутся советом, избранным из числа фелло, и выборы новых фелло на вакантные места производятся этим избранным органом. Глава колледжа известен как мастер; он избирается фелло, за исключением одного или двух случаев, когда его назначение зависит от короны или определенных богатых лиц. Он живет в специально построенном для него помещении колледжа, получает крупное жалованье, пропорциональное богатству его колледжа, и оказывает влияние, соответствующее его интеллекту.
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Фелло в большинстве случаев выбираются из тех людей, которые добились наибольших успехов на курсе с присуждением ученой степени (honor course). В Кембриджском колледже индивидуализм зашел так далеко, что фелло, скажем, Магдален-колледжа должны быть выпускниками именно Магдалена, а студенты Куинз-колледжа, Сент-Катрин-колледжа или любого другого не имеют на это права, за исключением получения собственных стипендий. Оксфорд добивается, пожалуй, лучших результатов в целом, открывая феллоушипы каждого конкретного колледжа для выпускников всех колледжей, порождая тем самым более широкую конкуренцию. До недавнего времени феллоушип предоставлялся пожизненно, однако этот срок был сокращен примерно до шести лет, причем сами фелло в целом сохраняют полномочия продлевать период владения. Кроме того, занятие должности в колледже в течение пятнадцати лет в целом дает право на пожизненное владение феллоушипом и на пенсию в качестве лектора или тьютора. Таким образом, человек может посвятить себя исследованиям, почти не опасаясь, что в конце своей карьеры он останется без средств к существованию. Пожалуй, не будет преувеличением сказать, что должности декана колледжа, тьютора и лектора являются скорее синекурами, чем чем-либо еще. Они предназначены для удержания и привлечения способных и одаренных людей. Однако их существование сказывается на студенческом массе, увеличивая расходы последней непропорционально получаемым выгодам. Например, вместо того чтобы использовать один набор лекторов для одного класса предметов, которые все студенты могли бы посещать за небольшую плату, каждый из крупных колледжей, во всяком случае, нанимает специальных лекторов из числа собственных фелло для чтения лекций по одним и тем же предметам — и каждый лектор читает их лишь горстке людей только из своего собственного колледжа. Тьютор — это еще одна роскошь, унаследованная от средних веков и потому сохраненная, за которую студентам приходится дорого платить. Главная задача тьютора заключается не в том, чтобы учить, а в том, чтобы «присматривать» за определенным числом студентов, которые теоретически вверены его попечению. Он подыскивает им жилье, оплачивает их счета в конце семестра, вытаскивает их из неприятностей и получает большое жалованье. Тьюторства кажутся автору хорошей иллюстрацией того, как должность, необходимая в одну эпоху, сохраняется после того, как то, для чего она была учреждена, перестало существовать. Когда многие студенты Оксфорда и Кембриджа были тринадцати- и четырнадцатилетними детьми, как в XIV веке, няньки, несомненно, были необходимы, но они сохраняются и поныне, когда возросшая зрелость студентов делает их не только излишними, но подчас даже дерзкими.

Декан не является, как у нас, главой факультета; его функции не столь многочисленны, а задачи гораздо менее обременительны. Именно перед деканом колледжа студентов «песочат» за такие проступки, как нерегулярное посещение часовни, возвращение в колледж после 12 часов ночи, курение на территории колледжа, приведение собак на территорию колледжа и прочие гнусные преступления против правил. Декан также обязан посещать часовню. В некоторых колледжах требуется два декана, чтобы справляться с этими сложными и хлопотливыми обязанностями, хотя некоторые, насчитывающие всего пару дюжин студентов, ухитряются обходиться одним.
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Линия разграничения между университетом и колледжами весьма отчетлива. Законодательное влияние первого простирается на сравнительно узкую сферу. Все профессорские кафедры и определенные лекторы принадлежат университету и оплачиваются им; университет заведует учебными планами, ведает лабораториями, распоряжается некоторыми неаффилированными со стипендиями колледжей фондами; но, говоря в целом, его две основные функции — это экзаменовка всех студентов и присвоение ученых степеней. Высшим законодательным органом является сенат, состоящий из всех магистров искусств, докторов и бакалавров богословия, чьи имена по-прежнему числятся в университетских книгах — то есть которые продолжают платить определенные взносы в университетскую казну. Помимо законодательного органа, существует исполнительный орган или совет из девятнадцати человек, включая канцлера — в настоящее время герцога Девонширского — и вице-канцлера. Оба эти органа должны управлять в соответствии со статутами, никакие изменения в которые не могут быть внесены без обращения к Парламенту. Сенат представляет собой своеобразный орган и порой становится несколько громоздким. В настоящее время он насчитывает около 6800 членов, из которых только 452 постоянно проживают в Кембридже. В обычных случаях только эти 452 голосуют по вопросам, предлагаемым советом; но в моменты особой важности, как, например, когда поднимался вопрос о предоставлении университетских степеней женщинам, несколько тысяч или более нерезидентных членов, которые во многих случаях потеряли связь с современным университетом и современными системами образования, сбегаются в свою альма-матер, сокрушают поборников реформ и приветствуются своими собратьями как спасители своего университета.
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Казна университета пополняется отчасти за счет его эндаументов, но главным образом посредством налога на доходы колледжей, подушного налога со всех студентов младших курсов и сборов, связанных с матрикуляцией, экзаменами и присуждением ученых степеней. Экзаменов множество. Каждый студент при поступлении обязан сдать вступительный экзамен или заявить о своем освобождении от него. В обоих случаях он платит университету 3 фунта стерлингов, а при допуске к любому курсу с присуждением степени с отличием («трипос») для получения квалификации бакалавра искусств взимается еще 3 фунта стерлингов. Доход университета только от этих экзаменационных сборов составляет 9400 фунтов стерлингов в год, из которых 4600 фунтов стерлингов идут на оплату экзаменаторов. В Америке это считается частью обязанностей профессора или преподавателя, никакое дополнительное вознаграждение не полагается, и поэтому не возникает необходимости вводить дополнительный налог на средства студентов. Присуждение ученых степеней также превращено в весьма прибыльное дело. Каждый кандидат на степень бакалавра искусств выкладывает 7 фунтов стерлингов в ненасытную университетскую казну, а при переходе к степени магистра искусств требуется дополнительный взнос в размере 12 фунтов стерлингов. Таким образом университет зарабатывает около 12 000 фунтов стерлингов в год, и, как будто этого мало, он требует плату за матрикуляцию в размере 5 фунтов стерлингов с каждого студента, становящегося его членом. Этим путем добываются еще 5 000 фунтов стерлингов ежегодно. Следует помнить, что эти сборы совершенно отдельны от сборов колледжа. Если принять во внимание 5 фунтов за матрикуляцию в последнем и 8 фунтов за семестр (в Тринити) за лекции, две трети которых студент не посещает, если понимать, что все это и многое другое не включает расходы на проживание, которые отнюдь не малы, и что семестров три, а не два, как у нас, станет очевидно, что Кембридж очень строго придерживается правила, согласно которому ее облагораживающее влияние дается только тем, у кого есть богатство. Тот факт, что величайшие из существующих университетов делают почти полностью невозможным для кого-либо, кроме богатых, получение преимуществ их необычайных образовательных возможностей, идет вразрез с той идеей демократии обучения, которую склонно культивировать американское образование. Но, как мы покажем позже, аристократия обучения тоже может иметь свои полезные стороны.
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Обладая всеми доходами, которые университет собирает с колледжей и студентов и которые в общей сложности составляют около 65 000 фунтов стерлингов, Кембридж все еще чувствует себя бедным. Некоторые из колледжей, в частности «Кингс» и «Тринити», чрезвычайно богаты, но сам университет остается, если не совсем малоимущим, то по крайней мере на краю финансовых трудностей. Различные королевские и прочие профессуры, недостаточно обеспеченные щедростью короны и частных лиц, должны пополняться из университетской казны. Постоянный ремонт старых лабораторий и научного оборудования, выплата жалования лекторам, прокторам, беделлам и другим должностным лицам ложатся постоянным бременем на эксчекер, что, наряду с быстро растущей потребностью в более крупных лабораториях и новом оборудовании, в конце концов привело к обращению к стране за сбором полумиллиона фунтов стерлингов.

Как уже было показано, расходы студентов в Кембридже весьма значительны из-за множества привилегий, которые колледжи предоставляют своим фелло, и может показаться, что такое положение дел несправедливо и неправильно. В настоящее время Оксфорд и Кембридж практически доступны лишь обеспеченному населению. Однако, согласно правдоподобной и часто повторяемой теории, функция этих университетов вовсе не в том, чтобы удовлетворять образовательные потребности посредственных бедняков. Критическое отношение автора к финансовой системе, принятой в Кембридже, правомерно лишь в том предположении, что максимальный объем образования для всех классов наравне при минимальных затратах является конечной целью и desideratum существования университета. Но если предположить, что Оксфорд и Кембридж существуют для иной цели, что их главная задача — это индивидуальные исследования и продвижение, а не распространение знаний, то приходится признать: в их системе мало предосудительного. С этой точки зрения студенты существуют лишь по милости донов (так называют фелло), которые имеют полное право предъявлять студентам в обмен на оказываемое им снисхождение такие требования, какие считают нужным. И они утверждают, что этот взгляд является историческим. Колледжи изначально были наделены средствами исключительно ради блага определенного ограниченного числа фелло и стипендиатов. Масса студентов в ее нынешнем виде — это более позднее явление, появление которого в будущем и его важность для университета создатели колледжей, вероятно, не предвидели. Исходя из этого, защитники существующего режима указали бы вдобавок, что существуют и другие английские институты, где могут получить образование беднейшие слои, что Кембридж и Оксфорд не только не обязаны брать на себя эту задачу, но фактически служат высшей цели, не менее необходимой для развития английской науки и словесности и для просвещения английского интеллекта путем специализации в ином направлении. Пользу от размышлений философа на протяжении всей его жизни, сказали бы они, не всегда легко заметить, но сами преподаватели, обучающие молодежь нации, зависят в своих рациональных ориентирах от труда великого учителя и выступают в роли инструментов связи между наиболее учеными и неграмотными людьми. Так, Оксфорд и Кембридж являются источниками, из чьих колодцев мудрости и культуры проистекают потоки, питающие все академические мельницы Британии, которые, в свою очередь, способны накормить ее жителей. Было бы абсурдно, утверждают они, настаивать на том, чтобы потоки и мельницы одинаково успешно выполняли одни и те же функции. Кембридж и Оксфорд обучают лишь в той мере, в какой это совместимо с тем, что для них является главной целью, — содействием разного рода исследованиям и предоставлением всевозможных стимулов для поддержания и привлечения заинтересованного внимания классических бабочек и научных червей. То, насколько успешно они справляются с этой благородной амбицией, известно во всем цивилизованном мире.

Мистер Г. Х. Дарвин, сын Чарльза Дарвина, недавно имел повод упомянуть об огромном научном вкладе Кембриджского университета. Отметив, что Королевское общество является Академией наук в Англии и что в его публикациях появляются отчеты обо всех важнейших научных открытиях в Англии и большинстве таковых в Шотландии, Ирландии и других частях Европы, он далее заявляет, что изучил труды (Transactions) этого общества за три года и обнаружил: из 5480 страниц, опубликованных за это время, 2418 были написаны выходцами из Кембриджа, а 1324 — постоянными жителями.

Ввиду этих фактов и несмотря на недостатки этого университета как учебного заведения, остается надеяться, что частная щедрость откликнется на его призыв о финансовой помощи. Его лаборатории — это кладезь исследований, и именно в них, а также в людях, которые ими руководят, Кембридж вызывает, пожалуй, наибольшее восхождение.
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Кавендишская физическая лаборатория, где преподавали Клерк-Максвелл, а впоследствии лорд Рэлей и которая в настоящее время находится в руках их способного преемника Дж. Дж. Томсона, представляет собой здание значительных размеров и прекрасно оборудована, однако быстро растущее число молодых физиков, которых привлекают возможности для работы в этом месте и слава профессора Томсона, делает даже этот великолепно оснащенный храм науки недостаточным по вместимости. Физиологических лабораторий множество, они полностью укомплектованы приборами, и ежегодно там обучается большое количество студентов под руководством одного из виднейших ныне живущих ученых Англии Майкла Фостера и его едва ли менее способных коллег — Лэнгли, Харди и Гаскелла. Химия, зоология, ботаника, анатомия и геология имеют каждая свои прекрасно обставленные залы и выдающихся представителей. Имена МакАлистера, Ливинга, Дьюара, Ньютона, Седжвика, Маршалла Уорда и Хьюза трудно найти в каком-либо другом отдельном институте. Действительно, когда останавливаешься, чтобы поразмыслить об интеллектах в Кембридже, становится опасно проводить сравнения и утверждать, что та или иная дисциплина богаче выдающимися толкователями. В науке во всяком случае, и во всех ветвях науки, Кембридж стоит особняком. Даже Оксфорд нельзя и на мгновение поставить в один ряд с ним. И среди всех наук именно в математике и астрономии превосходство Кембриджа проявляется наиболее отчетливо. Имена проф. сира Г. Г. Стоукса и сира Р. С. Бэлла будут знакомы каждому читающeму, в то время как имена проф. Форсайта, Г. Х. Дарвина и мистера Бейкера знакомы всем математикам. В области классических наук Кембридж, хотя и не обладая подобной монополией почти на весь талант, все же держит марку даже в сравнении с Оксфордом. Профессора Джебб, Мейор и Риджуэй, а также доктора Веррелл, Джексон и Фрейзер образуют группу людей, не уступающих никому в тех предметах, о которых они рассуждают. Профессор Джебб также является одним из двух представителей университета в парламенте. В философии в Кембридже есть два деятеля: Генри Сиджвик и Джеймс Уорд, из которых первый, пожалуй, по общему признанию, является первым живым авторитетом в области моральной науки, в то время как второй входит в число первых среди ныне живущих психологов. Эти люди, представляя весьма различные философские позиции, объединяются в оппозиции не только гегельянскому движению, которое во главе с Кэрдом и Брэдли из Оксфорда, Сетом и Стирлингом из Эдинбурга угрожает вторжением в Англию, но также и философии Спенсера. Последняя система не имеет много сторонников ни в одном из университетов, однако автор слышал от профессора Салли, что влияние неогегельянских и других систем отнюдь не столь выражено в остальных частях Англии. Спенсеровская биология, напротив, получила широкую защиту в Кембридже, в то время как вейсманизм по большей части там и в Оксфорде отвергается.
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Преподавание в Кембридже, как и во всех университетах, имеет много ступеней. По многим предметам лекции не предназначены для того, чтобы дать студенту достаточно материала для сдачи экзамена, и возникает необходимость в «репетиторе» (коуче), по крайней мере таковой нанимается. Эта система репетиторства приобрела огромные масштабы; ее результаты часто хороши, но она требует дополнительных расходов и выглядит стимулом к лени, из-за чего студенту не обязательно проявлять собственную умственную активность или способности к прилежанию, как это должен делать тот, кто ведет свои битвы самостоятельно. Сократическая форма обучения, порождающая более близкие и непринужденные отношения между преподавателем и студентом и широко применяемая в Штатах, в Англии практикуется мало. В науке методы обучения в Кембридже идеальны. То практическое знакомство с фактами природы, которому учили Хаксли и Тиндаль — единственный истинный способ познания природы, — является ключевым принципом, в соответствии с которым ведется все биологическое и физическое обучение в этих учебных заведениях.

За последние полдюжины лет Оксфорд и Кембридж предприняли два радикальных шага — шага, ведущих, по мнению многих почтенных умов, в диаметрально противоположных направлениях. Шаг назад (по мнению автора) произошел, когда университеты после долгих волнений разгромили предложение о присуждении университетских степеней женщинам. Было просто предложено, чтобы студентки Ньюнема и Гертона, успешно соревнующиеся со студентами-мужчинами на курсе с отличием, имели равное с последними право на получение обычных степеней от своей альма-матер. После усердных расспросов тех, кто был в авангарде сторонников и противников этого движения, автор не обнаружил ни одного весомого возражения против перемены. «Если женщинам дадут ученые степени, они получат право голоса в сенате» и «Этого никогда не делали» — таковы два наиболее упорно выдвигаемых довода в защиту консервативных взглядов; в то время как справедливость и полезность, кажется, на сей раз недвусмысленно на стороне женщин. Предрассудки победили прогресс, и студенты отметили это знаменательное событие кострами. Шаг вперед был сделан, когда университеты и их колледжи решили распахнуть свои двери для выпускников других университетов Англии, Америки и прочих мест с целью углубленного обучения. Но здесь, как и во всем остальном, Кембридж ведет за собой, а Оксфорд следует с колебаниями. Кембриджских продвинутых студентов принимают как членов Кембриджа, они имеют статус бакалавров искусств и пользуются в большинстве своем преимуществами последних, какими бы они ни были; тогда как в Оксфорде продвинутые студенты представляют собой ограниченный класс с ограниченными привилегиями, и их отношение к университету иное, чем у прочих студентов. В Кембридже движение, приведшее к нынешнему прекрасному положению дел, во многом возникло благодаря усердию и предприимчивости доктора Дональда МакАлистера из колледжа Сент-Джонс, университетского лектора по терапии, человека широких взглядов и способностей, чье имя тесно связано с метаморфозой этого университета в более современное учреждение.



ДИВНЫЙ ВЕК. [1]

РЕЦЕНЗИЯ В. К. БРУКСА,

ПРОФЕССОРА ЗОИНЛОГИИ В УНИВЕРСИТЕТЕ ДЖОНСА ХОПКИНСА.

Каждый натуралист питает в сердце теплую привязанность к автору «Малайского архипелага» и рад с благодарностью признать свой долг перед этим великим исследователем, мыслителем и учителем, который независимо от Дарвина открыл нам закон естественного отбора. Когда будет написана история нашего века, почетное место среди тех, кто направлял мысль своего поколения и открывал новые сферы для открытий, несомненно будет отдано Уоллесу и Дарвину.



Лишь немногие из великих людей, которые помогли сделать наш век памятным в истории мысли, застали его конец, и все, кто воспользовался трудами Уоллеса, будут рады тому, что ему довелось стоять на пороге нового века и, оглядываясь на прошлое, поделиться с нами своими впечатлениями о дивном веке.

Мы, люди девятнадцатого века, говорит он, не преминули восславить его. Мудрые и глупые, ученые и неученые, поэт и публицист, богатые и бедные — все вместе слагают хор восхищения перед поразительными изобретениями и открытиями нашей эпохи и особенно перед теми бесчисленными применениями науки, которые ныне составляют часть нашей повседневной жизни и ежечасно напоминают нам о нашем огромном превосходстве перед нашими сравнительно невежественными предками.

Наш век, говорит он нам, характеризовался поразительным и совершенно беспрецедентным прогрессом в познании вселенной и ее сложных сил, а также в применении этого знания для бесконечного разнообразия целей, призванных, при надлежащем использовании, удовлетворить все потребности каждого человека и значительно повысить комфорт, удовольствия и утонченность жизни. Границы человеческого знания расширились настолько, что новые перспективы открылись перед нами почти во всех направлениях, где, как считалось, мы никогда не сможем проникнуть, и чем больше мы познаем, тем больше мы, кажется, способны познавать в вечно расширяющемся пространстве вселенной. Можно, говорит он, поистине сказать о людях науки, что они стали подобны богам, познающим добро и зло, поскольку они оказались способны не только ставить себе на службу самые сокровенные силы природы, но и во многих случаях обнаруживать источники большей части зла, терзающего человечество, уничтожать боль, продлевать жизнь и неизмеримо увеличивать интеллектуальные, а также физические радости нашей расы.

Для того чтобы получить адекватную мерку для сравнения с девятнадцатым веком, мы должны взять не какой-либо предшествующий век, а всю предшествующую эпоху человеческой истории. Мы должны принять во внимание не только изменения, осуществленные в науке, искусствах, возможностях человеческого общения и в расширении наших знаний как о Земле, так и о всей видимой вселенной, но и те средства, которые наш век предоставил для будущего прогресса.

Наш автор, сыгравший столь выдающуюся роль в интеллектуальном прогрессе нашего века, ясно показывает, что по средствам открытия истины, расширения нашего контроля над природой и облегчения бедствий, постигших человечество, наследие двадцатого века от девятнадцатого окажется больше нашего собственного наследия от всех предшествовавших веков.

Некоторые могут сожалеть, что, в то время как лишь треть книги Уоллеса посвящена успехам дивного века, автор находит оставшиеся две трети вполне уместными для перечисления некоторых из его наиболее заметных неудач; но для человека, который сыграл собственную выдающуюся роль во всем этом поразительном прогрессе, естественно задать вопрос: в чем век не оправдал восторженных надежд своих лидеров, что из того, что он мог сделать, он сделать не смог, и что лежит наготове в руках тружеников, которые начнут новый век с этим богатым наследием новых мыслей, новых методов и новых ресурсов.

Чем сильнее мы осознаем огромные возможности человеческого благополучия, которые дала нам наука, тем сильнее, говорит он, мы должны признать нашу полную неспособность воспользоваться ими должным образом.

Наряду с этим непрерывным прогрессом в науке, искусствах и производстве богатства, который ослепил наше воображение до такой степени, что мы едва ли можем допустить возможность каких-либо серьезных бедствий, сопутствовавших ему или вызванных им, было, говорит он, множество серьезных неудач — интеллектуальных, социальных и моральных. Некоторые из наших великих мыслителей, по его словам, были настолько поражены ужасным характером этих неудач, что усомнились в том, преобладает ли вообще окончательный результат трудов века в виде блага над злом, счастья над страданием для человечества в целом.

Уоллес — вовсе не пессимист, а тот, кто верит, что первый шаг к исправлению наших неудач заключается в том, чтобы четко увидеть, в чем именно мы потерпели неудачу, ибо, говорит он, не может быть сомнений в масштабах тех бедствий, которые выросли или сохранились посреди всех наших триумфов над силами природы и нашего беспрецедентного роста богатства и роскоши; и он считает не самой малой частью своей работы привлечение внимания к некоторым из этих неудач.

Обладая исчерпывающими знаниями об источнике здоровья, мы позволяем и даже принуждаем массу нашего населения жить и работать в условиях, которые значительно сокращают жизнь. В нашей безумной гонке за богатством мы сделали золото более священным, чем человеческая жизнь; мы сделали жизнь для многих настолько тяжелой, что самоубийства, безумие и преступность растут одновременно. Борьба за богатство сопровождалась безрассудным уничтожением накопленных природой богатств, что еще более прискорбно, поскольку не подлежит восстановлению. Были не только сведены многовековые лесные массивы, зачастую с губительными последствиями, но и все минеральные сокровища земной поверхности — медленные творения давно минувших эпох времени и геологических изменений — истощались и продолжают истощаться с безрассудным пренебрежением к нашим обязанностям перед потомками и исключительно в интересах землевладельцев и капиталистов. Несмотря на всю нашу трудосберегающую технику и всю нашу власть над силами природы, борьба за существование стала ожесточеннее, чем когда-либо прежде, и год за годом все большая доля нашего народа погружается в могилы нищих.

Когда свет будущих веков потускнит блеск нашего материального прогресса, говорит он, суд истории непременно сочтет, что наш этический уровень был низким и мы были недостойны обладать великими и благотворными силами, которые наука вручила нам, ибо вместо того, чтобы направить высшие силы наших величайших людей на исправление этих бедствий, мы видим, как правительства самых передовых наций вооружают свой народ до зубов и тратят большую часть богатств и все ресурсы своей науки на подготовку к уничтожению жизни, собственности и счастья.

Он напоминает нам, что первая Международная выставка 1851 года породила надежду на то, что люди вскоре осознают: мир и коммерческие связи имеют ключевое значение для национального благополучия. Поэты и государственные деятели вместе приветствовали наступление эры мирного труда, и выставка за выставкой учили нации тому, как много они могут почерпнуть друг у друга и сколько всего дать друг другу ради пользы и счастья всех.

Дуэли, которые долгое время процветали вопреки своей нелепости и вредоносности как средство разрешения споров, были практически упразднены всеобщим распространением духа нетерпимости к частной войне; и поскольку то же общественное мнение, которое осуждает их, должно при последовательности осуждать и войну между нациями, многие посчитали, что уловили зарождение более мудрой политики между государствами.

И все же мы настолько далеки от прогресса на пути к ее отмене, что вторая половина века стала свидетелем не упадка, а возрождения воинственного духа, и под его конец мы обнаруживаем все нации обремененными растущими армиями и флотами.

Армии непрерывно оснащаются новым и более смертоносным оружием ценой, которая напрягает ресурсы даже самых богатых наций и разоряет народные массы бременем растущих долгов и налогов, и все это как средство урегулирования споров, не имеющих достаточных причин и никакого отношения к благополучию участвующих в них сообществ.

Бедствия войны не прекращаются с ужасной потерей жизни и разрушением собственности, которые являются их непосредственными последствиями, поскольку они служат предлогом для чрезмерного наращивания вооружений — наращивания, которое усилилось из-за применения в военных целях тех механических изобретений и научных открытий, которые при надлежащем использовании должны приносить мир и изобилие всем, но которые, будучи захвачены милитаристским духом, прямым образом ведут к вражде между нациями и к страданиям народа.

Первыми шагами в этом военном развитии стали принятие прусской армией новой винтовки в 1846 году, применение пара на военных судах в 1840 году и использование брони для боевых кораблей в 1859 году. Остальная часть века стала свидетелем безумной гонки наций по наращиванию поражающей мощи своего оружия и увеличению численности и боеспособности армий, в то время как все ресурсы современной науки были задействованы для того, чтобы приумножить разрушительную силу пушек, а также оборонительный и наступательный потенциал кораблей. Неспособность трудолюбивых рабочих людей получить справедливую долю благ нашего прогресса в научных знаниях объясняется прежде всего расходами на изъятие из производительного труда огромных масс людей в расцвете сил, сопряженными с бременем их кормления и обмундирования, поддержания оружия, боеприпасов, кораблей и укреплений в состоянии готовности, постоянного возобновления запасов всех видов, выплаты пенсий, а также необходимостью содержать всех тех трудящихся, которые помимо возмещения разрушений, причиненных войной, должны быть оторваны от производительного труда и содержаться другими, чтобы они могли обеспечивать армию.

И какая же это ужасная насмешка, если взглянуть на нее сквозь призму христианства или наступающей цивилизации! Все нации, вооруженные до зубов и скрытно выискивающие какой-нибудь повод использовать свои огромные арсеналы ради собственного возвышения и во вред своим соседям, являются христианскими странами, но их христианские правительства существуют вовсе не во благо управляемых и тем более не во благо человечества или цивилизации, а ради возвышения, жадности и похоти правящих классов.

Опустошения, причиненные тиранами и завоевателями средневековья и античности, воспроизвелись в наши времена в стремлении заполучить богатство. Даже страсть к завоеваниям ради получения рабов, дани и крупных поместий, посредством которых правящие классы могли бы жить в безудержной роскоши и которая столь характерна для ранней цивилизации, воспроизводится в нашу эпоху.

Тому пример — недавнее поведение европейских стран по отношению к Криту и Греции, когда они поддерживали самый ужасный деспотизм в мире, потому что каждая надеется на благоприятную возможность получить какую-то выгоду, ведущую в конечном счете к наибольшей доле добычи.

Взгляните на борьбу в Африке и Азии, где миллионы чужеземных людей могут быть порабощены и обескровлены на благо своих новых правителей.

Весь мир, говорит Уоллес, — лишь игорный стол. Подобно тому как азартные игры портят и деморализуют отдельного человека, так и жажда владычества деморализует правительства. О благополучии людей заботятся мало, разве что в той мере, в какой это делает их покорными налогоплательщиками, позволяя правящим и имущим классам расширять свое господство на новые территории и создавать высокооплачиваемые должности и увлекательную работу для своих сыновей и родственников.

Отсюда, говорит Уоллес, проистекает сила, которая вечно подгоняет рост вооружений и расширение империй. На карту поставлены крупные корыстные интересы, и на слишком податливые правительства оказывается все возрастающее давление во имя величия страны, расширения торговли или продвижения цивилизации. Такое положение дел — не прогресс, а регресс. Историк будущего сочтет это доказательством того, что мы, люди девятнадцатого века, морально и социально не доросли до обладания колоссальной силой во благо и во зло, которую дало нам стремительное развитие научных открытий, что наша хваленая цивилизация во многом была лишь поверхностным лаком, а наши методы управления не соответствовали ни христианству, ни цивилизации.

Сравнивая поведение этих современных наций, именующих себя христианскими и цивилизованными, с поведением испанских конкистадоров Вест-Индии, Мексики и Перу и делая некоторые скидки на различия в расах и общественном мнении, Уоллес говорит, что между ними невелика разница.

Богатство, территория и труд туземцев были подлинными целями в обоих случаях, и если испанцы были более жестоки по природе и более безрассудны в своих методах, результаты оказались весьма схожими. В обоих случаях страна была завоевана, а затем оккупирована и управляема завоевателями откровенно ради собственных целей и с малым вниманием к чувствам или благополучию побежденных. Если испанцы истребили коренное население Вест-Индии, то мы, говорит он, сделали то же самое в Тасмании и примерно то же в умеренной Австралии. Их вера в то, что они действительно служат Богу, обращая язычников в веру даже на кончике меча, была искренней верой, разделяемой как священниками, так и завоевателями — вовсе не фальшивкой, подобной нашей, когда мы оправдываем свое поведение отговорками о «принесении благ цивилизации».

Вполне возможно, говорит Уоллес, что как завоевание Мексики и Перу испанцами, так и наше завоевание Южной Африки были реальными шагами вперед, необходимыми для человеческого прогресса и приближающими будущее царство истинной цивилизации и благополучия человеческого рода. Но если это так, мы были и остаемся бессознательными агентами, ускоряющими «божественное событие отдаленного будущего». Мы не заслуживаем за это никакой похвалы. Наши цели по большей части были меркантильными и эгоистичными, а наше правление часто во многом определялось и нередко полностью направлялось необходимостью находить хлебные места для молодых людей с влиятельными связями, а также постоянными требованиями новых рынков со стороны влиятельного класса купцов и промышленников.

Более широкое распространение убеждения в том, что, хотя тяготы войны разделяют все, блага от нее присваиваются лишь немногими, несомненно, сделает многое для предотвращения войн; но мы должны спросить, не существует ли иного стимула к войне, которому Уоллес не уделяет должного внимания, — не кроется ли причина войн отчасти в страсти к дракам.

Оглядываясь назад на историю, мы вынуждены задаться вопросом, являются ли жадность и эгоизм богатых, влиятельных и тех, кто надеется нажиться, единственными причинами войн. Мы пошли войной на Испанию, потому что наш народ в целом требовал войны. Если нас занесло дальше, чем мы планировали, и теперь мы сражаемся за цели, которых не предвидели и, возможно, не одобряем, в этом нет ничего такого, чего не позволила бы нам ожидать история. Война с Испанией была популярна почти у всех наших людей год назад, и хотя мудрые советы могли бы сдержать эту народную волну, нет сомнений в том, что она существовала, ибо порочные страсти человеческой расы — вот подлинная причина войн.

Великая проблема двадцатого века, как и всех предшествовавших, заключается в выработке мудрого и разумного самообладания, которое подавляет естественные страсти и аппетиты ради более высоких и благих целей.



УКУСЫ ПАУКОВ И «ПОЦЕЛУЙНЫЕ КЛОПЫ». [2]

Л. О. ХОВАРД,

НАЧАЛЬНИК ОТДЕЛА ЭНТОМОЛОГИИ МИНИСТЕРСТВА СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА США.

В течение последних десяти лет в ряде случаев, и особенно на Бруклинском собрании Американской ассоциации содействия развитию науки в 1894 году, автор пытался показать, что большинство газетных историй о смерти от укусов пауков либо чудовищно преувеличены, либо основаны на дезинформации. Ему не удалось достоверно подтвердить ни единого случая смерти от так называемого укуса паука, и он пришел к выводу, что в Соединенных Штатах есть лишь один паук, способный нанести серьезный укус, — а именно Latrodectus mactans, вид, принадлежащий к роду с всемирным распространением, другие виды которого пользуются неизменно дурной славой среди народов, населяющих их страны. Несмотря на эти выводы, точность которых проверялась с большой тщательностью, в газетах каждый год появляются рассказы об очень серьезных укусах пауков, часто заканчивающихся смертью или ампутацией конечности. Здесь нет необходимости вдаваться в детали негативных свидетельств и отсутствия позитивных доказательств, за исключением того, чтобы констатировать: в подавляющем большинстве таких случаев паука, предположительно нанесшего укус, даже не видят, в то время как практически ни в одном случае не видят самого момента укуса; при этом общеизвестно, что в наших более северных штатах практически нет пауков, способных проткнуть человеческую кожу, за исключением тех участков тела, где кожа особенно нежна и редко обнажается. Возникает вероятность того, что существуют другие насекомые, способные проколоть плотную кожу, последствия укусов которых могут быть более или менее болезненными, причем раны приписываются паукам из-за повсеместно дурной славы, которой, по-видимому, пользуются эти членистоногие.
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Эти предложения составили введение к докладу, зачитанному автором на заседании Энтомологического общества Вашингтона 1 июня прошлого года. Я продолжил рассказом о том, что некоторые из этих насекомых довольно хорошо известны, как, например, кровососущий конусник (Conorhinus sanguisugus) и двупятнистые корсары (Rasatus thoracicus и R. biguttatus), которые, впрочем, наиболее многочисленны на Юге и Западе, а затем упомянул Melanotestis picipes — вид, на который обратил мое внимание мистер Франк М. Джонс из Уилмингтона, шт. Делавэр, предоставивший заключение лечащего врача по поводу двух проколов, нанесенных этим насекомым на большой и указательный пальцы руки мужчины средних лет в Делавэре. Далее я сообщил о порой довольно тяжелых последствиях укусов [3] старого Reduvius personatus, ныне относимого к роду Opsicostes, и заявил, что более мелкий вид, Coriscus subcoleoptratus, укусил меня довольно болезненно при обстоятельствах, подобных некоторым из тех, что в прошлом порождали истории об укусах пауков. В ходе последовавшего за чтением этого доклада обсуждения мистер Шварц сообщил, что нынешней весной дважды подвергался довольно болезненным укусам Melanotestis picipes, залетевших в его комнату, вероятно, привлеченных светом. Он охарактеризовал его как самого злостного кусаку среди полужесткокрылых насекомых, с какими ему доводилось сталкиваться, и сказал, что, по его мнению, в нынешнем году в Вашингтоне он встречается чаще обычного.

Никакого отчета об этом заседании опубликовано не было, но спустя несколько недель после него несколько человек с распухшими лицами обратились в больницу для оказания экстренной помощи (Emergency Hospital) в Вашингтоне с жалобами на то, что во время сна их укусило какое-то насекомое; при этом они не видели насекомого и не могли его описать. Это произошло в один из тех временных периодов, когда газетчики наиболее активно заняты охотой на заметки. Ощущался недостаток новостей. Опухшие лица предоставили возможность для хорошей истории, и так началась паника вокруг «поцелуйного клопа», принявшая столь необычайные масштабы. В ответ на просьбу предоставить информацию о происхождении этой любопытной эпидемии я получил от мистера Дж. Ф. МакЭлхона из Washington Post следующее письмо и вырезку:




"Washington, D. C., August 14, 1899.


«Д-ру Л. О. Ховарду, клуб „Космос“, Вашингтон, округ Колумбия.


Уважаемый сэр: Прилагаю вырезку из Washington Post от 20 июня 1899 года, являющуюся первым появившимся в печати материалом, насколько мне известно, о проделках Melanotestis picipes, ныне более известного как поцелуйный клоп. Совершая обход в качестве полицейского репортера Post, я за два-три дня до написания этой статьи заметил, что в журнале столичной больницы Emergency Hospital необычайно часто фиксируются случаи „укусов жуков“. Проведя расследование вечером 19 июня, я узнал от больничных врачей, что заметное число пациентов ежедневно обращается за помощью по поводу очень красных и обширных припухлостей, обычно на губах, которые очевидно являлись результатом укуса насекомого. Это и привело к написанию прилагаемой статьи.

Искренне ваш, Джеймс Ф. МакЭлхон».





[image: The Washington Post]

The Washington Post.

ВТОРНИК, 20 ИЮНЯ 1899 Г.

УКУС СТРАННОГО ЖУКА.

В больницы обратились несколько тяжело отравленных пациентов.

Берегитесь нового жука. Это коварное насекомое, которое кусает без боли и ускользает незамеченным. Но впоследствии место укуса опухает до десятой доли своего нормального размера. В последнее время в больницу Emergency Hospital поступало несколько жертв этого насекомого, и их число растет. В другие больницы обращаются новые пострадавшие, и проблема грозит перерасти во что-то вроде эпидемии. Никто из укушенных не видел насекомого, укус которого оборачивается столь бедственными последствиями. Один пожилой негр уснул и проснулся оттого, что из-за опухоли на носу и щеках, где примостилось насекомое, оба его глаза почти закрылись. Излюбленной точкой атаки кажутся губы.

Уильям Смит, газетный агент, проживающий по адресу: Трамбулл-стрит, 327, обратился в Emergency прошлой ночью с верхней губой, раздувшейся во много раз по сравнению с ее естественным размером. Симптомы во всех случаях одинаковы, и налицо признаки отравления от укуса насекомого. Это начинает интересовать врачей, и каждого пациента, приходящего с уже хорошо известными метками, подробно расспрашивают об описании насекомого. Пока еще не нашлось никого, кто бы его видел.






Для кого-нибудь было бы интересным подсчитать объем газетной площади, которая была заполнена в последующие два месяца заметками и статьями о «поцелуйном клопе». Другие вашингтонские газеты подхватили эту тему. Вскоре за ними последовали нью-йоркские, филадельфийские и балтиморские газеты. Эпидемия распространилась на восток до Бостона и на запад до Калифорнии. Под «эпидемией» подразумевается газетная эпидемия, поскольку любой укус насекомого, когда кусающего не удавалось сразу распознать, приписывался популярному и несколько загадочному существу, получившему столь привлекательное имя, и нет сомнений, что некоторые укусы комаров, блох и клопов, по случайности приведшие к большей, чем обычно, тяжести последствий, были приписаны пресловутому насекомому-целовальщику. В Вашингтоне профессиональные нищие воспользовались возможностью и ходили от двери к двери с перевязанными лицами и руками, жалуясь, что они бедняки и лишились работы из-за последствий укусов «поцелуйного клопа»! Один нищий пришел к двери автора и в подтверждение своих слов предложил карточку, предположительно подписанную главным хирургом Emergency Hospital. В небольшом городке в центральной части Нью-Йорка мужчина, арестованный по обвинению в мошенничестве, заявил в свое оправдание, что он временно помешался рассудком из-за укуса «поцелуйного клопа». Энтомологи по всему Востоку также были сильно перегружены работой, отвечая на вопросы о загадочном существе. К людям с местной энтомологической репутацией обращались газетные репортеры, их друзья, знакомые, в церкви, на улице и при любых мыслимых обстоятельствах. О нем писали передовицы. Даже Scientific American опубликовал двухколонночную статью на эту тему; и хотя никаких международных осложнений пока не последовало, поцелуйный клоп по-своему и за короткий срок в два месяца произвел почти такую же панику, как щитовка Сан-Хосе за пять лет своего буйства на Востоке. Теперь, однако, газеты вдоволь повеселились, необходимое количество строк заполнено, и тема приобрела каштановый оттенок — если латинизировать сленг нескольких лет давности.

Этот опыт оказался весьма интересным. Для читателя, знакомого со старыми рассказами об истерическом помешательстве в южной Европе, основанном на предполагаемых укусах тарантула, не может не возникнуть мысль о том, что мы имели миниатюрную и осовремененную форму истерического помешательства примерно такого же характера, во многом подстегнутого газетами. С медицинской и психологической точек зрения этот аспект интересен и заслуживает изучения компетентными лицами.

Однако как энтомолог автор ограничивается истинными виновниками укусов, насколько ему удалось их определить. Несомненно верно, что при многократном шуме шерсти было мало. Столь же несомненно и то, что имел место определенный ряд укусов полужесткокрылыми насекомыми, некоторые из которых привели к значительным отекам. Кажется верным, что Melanotestis picipes и Opsicostes personatus в этом году были многочисленнее обычного, по крайней мере в окрестностях Вашингтона. В ряде случаев они были пойманы в момент укуса людей и доставлены в кабинет автора для определения в таком виде, который исключает любые сомнения в достоверности этого утверждения. По мере распространения слухов на Западе укусы Conorhinus sanguisuga и Rasatus thoracicus несомненно именовались укусами «поцелуйного клопа». Что касается других случаев, то автору известен пример, когда укус комара в губу спящего ребенка вызвал весьма значительный отек. Поэтому он утверждает, что многие из этих зарегистрированных случаев могли быть не чем иным, как укусами комаров. У нервных и возбудимых людей симптомы любого прокола кожи преувеличиваются не только в сознании самого человека, но и в своих реальных характеристиках, причем это относится не только к случаям проколов кожи, но и к определенным кожным высыпаниям, а также к некоторым из тех летних кожных неприятностей, которые известны как клубничная сыпь и т. д. Именно в этом аспекте темы заключается сходство с тарантизмом, и это результат волны истерии, если ее можно так назвать.

В первой части этой статьи упоминалось шесть различных полужесткокрылых насекомых, и будет уместно уделить каждому из них некоторое детальное внимание, начав сначала с видов восточного распространения, поскольку паника зародилась на Востоке и там, пожалуй, получила наиболее полное развитие.


[image: Melanotestis abdominalis]
Melanotestis abdominalis. Female at right; male
at left, with enlarged beak at side. Twice natural size. (Original.)




[image: Head and Proboscis of Conorhinus sanguisugus]
Head and Proboscis of Conorhinus sanguisugus.
(After Marlatt.)



Opsicostes personatus, также известный как Reduvius personatus и названный «клопом-каннибалом», представляет собой европейский вид, завезенный в эту страну в неизвестное время, но, возможно, следовавший по пятам за постельным клопом. В Европе этот вид держится в домах с целью охоты на постельных клопов. Райли в своей известной статье о ядовитых насекомых, опубликованной в «Справочном руководстве по медицинской науке» Вуда, утверждает, что если клопу-каннибалу предложить муху или другое насекомое, он сначала касается его усиками, за этим следует внезапный прыжок, и в то же время хоботок вонзается в добычу. Молодые особи покрыты липким веществом, к которому пристают частички грязи и пыли. Они двигаются неторопливо, с длинной паузой между каждым шагом, причем шаг делается в рваной манере. Распространение этого вида, по данным Рейтера в «Монографии рода Reduvius», охватывает Европу до средней Швеции, Кавказ, Малую Азию, Алжир, Мадейру; Северную Америку — Канаду, Нью-Йорк, Филадельфию, Индиану; Тасманию, Австралию, откуда следует, что насекомое уже практически космополитично и, по сути, его почти можно назвать синантропным насекомым. Коллекции Национального музея США и месье Хайдеманна и Читтендена из Вашингтона, округ Колумбия, указывают следующие места обитания этого вида: Локаст-Хилл, шт. Виргиния; Вашингтон, округ Колумбия; Балтимор, шт. Мэриленд; Итака, шт. Нью-Йорк; Кливленд, шт. Огайо; Кеокук, шт. Айова.

Укус этого вида, как утверждается, весьма болезнен, сильнее пчелиного, и за ним следует онемение (Линтнер). Одним из случаев, привлеченных к вниманию автора этим летом, был случай со шведской служанкой, у которой было поймано насекомое: укус пришелся в шею и сопровождался значительным отеком. Ле Конт, описывая его под синонимичным названием Reduvius pungens, указывает Джорджию в качестве места обитания и делает следующее заявление: «Этот вид замечателен сильной болью, вызываемой его укусом. Я не знаю, вонзает ли он когда-нибудь добровольно свой хоботок в какого-либо человека, но при поимке или неумелом обращении он всегда жалит. В этом случае боль почти равна укусу змеи, а отек и раздражение, которые из этого проистекают, иногда продолжаются в течение недели. У очень слабых и раздражимых организмов это может оказаться даже смертельным». [4]


[image: Coriscus subcoleoptratus]
Coriscus subcoleoptratus: a, wingless form;
b, winged form; c, proboscis. All twice natural size. (Original.)



Второй восточный вид — Melanotestis picipes. Этот и близкородственный, возможно, идентичный ему M. abdominalis не являются редкостью в Соединенных Штатах и были обнаружены вдоль всех атлантических штатов, на Западе и Юге, а также в Мексике. Они живут под камнями и бревнами, быстро бегая. Оба пола M. abdominalis во взрослом состоянии полностью крылаты, но самка M. abdominalis обычно встречается в короткокрылом состоянии. Проф. П. Р. Улер пишет (в письме): «M. abdominalis не редок в наших краях (Балтимор), но крылатая самка — большая редкость. В настоящее время у меня в коллекции нет экземпляра крылатой самки. Я видел экземпляры с Юга, из Северной Каролины и Флориды, но не припомню ни одного из Мэриленда. Я убежден, что M. picipes отличен от M. abdominalis. Я не замечал, чтобы эти два вида скрещивались, но видел их спаривание с их собственными законными партнерами. Оба вида иногда обнаруживаются под одним и тем же плоским камнем или бревном, и оба они зимуют в наших долинах под камнями и мусором на суглинистых почвах». Экземпляры в вашингтонских коллекциях указывают следующие места обитания для M. abdominalis: Балтимор, шт. Мэриленд; Вашингтон, округ Колумбия; Уилмингтон, шт. Делавэр; Нью-Джерси; Лонг-Айленд; Форт-Блисс, шт. Техас; Луизиана и Кеокук, шт. Айова; а для M. picipes — Вашингтон, округ Колумбия; Рослин, шт. Виргиния; Балтимор, шт. Мэриленд; Дерби, шт. Коннектикут; Лонг-Айленд; серия с этикеткой „Нью-Джерси“; Уилмингтон, шт. Делавэр; Кеокук, шт. Айова; Кливленд и Цинциннати, шт. Огайо; Луизиана; Джексон, шт. Миссисипи; округ Бартон, шт. Миссури; Форт-Блисс, шт. Техас; Сан-Антонио, шт. Техас; Кресент-Сити, шт. Флорида; Холланд, шт. Южная Каролина.

Это насекомое несколько раз упоминалось в энтомологической литературе. Первое упоминание о его укусе, вероятно, было сделано Таунендом Гловером в «Годовом отчете комиссара сельского хозяйства за 1875 год» (стр. 130). В Мэриленде, указывает он, M. picipes встречается под камнями, мхом, деревянными бревнами и т. д. и способен нанести тяжелую рану своим хоботком или колющим органом. В 1888 году д-р Линтнер в своем «Четвертом отчете в качестве государственного энтомолога штата Нью-Йорк» (стр. 110) цитирует корреспондента из Натчеза, шт. Миссисипи, по поводу этого насекомого: „Я присылаю экземпляр мухи, неизвестной нам здесь. Несколько дней назад она уколола палец моей жены, нанеся болезненный укол. Отек развился быстро, и в течение нескольких дней рана доставляла немало хлопот“. До последних лет автору не было известно, чтобы это насекомое встречалось в домах с какой-либо степенью частоты. Однако в мае 1895 года я получил экземпляр от уважаемого корреспондента — д-ра Дж. М. Шаффера из Кеокука, шт. Айова, — вместе с письмом от 7 мая, в котором говорилось, что накануне вечером в его окно залетели четыре экземпляра. Следовательно, насекомое привлекается светом или начинает привлекаться светом, ведет ночной образ жизни и проникает в дома через открытые окна. Среди нескольких наблюдавшихся автором случаев укусов этим насекомым один был описан известным энтомологом мистером Чарльзом Дьюри из Цинциннати, шт. Огайо: этот вид (M. picipes) укусил человека в тыльную сторону кисти, образовав скверную язву. В другом случае, когда насекомое было доставлено для определения и оказалось именно этим видом, укус пришелся в щеку, причем утверждалось, что отек был сильным, но с небольшой болью. В третьем случае, происшедшем в Холланде, шт. Южная Каролина, симптомы оказались более серьезными. Пациент был укушен в кончик среднего пальца и сообщил, что первый приступ боли был примерно похож на укус шершня или пчелы, но почти сразу стал в десять раз больнее, появилось чувство слабости, сменившееся рвотой. Боль ощущалась простреливающей вверх по руке до нижней челюсти, и недомогание продолжалось несколько дней. Четвертый случай в Форт-Блиссе, шт. Техас, интересен тем, что произошел в постели. Пациент был укушен в руку, с очень болезненными последствиями и сильным отеком.

Третий из восточных видов, Coriscus subcoleoptratus, по данным Улера, широко распространен в северных штатах и, подобно предыдущему виду, является аборигенным насекомым. Никаких записей об укусах этого вида не существует, и он приводится здесь потому, что привлек внимание автора, когда ползал по стенам надворной постройки в округе Грин, штат Нью-Йорк, где однажды укусил его между пальцами. Боль была острой, как укол булавки, но за ней последовал лишь слабый отек, не причинивший никаких дальнейших неудобств. Насекомое упоминается, однако, в силу того обстоятельства, что, обитая в подобных условиях, оно представляет собой одну из форм, способных переносить патогенные бактерии.
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	Rasatus biguttatus.	Reduvius (Opsicostes) personatus.

	Twice natural size. (Original.)	Twice natural
size. (Original.)





Остаются для рассмотрения южные и западные формы — Rasatus thoracicus и R. biguttatus, а также Conorhinus sanguisugus.

Двухпятнистый корсар, как популярно называют Rasatus biguttatus, по словам Райли, часто встречается в домах в южных штатах и охотится на постельных клопов. Линтнер, ссылаясь на тот факт, что он охотится на постельных клопов, говорит: «Он, очевидно, наслаждается человеческой кровью, но предпочитает получать ее из вторых рук». Доктор А. Дэвидсон, в прошлом из Лос-Анджелеса, шт. Калифорния, в важной статье под названием «Так называемые укусы пауков и их лечение», опубликованной в «Therapeutic Gazette» 15 февраля 1897 года, приходит к выводу, что почти все так называемые укусы пауков, встречающиеся в южной Калифорнии, производятся вовсе не пауком, а Rasatus biguttatus. Симптомы, которые он описывает, заключаются в следующем: «На следующий день на поврежденном участке наблюдается местный целлюлит с центральным темным пятном; вокруг этого пятна часто появляется пузырчатый везикул размером с десятицентовую монету, наполненный темной мутной жидкостью; под везикулом образуется небольшая язва, причем некротическая область обычно ограничивается центральной частью, в то время как окружающие ткани более или менее отечны и слегка болезненны. Через несколько дней при соблюдении покоя и надлежащего ухода отек спадает, и через неделю все следы целлюлита обычно исчезают. В некоторых случаях в месте травмы не образуется везикул, причем его образование, вероятно, зависит от конституциональной жизнеспособности индивида или количества введенного яда». Объяснение тяжести раны, предложенное доктором Дэвидсоном и в котором автор полностью с ним солидарен, заключается не в том, что насекомое вводит какой-то свой специфический яд, а в том, что введенный яд носит, вероятно, случайный характер и содержит обычные гнилостные микробы, которые могут прилипать к его хоботку. Лечение доктора Дэвидсона заключалось в местном применении сулемы в концентрации от 1 к 500 до 1 к 1000 с поддержанием некротизированной части в ванночке из раствора. Результаты во всех случаях были благоприятными. Улер указывает распространение R. biguttatus в Аризоне, Техасе, Панаме, Пара, Кубе, Луизиане, Западной Виргинии и Калифорнии. После тщательного изучения материала в Национальном музее Соединенных Штатов мистер Хайдеманн пришел к выводу, что экземпляры Rasatus из юго-восточной части страны в действительности являются R. biguttatus Сая, в то время как экземпляры из юго-западных штатов принадлежат к отдельному виду, более точно отвечающему, за небольшими исключениями, описанию Rasatus thoracicus Стеля. Автор недавно получил большую серию R. thoracicus от мистера Х. Брауна из Тусона, Аризона, и имел неприятный опыт общения с этим же видом в апреле 1898 года в Сан-Хосе-де-Гуаймас в штате Сонора, Мексика. Он никогда раньше не видел это насекомое живым и сидел за ужинным столом со своим хозяином — ранчеро, владеющим языками разных стран. Один из клопов, привлеченный светом, с жужжанием залетел в комнату и шлепнулся на стол. Энтомологический инстинкт автора подтолкнул его протянуть к нему руку, и хозяин предостерег его замечательной фразой, состоящей из слов, происходящих из трех разных языков: "Guardez, guardez! Zat animalito sting like ze dev!" Но было уже поздно; автора укусили за указательный палец, что привело к болезненным последствиям. К счастью, однако, хоботок насекомого, должно быть, был чистым, и никаких сильных отеков или длительных неудобств не последовало.

Пожалуй, самым известным из всех упомянутых в нашем списке видов является кровососущий конусник (Conorhinus sanguisugus). Это свирепое насекомое принадлежит к роду, имеющему несколько представителей в Соединенных Штатах, однако все они ограничены Югом или Западом. C. rubro-fasciatus и C. variegatus, равно как и C. sanguisugus, имеют общее географическое распространение «Южные штаты». C. dimidiatus и C. maculipennis являются мексиканскими формами, в то время как C. gerstaeckeri встречается в западных штатах. Более недавно описанный вид, C. protractus Uhl., был пойман в Лос-Анджелесе, шт. Калифорния; Драгуне, шт. Аризона; и Солт-Лейк-Сити, шт. Юта. Все эти насекомые являются кровососами и без колебаний нападают на животных. Ле Конт в своем первоначальном описании C. sanguisugus [5] добавляет один или два весьма показательных абзаца, которые, поскольку они в последнее время не цитировались, будут здесь особенно уместны: «Это насекомое наносит столь же болезненную рану, как и предыдущее» (см. выше). «Оно также примечательно тем, что сосет кровь млекопитающих, в частности детей. Мне доводилось наблюдать, как за его укусом следовали весьма серьезные последствия, причем пациент не оправился от его последствий почти в течение года. Многочисленные сообщения об укусах пауков, которые часто заканчивались смертельным исходом, несомненно, были вызваны укусами этих насекомых или других представителей тех же родов. Когда болезнь, называемая укусом паука, не является сибирской язвой или карбункулом, она несомненно вызвана укусом насекомого, но отнюдь не паука. Среди многочисленных видов Araneidæ, имеющихся у нас в Соединенных Штатах, я никогда не видел ни одного, способного нанести малейшую рану. Невежественные люди могут легко принять Cimex за паука. Мне доводилось встречать врача, который прислал мне фрагменты крупного муравья, которого он принял за паука, выпавшего из головы его внука». Тот факт, что Ле Конт сам был врачом — он окончил Колледж врачей и хирургов в 1846 году и к тому времени уже девять лет занимался практикой, — делает это утверждение еще более значимым. Жизненный цикл и привычки C. sanguisugus были настолько хорошо описаны моим помощником, мистером Марлаттом, в бюллетене № 4 (новая серия) Отдела энтомологии Министерства сельского хозяйства США, что нет необходимости вдаваться в них здесь. Мысль, высказанная Марлаттом — о том, что постоянный и единообразный характер симптомов почти во всех случаях укусов этого насекомого указывает на наличие специфического яда, связанного с укусом, — заслуживает рассмотрения, однако нет никаких сомнений в том, что весьма серьезные результаты, которые иногда следуют за укусом, обусловлены введением посторонних ядовитых микробов. Покойный мистер Дж. Б. Ламберт из Йосемити, шт. Калифорния, особо отмечал, что вид Conorhinus, обитающий на тихоокеанском побережье, привлекается падалью. Профессор Тауми из Тусона, Аризона, показывает, как у женщины от одного укуса в плечо тело и конечности покрылись красными пятнами и волдырями. Экземпляры C. sanguisugus, полученные в июле 1899 года из Майерсвилла, шт. Миссисипи, сопровождались утверждением — которое уместно ввиду того, что газеты настаивали на том, что «целующийся клоп» предпочитает губы, — о том, что знакомый автора был укушен в губу, и следствием этого стали жгучая боль, сильный зуд и сильный отек, продолжавшиеся три или четыре дня. Автор письма был укушен в ногу и руку, а его брат — в обе стопы, ноги и в руку, причем симптомы во всех случаях были одинаковыми.

Едва ли нужно говорить что-либо еще конкретно об этих кусающих клопах. Выводы автора сводятся к тому, что прокол любым из них может быть и часто принимался за укус паука, и что почти все случаи заявленных укусов пауков на самом деле имели именно эту причину; что так называемая паника вокруг «целующегося клопа» основывалась на определенных несомненных случаях укусов тех или иных из них, но что другие укусы, включая комариные, наряду с истерическими и нервными симптомами, вызванными газетными публикациями, способствовали общей панике. Случай мисс Ларсон, которая умерла в августе 1898 года в результате укуса комара в Мистике, шт. Коннектикут, является примером, который показывает, что не нужно искать никаких таинственных новых насекомых для объяснения периодических примечательных случаев. Одним из хороших результатов ажиотажа вокруг «целующегося клопа» в конечном итоге окажется то, что он избавит пауков от незаслуженной дурной славы.



КОМАРИНАЯ ТЕОРИЯ МАЛЯРИИ. [6]

Майора РОНАЛЬДА РОССА.

Имею честь обратиться к Вам по завершении моего срока специальной службы по исследованию малярии с вопросом о практических результатах в отношении профилактики этого заболевания, которые можно ожидать от моих исследований; и я надеюсь, что это письмо может быть представлено правительству, если генеральный директор сочтет это нужным.

В моих отчетах Вам было показано, что паразиты малярии проходят определенную стадию своего существования в определенных видах комаров, от укусов которых они инокулируются в кровь здоровых людей и птиц. Эти наблюдения разрешили проблему — считавшуюся ранее неразрешимой — об образе жизни этих паразитов в дикой природе.

Мои результаты были приняты доктором Лавераном, первооткрывателем паразитов малярии; доктором Мэнсоном, разработавшим комариную теорию малярии; доктором Натталлом из Гигиенического института в Берлине, который специально изучал взаимосвязь между насекомыми и болезнями; и, насколько мне известно, И. И. Мечниковым, директором лаборатории Института Пастера в Париже. Кроме того, в последнее время доктор К. В. Дэниелс из Малярийной комиссии, направленный ко мне для обучения в Калькутте, подтвердил мои наблюдения в специальном отчете Королевскому обществу; в то время как, наконец, профессор Грасси и доктора Биньяни и Бастианелли из Рима смогли, получив от меня образцы и копии моих отчетов, подробно повторить мои эксперименты и проследить за развитием двух паразитов человеческой малярии на всех их стадиях в виде комара под названием Anopheles claviger.

Поэтому можно окончательно принять как факт, что малярия передается через укусы некоторых видов комаров; и, судя по общим законам, управляющим развитием паразитических животных, таких как паразиты малярии, это, весьма вероятно, единственный путь заражения, какового мнения со мной придерживаются несколько выдающихся ученых.

При рассмотрении этого утверждения необходимо помнить, что оно не относится к простым рецидивам лихорадки, которым люди, зараженные ранее, часто подвергаются в результате переохлаждения, утомления и т. д. Когда я говорю, что малярия передается через укусы комаров, я имею в виду исключительно первичное заражение.

Необходимо также остерегаться утверждений о том, что малярия распространена там, где нет комаров и мошек. По моему опыту, при проверке фактов такие утверждения оказываются неправдивыми. Научные исследования к настоящему времени дали столь абсолютные доказательства комариной теории малярии, что противоречащие ей слухи больше не имеют никакого веса.

Отсюда следует, что для полного или частичного искоренения малярии в данной местности необходимо лишь истребить различные виды насекомых, переносящих инфекцию. Это определенно устранит малярию в значительной степени и почти наверняка устранит ее полностью. Остается только рассмотреть, осуществима ли такая мера.

Теоретически истребление комаров — дело весьма простое. Эти насекомые всегда выводятся из водных личинок или червенок, которые могут жить только в небольших скоплениях стоячей воды, таких как горшки и кадки с водой, садовые цистерны, колодцы, канавы и дренажные каналы, небольшие пруды, полувысохшие водотоки и временные лужи дождевой воды. Насколько мне доводилось наблюдать, личинки редко встречаются в более крупных водоемах, таких как цистерны, рисовые поля, ручьи, реки и озера, поскольку в таких местах они поедаются пескарями и другими мелкими рыбами. Также я не видел никаких доказательств в пользу популярного мнения о том, что они размножаются в сырой траве, опавших листьях и т. д.

Следовательно, чтобы избавиться от этих насекомых в какой-либо местности, будет достаточно вылить, осушить или обработать определенными химикатами те небольшие скопления воды, в которых их личинки должны проводить свое существование.

Но осуществимость этого будет зависеть от обстоятельств — особенно, я думаю, от вида комара, с которым мы хотим бороться. По моему опыту, разные виды выбирают разные места обитания для своих личинок. Так, обыкновенные «полосатые комары» плодятся почти исключительно в горшках и кадках с водой; обыкновенные «серые комары» — только в цистернах, канавах и стоках; в то время как более редкие «пятнистокрылые комары» выбирают, по-видимому, только мелководные дождевые лужи и пруды, которые слишком велики, чтобы высохнуть менее чем за неделю или около того, и слишком малы или слишком загрязнены и застоялись для пескарей.

Следовательно, личинки первых двух разновидностей обнаруживаются в большом количестве вокруг почти всех человеческих жилищ в Индии; и поскольку места их выплода — а именно сосуды с водой, стоки и колодцы — столь многочисленны и так часто содержатся в частных владениях, истребить их в больших масштабах будет практически невозможно.

С другой стороны, пятнистокрылые комары обычно гораздо более редкие, чем остальные две разновидности. Они не склонны плодиться в колодцах, цистернах и сосудах с водой, а потому не имеют прямой связи с человеческими жилищами. По сути, добыть их личинки обычно составляет определенную трудность. Небольшие лужи сколько-нибудь постоянного характера — такие, какие им требуются, — редки в большинстве районов Индии, за исключением периода дождей, и тогда лужи такого рода обычно кишат пескарями, которые быстро расправляются с любыми личинками комаров, которые могут там оказаться. Иными словами, места выплода пятнистокрылых разновидностей кажутся настолько изолированными и небольшими, что, по моему мнению, этот вид при определенных обстоятельствах может быть истреблен.

Важность этих наблюдений станет очевидной, если я добавлю, что до сих пор паразиты человеческой малярии были обнаружены только у пятнистокрылых комаров, а именно у двух их видов в Индии и у одного вида в Италии. В результате многочисленных экспериментов я считаю, что обыкновенные полосатые и серые комары совершенно безвредны в отношении человеческой малярии — счастливое обстоятельство для человеческой расы в тропиках; и профессор Грасси, по-видимому, пришел к такому же выводу в результате своих исследований в Италии.

Но я хочу, чтобы меня понимали так, будто я пишу со всей надлежащей осторожностью по поводу этих моментов. До настоящего времени наши знания как относительно повадок различных видов комаров, так и относительно способности каждого из них переносить малярию не являются полными. Все, что я могу сказать сейчас, это то, что если мои предположения оправдаются — если выяснится, что малярийные виды комаров размножаются только в небольших изолированных скоплениях воды, которые легко ликвидировать, — мы получим простой способ искоренения малярии в определенных местностях.

Я ограничиваю это утверждение только определенными местностями, поскольку очевидно, что там, где места выплода очень многочисленны, как в заболоченной местности, или где жители недостаточно развиты, чтобы принимать необходимые меры предосторожности, мы вряд ли можем ожидать от недавних наблюдений большой пользы — по крайней мере в течение нескольких ближайших лет. И это ограничение, боюсь, должно исключить большинство сельских районов Индии.

Однако там, где места выплода не очень многочисленны и где имеется что-то близкое к компетентной санитарной службе, мы, как мне кажется, можем надеяться пожинать плоды этих открытий. И это должно относиться к наиболее густонаселенным районам, таким как города, поселки и военные городки, а также к плантациям чая, кофе и индиго, и, возможно, к военным лагерям.

Например, малярия вызывает огромное количество заболеваний среди бедноты в большинстве индийских городов. Здесь обычные виды комаров плодятся в окрестностях почти всех домов и потому едва ли могут быть истреблены; однако лужи, пригодные для пятнистокрылых разновидностей, сравнительно дефицитны и встречаются только на пустующих территориях, запущенных садах или у дорог в весьма исключительных местах, где они не могут ни быстро высохнуть, ни содержать рыбу. Таким образом, одна небольшая лужа может снабжать опасными комарами несколько квадратных миль с густонаселенным населением: если ее обнаружить и осушить — что обычно обойдется всего в несколько рупий, — мы можем ожидать исчезновения малярии в этом конкретном районе.

Те же соображения будут применимы к военным городкам и возделываемым имениям. Во многих из них малярия вызывает основную массу заболеваний и, как мне часто кажется, может происходить из двух-трех небольших луж размером в несколько квадратных ярдов. Так, в малярийной части гарнизона Секундерабад я обнаружил личинки пятнистокрылых комаров лишь после долгих поисков в единственной маленькой лужице, которую можно было засыпать несколькими телегами городского мусора.

Выдвигая эти предложения, я не хочу возбуждать надежды, которые в конечном итоге могут оказаться необоснованными. Мы еще не знаем все опасные виды комаров и даже не обладаем исчерпывающими знаниями о местах обитания и повадках ни одной разновидности. Я хочу лишь указать на то, что, насколько я вижу в настоящее время, может стать очень простым средством искоренения малярии.

Одно можно сказать наверняка. Там, где раньше мы не могли указать точное происхождение малярии в какой-либо местности и полагали, что она исходит из почвы в целом, теперь мы надеемся на гораздо более точные знания относительно ее источника; и будет противоречить опыту, если человеческая изобретательность в конечном итоге не увенчается успехом в обращении такой информации на практическую пользу.

Более того, если отличительные характеристики малярийных комаров окажутся достаточно выраженными (если, например, у всех них пятнистые крылья), люди, вынужденные жить или путешествовать в малярийных районах, в конце концов научатся распознавать их и принимать меры предосторожности против их укусов.

Однако прежде чем можно будет разумно ожидать практических результатов, мы должны точно выяснить:

(a) Какие именно виды индийских комаров переносят и не переносят человеческую малярию.

(b) Каковы повадки опасных разновидностей.

Поэтому я надеюсь, что мне будет дозволено настоятельно подчеркнуть желательность проведения этого исследования. Оно больше не представляет никаких научных трудностей, так как потребует лишь методов, уже успешно примененных. Полученные результаты будут совершенно недвусмысленными и определенными.

Но исследование должно быть исчерпывающим. Недостаточно будет выявить лишь один или два малярийных вида комаров в одной или двух местностях; мы должны узнать их все во всех частях страны.

Исследование сократится по времени, если опасные виды окажатся принадлежащими только к одному классу комаров, как мне представляется вероятным; и исследования, которые ныне энергично предпринимаются в Германии, Италии, Америке и Африке, окажут помощь любым изысканиям, которые могут быть предприняты в Индии, хотя есть основания полагать, что виды, переносящие малярию, в разных странах различаются.

По мере выявления каждого вида можно будет сразу же предпринять попытки мер по его истреблению в заданных местностях в качестве эксперимента.

Я сожалею, что в связи с моей работой по кала-азару я не смог продвинуть эту отрасль знаний во время моего срока специальной службы так сильно, как надеялся; но я думаю, что решение проблемы малярии, полученное за этот период, в конечном итоге принесет результаты практического значения.





ПИЩЕВЫЕ ОТРАВЛЕНИЯ.

Виктора С. ВОГАНА,

ПРОФЕССОРА ГИГИЕНЫ В УНИВЕРСИТЕТЕ МИЧИГАНА.

За последние пятнадцать или двадцать лет случаи отравления пищевыми продуктами различного рода, по-видимому, стали весьма многочисленными. Это увеличение числа подобных случаев было как кажущимся, так и реальным. Во-первых, лишь в последние годы было признано, что продукты питания, обычно безвредные, могут становиться мощнейшими ядами. Во-вторых, более широкое использование консервированных продуктов различного рода привело к фактическому увеличению числа вспышек пищевых отравлений.

Вредное воздействие пищевых продуктов может быть обусловлено любой из следующих причин:

1. Зерновые культуры могут поражаться определенными ядовитыми грибками. Это является причиной эпидемий отравления спорыньей хлеба, которые прежде свирепствовали в определенные сезоны на большей части континентальной Европы, но в настоящее время практически ограничены южной Россией и Испанией. В нашей стране эрготизм практически неизвестен, за исключением случаев преступного использования лекарственного средства спорыньи. Тем не менее, несколько стад крупного рогатого скота в Канзасе и Небраске довольно широко пострадали от этого заболевания.

2. Растения и животные могут питаться веществами, которые не вредны для них самих, но могут серьезно повлиять на человека в силу его большей восприимчивости. Общеизвестен факт, что свиньи могут поедать большие количества мышьяка или сурьмы без вреда для себя, делая тем самым свое мясо непригодным в пищу для человека. Считается, что птицы, питающиеся горным лавром, служат ядовитой пищей для человека.

3. В периоды физиологической активности определенных желез у некоторых низших животных мясо становится вредным для человека. Некоторые виды рыб ядовиты в период нереста.

4. Как животные, так и растительные продукты питания могут заражаться специфическими возбудителями болезней и служить переносчиками инфекции для человека. Примером тому служат случаи распространения брюшного тифа молочником.

5. Животные могут быть заражены специфическими заболеваниями, которые могут передаваться человеку с мясом или молоком. Это один из путей распространения туберкулеза.

6. Определенные неспецифические микробы, вырабатывающие яд, могут проникать в продукты питания различного рода и в результате своей жизнедеятельности вырабатывать химические яды либо до, либо после употребления пищи. Это наиболее распространенная форма пищевого отравления, известная в нашей стране.

Мы вкратце обсудим некоторые продукты питания, наиболее склонные оказаться вредными для человека.

Отравление мидиями. — Давно известно, что этот двустворчатый моллюск периодически ядовит. Различают три формы отравления мидиями. Первая, известная как Mytilotoxismus gastricus, сопровождается симптомами, практически идентичными симптомам желудочной колики. Сначала возникает тошнота, сменяющаяся рвотой, которая может продолжаться часами. В тяжелых случаях стенки желудка изменяются настолько серьезно, что рвотные массы содержат значительное количество крови. Рвота обычно сопровождается тяжелым и болезненным поносом. Сердце может быть заметно поражено, и смерть может наступить от отказа этого органа. Вскрытие после смерти от этой причины показывает сильное воспаление желудка и тонкого кишечника.

Вторая форма отравления мидиями известна как Mytilotoxismus exanthematicus из-за видимых изменений кожи. Сначала появляется ощущение тепла, обычно начинающееся в веках, затем распространяющееся на лицо и, наконец, охватывающее все тело. За этим ощущением следует сыпь, сопровождающаяся невыносимым зудом. В тяжелых случаях дыхание становится затрудненным, лицо синеет, сознание утрачивается, и смерть может наступить в течение двух-трех дней.

Наиболее часто наблюдаемая форма отравления мидиями — это та, которая обозначается как Mytilotoxismus paralyticus. Еще в 1827 году Комб сообщил о своих наблюдениях над тридцатью лицами, пострадавшими от этого вида отравления мидиями. Первые симптомы, как правило, появлялись в течение двух часов после употребления ядовитой пищи. Некоторые страдали от тошноты и рвоты, но эти симптомы не были постоянными или продолжительными. Все жаловались на покалывание в руках, жар и сдавление в горле, затруднение глотания и речи, онемение вокруг рта, постепенно распространяющееся на лицо и руки, с сильной слабостью конечностей. Большинство пострадавших не могли стоять; сердечная деятельность была слабой, а лицо бледнело и выражало сильное беспокойство. Два из тридцати случаев закончились смертельным исходом. Посмертное вскрытие не выявило никаких отклонений.

Высказывалось много мнений относительно природы вредных мидий. До совсем недавнего времени было широко распространено убеждение, что определенные виды постоянно токсичны. Вирхов пытался описать опасную разновидность мидий, заявляя, что она имеет более яркую раковину, более сладкий, проникающий бульонный запах, чем съедобный вид, и что мякоть ядовитой мидии желтая; вода, в которой они варятся, становится синеватой.

Тем не менее, это убеждение в существовании ядовитого вида в настоящее время признано ошибочным. В свое время высказывалось предположение, что мидии становятся вредными за счет абсорбции меди с днищ судов, но Кристисон провел анализ мидий, отравивших людей, о которых упоминал Комб, с отрицательными результатами, а также указал на тот факт, что симптомы не были симптомами отравления медью. Некоторые придерживались мнения, что дурные последствия полностью объясняются идиосинкразией у потребителей, однако кошки и собаки страдают от них точно так же, как и люди. Существовало также мнение, что все мидии ядовиты в период размножения. Эта теория лежит в основе народного суеверия о том, что моллюсков не следует есть в те месяцы, в названии которых нет буквы «р». Одно время эта народная идея приняла форму законодательного акта во Франции, запрещающего продажу моллюсков с 1 мая по 1 сентября. Эта широко распространенная идея содержит зерно истины, поскольку в летние месяцы разложение с большей вероятностью может вредно изменить пищу. Однако отравление мидиями может произойти в любое время года.

Довольно хорошо продемонстрировано, что первые две формы отравления мидиями, упомянутые выше, обусловлены гнилостными процессами, в то время как паралитические проявления, наблюдаемые в других случаях, вызваны ядом, выделенным несколько лет назад Бригером и названным им митилотоксином. Любая мидия может приобрести этот яд, если она обитает в грязной воде. Действительно, экспериментально было показано, что съедобные мидии могут стать вредными, если их оставить на четырнадцать дней или дольше в грязной воде; в то же время ядовитые мидии могут стать безвредными, если их продержать четыре недели или дольше в чистой воде. Это справедливо не только для мидий, но и для устриц. Несколько лет назад в Гавре было зарегистрировано множество случаев отравления устрицами. Устрицы были взяты из банки у выхода стока из общественного туалета. Как устрицы, так и мидии могут быть носителями палочки тифа и служить переносчиками этого микроба для человека.

Должны существовать строжайшие полицейские правила против продажи всех видов моллюсков, а также всей рыбы, взятой из загрязненных вод. Безусловно, следует избегать моллюсков из нечистых вод, и не будет излишним настаивать на том, чтобы те, что предлагаются в пищу, были промыты в чистой воде. Следует избегать любых видов моллюскового и устричного бульона, если он постоял хотя бы несколько часов при летней температуре. Эти препараты очень быстро заражаются бактериями, которые вырабатывают мощнейшие яды.



Отравление рыбой. — Некоторые рыбы снабжены ядовитыми железами, с помощью которых они добывают себе пищу и защищаются от врагов. «Большой дракончик», или «морской дракончик» (Trachinus draco), — одна из самых известных таких рыб. Существуют многочисленные разновидности, широко распространенные в соленых водах. Ядовитый шип прикреплен отчасти к верхней челюсти, а отчасти к жаберной крышке у ее основания. Этот шип соединен с ядовитой железой; сам шип имеет желобок и покрыт тонкой мембраной, которая превращает желобки в каналы. Когда острие проникает в другое животное, его мембрана отгибается назад, и яд попадает в рану. Люди иногда ранят стопы колючками этой рыбы во время купания. Случается также, что рыбак прокалывает пальцы одной из таких колючек. Самая ядовитая разновидность этой рыбы из известных обитает в Средиземном море. Раны, нанесенные этими животными, иногда вызывают смерть. У Synanceia brachio в спинном плавнике имеется тринадцать колючек, каждая из которых соединена с двумя резервуарами яда. Секрет этих желез прозрачен, имеет голубоватый цвет и кислую реакцию, а при введении под кожу вызывает местный некроз и, если в достаточных количествах, общий паралич. У Plotosus lineatus перед брюшным плавником имеется мощная колючка, причем яд не выделяется, пока конец колючки не будет сломан. Самая ядовитая разновидность этой рыбы встречается только в тропических водах. У Scorpæna scrofa и других видов этого семейства ядовитые железы связаны с колючками в спинном, а у некоторых разновидностей — в хвостовом плавниках.

Болезнь, известная как каккэ, несколько лет назад была весьма распространена в Японии и других странах по восточному побережю Азии. С открытием Японии цивилизованному миру изучение этого заболевания научными методами было предпринято наблюдательными и интеллигентными уроженцами страны, получившими медицинское образование в Европе и Америке. В Токио болезнь обычно появляется в мае, достигает наибольшей распространенности в августе и постепенно исчезает в сентябре и октябре. Исследования Миуры и других довольно хорошо доказали, что это заболевание обусловлено употреблением в пищу рыб, принадлежащих к семейству Scombridæ. В японских водах есть и другие виды рыб, которые несомненно ядовиты. Это справедливо в отношении иглобрюха, у которого, по данным Реми, имеется двенадцать видов, чьи яичники ядовиты. Собаки, которых кормили этими органами, вскоре страдали от слюнотечения, рвоты и судорожных мышечных сокращений. Когда часть жидкости, полученной растиранием яичников в ступке, вводилась собакам подкожно, симптомы были гораздо более тяжелыми, и наступала смерть. Тахара заявляет, что выделил из икры иглобрюха два яда, один из которых представляет собой кристаллическое основание, а другой — белое воскоподобное вещество. С 1885 по 1892 год включительно в Токио было зарегистрировано 933 случая отравления этой рыбой со смертностью семьдесят два процента.

Отравление рыбой довольно часто наблюдается в Вест-Индии, где этот комплекс симптомов обозначается испанским термином сигуатера. Местные жители считают, что ядовитые свойства рыбы обусловлены тем, что она питается разлагающимися медузами и кораллами. В определенных местах заявляется, что вся рыба, пойманная у определенных коралловых рифов, непригодна в пищу. Тем не менее, все утверждения относительно происхождения и природы яда у этих рыб являются простыми предположениями, поскольку никакой научной работы не проводилось. Каким бы ни был источник яда, он весьма силен, и нередко наступает смерть. Симптомы представляют собой признаки желудочно-кишечного раздражения с последующим коллапсом.

В России отравление рыбой иногда вызывает тяжелые и широко распространенные эпидемии. Правительство предложило крупную награду любому, кто точно установит причину ядовитости рыбы и предложит успешные средства предотвращения этих вспышек. Шмидт, изучив несколько таких эпидемий, заявляет следующие выводы:

(a) Вредные эффекты не обусловлены гнилостными процессами. (b) Отравление рыбой в России всегда связано с употреблением в пищу какого-либо представителя семейства осетровых. (c) Дурные последствия не связаны со способом вылова рыбы, использованием соли или несовершенством методов консервирования. (d) Вредное вещество распределено в рыбе неравномерно, а ограничено определенными частями. (e) Ядовитые части не отличимы от неядовитых ни макроскопически, ни микроскопически. (f) При приготовлении рыбы ее можно есть без вреда. (g) Яд представляет собой животный алкалоид, вырабатываемый, наиболее вероятно, бактериями, которые вызывают у рыбы инфекционное заболевание при жизни.

Вывод, к которому пришел Шмидт, подтверждается исследованиями мадам Зибер, которая обнаружила ядовитую палочку в рыбе, вызвавшей эпидемию.

В Соединенных Штатах отравление рыбой чаще всего обусловлено разложением в консервированной рыбе. Наиболее заметными симптомами являются тошнота, рвота и понос. Иногда появляется скарлатиноподобная сыпь, которая может покрывать все тело. Автор изучил две вспышки отравления рыбой такого рода. В обоих случаях причиной неприятностей была консервированная лососина. Хотя обсуждение лечения пищевых отравлений чуждо этой статье, автор должен обратить внимание на опасность назначения опиатов в случаях отравления консервированной рыбой. Рвота и понос являются попытками организма удалить яд, и им следует способствовать с помощью желудочного зонда и промывания толстой кишки. В одном из случаев, наблюдавшихся автором, были назначены большие дозы морфина с целью остановить рвоту и понос и облегчить боль; в этом случае наступила смерть. Опасность пресечения выведения яда во всех случаях пищевых отравлений невозможно подвергнуть слишком категоричному осуждению.

Отравления мясом. — Болезнями, наиболее часто передаваемыми от низших животных человеку при употреблении мяса или молока последних первыми, являются туберкулез, сибирская язва, эмфизематозный карбункул, плевропневмония, трихинеллез, слизистый понос и актиномикоз. В задачу данной статьи едва ли входит детальное обсуждение передачи этих болезней от низших животных человеку. Тем не менее, автору должно быть позволено высказать несколько мнений относительно некоторых спорных вопросов, касающихся употребления в пищу мяса туберкулезных животных. Некоторые считают достаточным забраковать больную часть туберкулезной коровы, а остальную часть можно есть с полнейшей безопасностью. Другие учат, что желательны «полная конфискация» и уничтожение всей туши органами здравоохранения. Эксперименты, состоящие в инокуляции морских свинок мясом и мясными соками туберкулезных животных, дали разные результаты у нескольких исследователей. Тому, кто видел забой туберкулезных животных, эти расхождения во мнениях и в результатах экспериментов легко объяснимы. Туберкулезное поражение может быть ограничено единственной железой, и это может происходить в части туши, которая обычно не употребляется в пищу; в то же время поражение может быть гораздо более обширным, и могут затрагиваться мышцы. Туберкулезная часть может состоять из твердых узелков, которые не распадаются и не загрязняют другие ткани в процессе разделки, однако автор видел, как туберкулезный абсцесс в печени, содержащий почти пинту разложившегося зараженного вещества, был разорван или разрезан при удалении этого органа, и его содержимое распространилось по большей части туши. Это объясняет, почему одному исследователю удается вызвать туберкулез у морских свинок путем введения небольших кусочков мяса от туберкулезной коровы в брюшную полость, в то время как другой, столь же искусный бактериолог следует тем же деталям и не получает положительных результатов. Никто не желает есть какую-либо часть туберкулезного животного, и единственная безопасность заключается в «полной конфискации» и уничтожении. Экспериментально было продемонстрировано, что молоко туберкулезных коров, даже когда вымя не затронуто, может содержать специфическую бациллу. Автор предположил, что каждый, кто продает молоко, должен иметь лицензию, и выдача лицензии должна зависеть от применения туберкулиновой пробы к каждой корове, от которой продается молоко. Частота, с которой туберкулез передается детям через молоко, должна оправдать это действие.

То, что обильный понос может сделать мясо животного непригодным в пищу для человека, было продемонстрировано в случаях, изученных Гартнером. В данном случае наблюдалось, что у коровы в течение двух дней до забоя был обильный понос. Как сырое, так и вареное мясо этого животного отравило людей, которые его ели. Медицинская литература содержит записи о многих случаях отравления мясом вследствие употребления в пищу мяса коров, забитых во время страданий от родильной горячки. Было обнаружено, что мясо животных, павших от эмфизематозного карбункула, может сохранять свою инфекцию после того, как оно хранилось в сухом состоянии в течение десяти лет.

Одной из наиболее часто наблюдаемых форм отравления мясом является отравление, обусловленное употреблением в пищу испорченной колбасы. Колбасное отравление, известное как ботулизм, наиболее распространено в некоторых частях Германии. Немцы, принесшие в Соединенные Штаты свои методы приготовления колбасы, периодически страдают от этой формы отравления. Два года назад автору довелось расследовать шесть случаев такого рода, два из которых закончились смертельным исходом. Колбасный фарш был помещен в необработанные отрезки кишечника, которые попеременно замораживали и оттаивали, а затем ели сырыми. В данном случае мясо было заражено высоко вирулентной палочкой, которая очень напоминала Bacterium coli.

В Англии Баллард сообщил о многочисленных эпидемиях отравления мясом, в большинстве из которых мясо было заражено каким-либо неспецифическим микробом, вырабатывающим яд. В 1894 году автора попросили расследовать случаи отравления, вызванного употреблением в пищу прессованной курицы. Цыплята были забиты во вторник после обеда и оставлены висеть в рыночном помещении при обычной температуре до среды до полудня, когда их выпотрошили и отвезли в ресторан, где оставили в теплой комнате до четверга, когда их приготовили (не до конца тщательно), спрессовали и подали на банкете, в котором участвовало почти двести мужчин. Все ели курятину и были более или менее серьезно отравлены. Мясо содержало тонкую палочку, которая была смертельной для белых крыс, морских свинок, собак и кроликов.

Эрменгем заявляет, что с 1867 года было зарегистрировано 112 эпидемий отравления мясом, в которых пострадали 6000 человек. В 103 из этих вспышек мясо происходило от больных животных, в то время как лишь в пяти были какие-либо доказательства того, что в мясе произошли гнилостные изменения. Мой опыт убеждает меня в том, что в нашей стране отравление мясом часто является результатом гнилостных изменений.

Случаи отравления от употребления консервированного мяса стали довольно частыми. Хотя возможно, что в некоторых случаях неблагоприятные последствия проистекают из отравления металлами, в подавляющем большинстве случаев ядовитые вещества образуются в результате гнилостных изменений. Во многих случаях вполне вероятно, что разложение начинается после того, как банка была открыта потребителем; в других консервирование выполнено несовершенно, и гниение зашло далеко до того, как пища доходит до потребителя. В еще других случаях мясо могло быть взято от больных животных или могло подвергнуться гнилостным изменениям до консервирования. Всегда следует помнить, что консервированное мясо особенно подвержено гнилостным изменениям после вскрытия банки, и когда содержимое открытой банки не съедается сразу, остаток следует хранить в холодном месте или выбросить. Люди особенно беспечны в этом вопросе. В то время как каждый знает, что свежее мясо следует хранить в холодном месте летом, открытую банку с мясом часто оставляют стоять при летней температуре, а ее содержимое едят спустя часы после вскрытия банки. Это небезопасно и послужило причиной нескольких вспышек отравления мясом, попавших в поле зрения автора.

Отравление молоком. — Обсуждая эту форму пищевого отравления, мы исключим любое рассмотрение распространения специфических инфекционных заболеваний через молоко как переносчик инфекции и ограничимся той формой отравления молоком, которая обусловлена инфицированием неспецифическими микробами, вырабатывающими яд. Младенцы чрезвычайно восприимчивы к действию галактотоксиконов (молочных ядов). Больше не может быть никаких сомнений в том, что эти яды в значительной степени ответственны за львиную долю детской смертности, которая тревожно высока во всех частях света. Было положительно доказано, что летняя диарея младенцев обусловлена отравлением молоком. Диареи, распространенные среди младенцев в летние месяцы, не связаны со специфическим микробом, но существует множество бактерий, которые быстро размножаются в молоке и образуют яды, вызывающие рвоту и понос и способные привести к смерти. Эти заболевания встречаются почти исключительно среди детей, находящихся на искусственном вскармливании. Верно, что существуют различия в химическом составе между женским молоком и молоком коровьим, но эти вариации в процентах белков, жиров и углеводов менее важны, чем инфицирование молока вредными бактериями. Ребенок, который получает пищу исключительно из груди здоровой матери, получает пищу, свободную от ядовитых бактерий, тогда как ребенок, вскармливаемый из бутылочки, может принять в свое тело вместе с пищей огромное количество и разнообразие микробов, некоторые из которых могут быть весьма смертоносными по своим эффектам. Диареи младенцев практически ограничены жаркими месяцами, поскольку высокая температура необходима для размножения и широкого распространения бактерий, вырабатывающих яд. Более того, в течение лета эти бактерии бурно развиваются во всех видах нечистот. В последние годы медицинское профессия столь настойчиво привлекала внимание к опасности инфицированного молока, что в уходе за этим продуктом питания произошли большие улучшения, но следует признать, что в этом направлении еще остается пространство для более научной и тщательной работы. Стерилизация и пастеризация молока, вне сомнения, спасли жизни многих детей, но каждый грамотный врач знает, что даже самая заботливая мать или медсестра часто терпят неудачу в получении молока, которое было бы абсолютно безопасным.

Правда, молоко часто содержит микробы, споры которых не уничтожаются обычными методами стерилизации и пастеризации. Тем не менее, эти микробы не являются наиболее опасными из тех, что обнаруживаются в молоке. Более того, каждая мать и медсестра должны помнить, что при приготовлении стерилизованного молока для ребенка необходимо не только нагреть молоко, но и после того, как оно было нагрето до температуры, достаточно высокой и в течение достаточного времени, впоследствии поддерживать низкую температуру молока до тех пор, пока ребенок не будет готов его принять, после чего его можно подогреть. Следует иметь в виду, что последующее охлаждение молока и поддержание его при низкой температуре является необходимым элементом в его подготовке в качестве пищи для младенца.

Отравление сыром. — Под этим заглавием мы объединим дурные последствия, которые могут последовать за употреблением в пищу не только сыра, но и других молочных продуктов, таких как мороженое, сливочный заварной крем, заварные пирожные и т. д. Любой яд, образовавшийся в молоке, может существовать в различных молочных продуктах, и невозможно провести четкую грань различия между отравлением молоком и отравлением сыром. Тем не менее, разница больше, чем кажется на первый взгляд. Под рубрикой отравления молоком мы особо привлекли внимание к тем веществам, образующимся в молоке, к которым дети особенно восприимчивы, в то время как в сыре и других молочных продуктах образуются ядовитые вещества, против которых возраст не дает иммунитета. Поскольку молоко является практически единственным питанием в течение первого года или полутора лет жизни, влияние его ядов на младенцев имеет величайшее значение; с другой стороны, молочные продукты редко принимаются младенцем, но являются частыми статьями питания в более поздней жизни.

В 1884 году автору удалось выделить из ядовитого сыра высокоактивное основное вещество, которому он дал название тиротоксикон. Симптомы, вызываемые этим ядом, весьма выражены, но различаются по степени в зависимости от количества принятого яда. Сначала наблюдается сухость во рту, сменяющаяся спазмом зева, затем тошнота, рвота и понос. Первые рвотные массы состоят из пищи, затем они становятся водянистыми и часто окрашены кровью. Стул сначала полутвердый, а затем водянистый и серозный. Сердце угнетено, пульс становится слабым и нерегулярным, а в тяжелых случаях лицо выглядит цианотичным. Может наблюдаться расширение зрачка, но оно наблюдается не у всех. Наиболее опасны те случаи, когда рвота незначительна и вскоре прекращается вовсе, а кишечник закреплен с самого начала. Такие случаи требуют незамедлительного и энергичного лечения. Желудок и кишечник должны быть тщательно промыты для удаления яда, а деятельность сердца должна поддерживаться.

В свое время автор полагал, что тиротоксикон является действующим веществом во всех образцах ядовитого сыра, но более детальные эксперименты убедили его в том, что это не так. Действительно, этот яд встречается редко, в то время как число ядов в вредном сыре, без сомнения, весьма велико. В сыре и других молочных продуктах обнаруживается множество ядовитых альбуминов. Хотя все они являются желудочно-кишечными раздражителями, в других отношениях они весьма существенно различаются.

В 1895 году автор и Перкинс провели длительное исследование бациллы, обнаруженной в сыре, который отравил пятьдесят человек. В химическом отношении яд, производимый этим микроорганизмом, отличается от тиротоксикона тем, что он не извлекается из щелочного раствора с помощью эфира. В физиологическом отношении новый яд оказывает более выраженное действие на сердце, в чем он напоминает мускарин или нейрин сильнее, чем тиротоксикон. В патологическом отношении эти два яда непохожи, поскольку новый яд при подкожном введении животным вызывает выраженную гиперемию тканей в месте инъекции. Кроме того, кишечные спазмы, которые столь неизменно наблюдаются у животных, отравленных тиротоксиконом, при нашей работе с этим новым ядом не наблюдались ни разу, хотя их тщательно искали во всех наших экспериментах.

В 1898 году автор совместно с Макклаймондсом исследовал образцы сыра от более чем шестидесяти производителей в этой стране и в Европе. Во всех образцах обычного американского зеленого сыра в большей или меньшей степени были обнаружены ядовитые бактерии. Эти бактерии очень напоминают кишечную палочку, и их присутствие в молоке, скорее всего, объясняется загрязнением кусочками фекальных масс коровы. Более чем вероятно, что производство сыра находится еще в зачаточном состоянии, и нам нужен кто-то, кто сделал бы для этой промышленности то же, что Пастер сделал для производства пива. В настоящее время вкус того или иного сыра зависит от бактерий и плесеней, которые попадают в него случайно. Вероятно, настанет время, когда все молоко, используемое для производства сыра, будет стерилизоваться, а затем в него будут вносить отобранные культуры плесеней и бактерий. Таким образом, вкус и ценность сыра будут определяться с научной точностью, а не оставляться на волю случая.

Консервированные продукты.—Как уже отмечалось, рост потребления консервированных продуктов обусловливает большую долю случаев пищевых отравлений. Приготовление консервированных продуктов предполагает применение научных принципов, и поскольку эта работа выполняется людьми, совершенно невежественными в науке, весьма удивительно, что вредные последствия проявляются не чаще, чем это происходит на практике. Каждая банка с продуктами питания, которая не подвергнута тщательной стерилизации, может стать источником опасности для здоровья и даже для жизни. Нам может быть интересно вкратце изучить методы, к которым обычно прибегают при приготовлении консервированных продуктов. Для большинства веществ пища готовится перед тем, как ее поместить в банку. Это особенно справедливо в отношении различных видов мяса. Тщательное приготовление неизменно ведет к полной стерилизации пищи; однако после этого ее необходимо переложить в банку, и банка должна быть должным образом закрыта. При обращении, необходимом при консервировании пищи, велика вероятность занесения микроорганизмов. Более того, возможно, что предварительное приготовление выполнено недостаточно тщательно и полная стерилизация не достигнута. Пустая банка также должна быть стерилизована. Если кто-то желает понять modus operandi консервирования пищевых продуктов, пусть он возьмет круглую банку любого фрукта, овоща или мяса и осмотрит ее дно, которое в действительности является верхом в процессе консервирования и до тех пор, пока не наклеена этикетка. Пища вводится через круглое отверстие в этом конце, которое теперь закрыто деталью, заметно припаянной сверху. После того как пища введена через это отверстие, банка и ее содержимое нагреваются либо на водяной бане, либо с помощью пара. Отверстие, через которое вводилась пища, теперь закрывается круглой крышкой подходящего размера, которая припаивается на свое место.

Эта крышка имеет ближе к центру «прокол», через который продолжает выходить пар. Затем этот «прокол» запаивается припоем, и закрытая банка снова нагревается на водяной бане или с помощью пара. Если банка «вздувается» (если торцы банки становятся выпуклыми) во время этого последнего нагревания, «прокол» снова прокалывают и дают нагретому воздуху выйти, после чего «прокол» снова закрывают. Банки, подготовленные таким образом, следует выдержать в теплом помещении в течение четырех или пяти дней. Если содержимое не было тщательно стерилизовано, за это время будут выделяться газы, или банка «вздуется», и ее содержимое следует выбросить. Недобросовестные производители берут банки, которые «вздулись», прокалывают их, чтобы позволить содержащимся газам выйти, а затем заново стерилизуют банки вместе с содержимым, снова закрывают их и выставляют на рынок. Эти «дыры от вздутия» могут быть сделаны на любом из торцов банки или по ее бокам, где впоследствии они закрываются этикеткой. Разумеется, из того, что банка «вздулась» и впоследствии была заново стерилизована, не обязательно следует, что ее содержимое окажется ядовитым, однако есть содержимое таких банок небезопасно. Добросовестные производители выбраковывают все «вздувшиеся» банки.

Почти все консервированные желе, продаваемые в этой стране, производятся из яблок. Яблоки кипятят с препаратом, продаваемым под торговым наименованием «тартарин». Он состоит либо из разбавленной соляной, либо из серной кислоты. Образцы, исследованные автором, неизменно состояли из разбавленной соляной кислоты. Полученное таким образом в результате действия разбавленной кислоты на яблоко желе превращается в айвовое, грушевое, ананасовое или любое другое фруктовое желе по усмотрению производителя путем добавления искусственных ароматизаторов. Нет никаких оснований полагать, что приготовленные таким образом желе вредны для здоровья.

Консервированные фрукты время от времени содержат салициловую кислоту в том или ином виде. Среди специалистов по санитарии велись активные дискуссии о том, допустимо ли использование этого консерванта. Серьезные отравления консервированными фруктами случаются очень редко. Тем не менее, едва ли приходится сомневаться в том, что множество незначительных нарушений пищеварения вызывается кислотами, образующимися в этих продуктах. Существовала большая озабоченность по поводу возможности отравления, возникающего из-за растворимых солей олова, образующихся под действием фруктовых кислот на банку. Автор считает, что беспокойство по этому поводу излишне, и ему не удалось обнаружить каких-либо достоверных доказательств отравления, вызванного этой причиной.

В банках продается два вида сгущенного молока. Они известны как сгущенное молоко «с сахаром» и «без сахара». При приготовлении первого из упомянутых видов к сгущенному молоку добавляется большое количество тростникового сахара, и это, действуя в качестве консерванта, делает приготовление и успешное обращение с этим продуктом питания сравнительно легким. С другой стороны, сгущенное молоко, в которое не был добавлен сахар, весьма подвержено разложению, и при его приготовлении требуется соблюдать большую осторожность. Автор наблюдал несколько случаев тяжелого отравления, вызванного испорченным консервированным молоком. В этом молоке могут образовываться любые галактотоксиконы (молочные яды). В этих случаях банки были «вздутыми», причем оба торца были выпуклыми.

Один из важнейших санитарных вопросов, волнующих нас сегодня, касается темы консервированного мяса. Несомненно, верно то, что недобросовестные производители выводят на рынок продукты питания такого рода, которые ни один порядочный человек не стал бы есть осознанно и которые несомненно вредны для всех.

Знания, полученные в ходе химических и бактериологических исследований, позволили недобросовестным лицам брать гнилую печень и другие отвратительные вещества и представлять их в таком виде, при котором самый взыскательный вкус не распознает их происхождения. Таким образом, мясо больных животных и мясо, подвергшееся процессам гниения, можно подделывать и продавать в качестве доброкачественных пищевых продуктов. Автор не считает, что эта практика широко распространена в нашей стране, но то, что сомнительные консерванты в какой-то степени использовались, было с лихвой продемонстрировано показаниями самих производителей этих продуктов, данными перед комитетом Сената, который в настоящее время расследует вопрос о пищевых продуктах и их фальсификации. Безусловно, верно то, что большинство фальсификатов, используемых в нашей пище, не вредны для здоровья, а являются мошенническими в финансовом смысле; однако когда мясо больных животных и вещества, подвергшиеся гнилостному разложению, можно подделывать и консервировать путем добавления таких агентов, как формальдегид, обществу пора потребовать принятия некоторых ограничительных мер.



БЕСПРОВОДНАЯ ТЕЛЕГРАФИЯ.

Проф. ДЖОН ТРОУБРИДЖ,

ДИРЕКТОР ФИЗИЧЕСКОЙ ЛАБОРАТОРИИ ИМЕНИ ДЖЕФФЕРСОНИИ, ГАРВАРДСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ.

Я никогда не посещаю историческую коллекцию физических приборов в физической лаборатории Гарвардского университета без чувства удивления по поводу того удивительного применения, которое было найдено старым и устаревшим приборам, некогда считавшимся электрическими игрушками. Там можно увидеть первые батареи, модель динамо-машин и электродвигатель. Такая коллекция в некотором роде представляет собой Вестминстерское аббатство — мертвые механизмы, рожденные для нового применения и великого будущего.

В коллекции есть один простой прибор, без которого телефония и беспроводная телеграфия были бы невозможны. На мой взгляд, это самый интересный скелет там, и если бы физики отмечали места упокоения своих приборов, преданных видимому покою и забвению, этот прибор заслуживает самой звучной и наводящей на размышления надписи. Он называется трансформатором и состоит просто из двух катушек проволоки, расположенных близко друг к другу. Одна катушка предназначена для приема электрического тока; другая катушка, полностью независимая от первой, отзывается по сочувствию, или посредством так называемой индукции, через пространство, разделяющее катушки. Несомненно, если бы человек знал все возможности этого простого аппарата, он мог бы разговаривать с Китаем или принимать сообщения с антиподов. Теперь с его помощью он анализирует свет далёких солнц и производит те самые рентгеновские лучи, которые позволяют ему видеть сквозь человеческое тело. С его помощью он уже передает свои мысли между станциями, находящимися на расстоянии тысяч миль друг от друга, и с помощью его проявлений я надеюсь сделать эту статью о беспроводной телеграфии понятной. Мое эссе можно рассматривать как панегирик этой погребенной форме — историю ее новой жизни и ее безграничных возможностей.


[image: Disposition of batteries]
Fig. 1.—Disposition of batteries and coils at
the sending station, showing the arrangement of the vertical wire and
the spark gap.



Для удобства одна из катушек трансформатора помещается внутрь другой, и эта комбинация называется катушкой Румкорфа. Она представлена на прилагаемой фотографии (рис. 1), причем батареи подсоединены к внутренней катушке, в то время как внешняя катушка соединена с двумя шарами, между которыми проскакивает электрическая искра всякий раз, когда цепь батареи размыкается. Фактически любое возмущение в цепи батареи — ослабление, усиление или разрыв — при условии, что изменения являются внезапными, производит соответствующее изменение в соседней цепи. Таким образом, одна катушка отзывается на другую загадочным образом через интервал воздуха, разделяющий их. Обычно катушки располагаются очень близко друг к другу — фактически одна охватывает другую, как показано на фотографии.

Однако катушки, если их разнести на несколько миль, все равно будут реагировать друг на друга, если они сделаны достаточно большими, если они правильно расположены и если для возбуждения одной катушки используется мощный ток. Таким образом, просто изменяя расстояние между катушками проволоки, мы можем передавать сообщения по воздуху между станциями, которые не соединены проводом. Однако этот метод не составляет систему беспроводной телеграфии Маркони, описанию которой посвящена настоящая статья. Маркони преуспел в передаче сообщений на расстояние более сорока миль между точками, не соединенными проводами, и он добился этого подвига, лишь слегка изменив расположение катушек, тем самым обнажив новую возможность чудесного трансформатора. Если читатель сравнит следующую диаграмму (рис. 2) с фотографией (рис. 1), то он увидит, насколько прост передающий аппарат Маркони.


[image: Diagram of the arrangement of wires]
Fig. 2.—Diagram of the arrangement of wires
and batteries at the receiving station.



S — это зазор между концами одной катушки, через который возникает электрическая искра всякий раз, когда ток от батарей B, протекающий через катушку C, прерывается с помощью устройства в D. Этот разрыв производит электрическую пульсацию в катушке C', которая перемещается вверх и вниз по проводу W, поднятому на значительную высоту над землей. Эту пульсацию невозможно увидеть глазом. Провод не движется; он кажется абсолютно неподвижным и мертвым и выглядит просто проводом и ничем более. Ночью при благоприятных обстоятельствах можно увидеть свечение на проводе, особенно на конце, когда передаются сообщения с помощью мощной батареи B.

Очень легко обнаружить электрические линии, которые излучаются из каждой части такого провода, когда искра проскакивает между клеммами S катушки. Все, что необходимо сделать, — это пропустить провод через светочувствительную пленку и проявить ее. Прилагаемая фотография (рис. 3) была сделана у вершины такого провода с помощью очень мощного аппарата, имеющегося в моем распоряжении. При рассмотрении фотографии под микроскопом древовидные электрические линии, излучающиеся от провода подобно лучам света от звезды, обнаруживают красивую папоротникообразную структуру. Однако эти линии не играют главной роли в передаче электрического импульса через пространство.

Существуют другие линии, называемые магнитными силовыми линиями, которые исходят из каждой части вертикального провода W точно так же, как рябь распространяется по поверхности спокойной воды, когда ее потревожит падение камня. Эта магнитная рябь путешествует в мировом эфире, и когда она охватывает соседний провод или катушку, она производит аналогичную рябь, которая кружится вокруг удаленного провода и странным образом создает электрический ток в проводе. Эти магнитные пульсации могут преодолевать большие расстояния.


[image: ]
Рис. 2 a представляет более полную электрическую схему цепи приемника. Вертикальный провод W' соединен с одним выводом когерера L. Второй вывод когерера подведен к земле, G. Провода в когерере L разделены мелкими металлическими частицами. B обозначает батарею. E — электромагнит, который притягивает кусок железа A (якорь) и замыкает местную батарею B, вызывая щелчок звукового устройства (электромагнита) S. Магнитные волны (рис. 5), охватывающие провод W', вызывают в этом проводе пульсацию, которая производит электрическое возмущение в когерере, аналогичное показанному на рис. 3, посредством чего электрический ток получает возможность проходить через электромагнит E.


На фотографиях этих магнитных вихрей рис. 4 представляет вихрь, создаваемый в цепи C' батареей B (рис. 2), в то время как рис. 5 — это вихрь, создаваемый посредством электрического сочувствия, или, как это называется, индукции, в соседнем проводе. Эти фотографии были получены путем пропускания цепей через светочувствительные пленки перпендикулярно последним, а затем посыпки очень мелких железных опилок на эти поверхности и экспонирования их на свету. Чтобы получить эти фотографии, очень мощный электрический ток возбуждал катушку C (рис. 2), а соседняя цепь W' (рис. 5) располагалась очень близко к цепи W.

Когда принимающий провод находится на расстоянии нескольких миль от передающего провода, обнаружить магнитную рябь или вихри вышеупомянутым методом невозможно. Мы можем, однако, обнаружить электрические токи, которые эти магнитные силовые линии вызывают в принимающем проводе; и это подводит меня к рассказу об открытии замечательного явления, которое сделало систему беспроводной телеграфии Маркони возможной. Чтобы электрический ток мог течь через массу частиц металла, например, массу железных опилок, необходимо либо сжать их, либо вызвать микроскопическую искру или электрический разряд между частицами. Предполагается, что магнитные вихри, охватывая удаленную цепь приемника, вызывают эти микроскопические искры и тем самым позволяют электрическому току от батареи B приводить в действие телеграфный звуковой аппарат или звонок M. Металлические опилки заключены в стеклянную трубки между проводами, ведущими к батарее, и это устройство называется когерером. Оно может быть сделано маленьким и легким. На рис. 6 в натуральную величину изображен когерер, который оказался очень чувствительным. Он состоит из двух серебряных проволок с небольшим количеством железных опилок, содержащихся в стеклянной трубке между концами проволок. Необходимо, чтобы эту маленькую трубку постоянно встряхивали, чтобы после замыкания электрической цепи железные опилки возвращались в свое непроводящее состояние или переставали сцепляться друг с другом и тем самым были готовы отреагировать на следующий сигнал. Мой коллега, профессор Сабин, использовал очень маленький электродвигатель, чтобы заставлять стеклянную трубку вращаться и тем самым поддерживать опилки в движении во время приема сигналов. На рис. 7 показано расположение приемной аппаратуры.


[image: Photograph of the electric lines]
Fig. 3.—Photograph of the electric lines which
emanate from the end of the wire at the sending station, and which are
probably reproduced among the metallic filings of the coherer at the
receiving station.



Когерер и мотор показаны между двумя батареями: одна из них приводит в движение мотор, а другая служит для работы звонка или звукового аппарата, когда электрический провод возбуждает железные опилки. На рис. 2 эта приемная аппаратура показана схематично. B — это батарея, которая посылает ток через звуковой аппарат M и когерер N, когда магнитные вихри, исходящие от передающего провода W, охватывают принимающий провод W'.

Термин «беспроводная телеграфия» является неточным, поскольку без проводов этот метод был бы невозможен. Это явление представляет собой лишь увеличение масштаба того, что нам хорошо знакомо на примере телеграфных и телефонных цепей, а именно электромагнитной индукции. Всякий раз, когда электрический ток внезапно течет или внезапно прекращает течь по проводу, в соседних проводах индукцией вызываются электрические токи. Приемником, используемым Маркони, является слабая искра, вызванная этой индукцией, которая образует мостик, позволяющий электрическому току от релейной батареи проходить и воздействовать на магнитные приборы.


[image: Magnetic whirls]
Fig. 4.—Magnetic whirls about the sending
wire.



До Маркони многие исследователи преуспевали в передаче телеграфных сообщений на расстояние нескольких миль по воздуху или эфиру между двумя точками, непосредственно не соединенными проводами. Маркони увеличил это расстояние, применив гораздо более высокую электродвижущую силу на передающей станции и используя слабый индуктивный эффект на расстоянии для приведения в действие местной батареи.



Очевидно, что на передающей станции необходимы провода, из каждой точки которых исходят магнитные и электрические волны, а на принимающей станции — провода, которые, так сказать, охватывают эти волны способом, показанным на наших фотографиях. Эти волны производят микроскопические искры в приемном приборе, которые действуют подобно внезапно открытому шлюзу, позволяя току от местной батареи течь через цепь, в которой возникает искра, и тем самым вызывая щелчок на телеграфном приборе.

Мы уже говорили, что сообщения передавались с помощью так называемой беспроводной телеграфии до того, как Маркони провел свои эксперименты. Эти сообщения также передавались посредством индукции, причем сигналы на одном проводе принимались параллельным и удаленным проводом. Маркони принадлежит заслуга значительного расширения этого метода за счет использования вертикального провода. Однако метод использования когерера для обнаружения электрических импульсов принадлежит не Маркони. Его обычно приписывают Бранли; однако он применялся и предыдущими исследователями, среди которых был Хьюз — изобретатель микрофона, прибора, аналогичного по своему действию когереру. В случае микрофона волны человеческого голоса сотрясают частицы углерода в передатчике микрофона и тем самым заставляют электрический ток течь легче через микроскопические контакты угольных частиц.


[image: Magnetic whirls]
Fig. 5.—Magnetic whirls about the receiving
wire.






Действие телефонного передатчика, который также состоит из мелких проводящих частиц, в которые погружены клеммы батареи, и аналогичного когерера носит микроскопический характер, и существует множество теорий, объясняющих изменение их сопротивления электрическим токам. Я полагаю, мы не будем сильно ошибаться, если предположим, что электрическая сила преодолевает изоляционный эффект бесконечно тонких слоев воздуха между частицами и тем самым позволяет электрическому току течь. Это действие, несомненно, имеет природу электрической искры. Электрическая искра в случае беспроводной телеграфии создает магнитные и электрические силовые линии в пространстве, они простираются и охватывают цепь, содержащую когерер, и в свою очередь производят микроскопические искры. Similia similibus — одно действие полностью соответствует другому.

Таким образом, система так называемой беспроводной телеграфии Маркони не нова по своему принципу, но нова лишь в практическом применении. Она использовалась для демонстрации явлений электрических волн в аудиториях. Маркони расширил ее с расстояний в шестьдесят — сто футов до пятидесяти — шестидесяти миль. Он сделал это, подняв передающую искру на высокий шеф и повысив чувствительность металлических опилок в стеклянной трубке на принимающей станции. Он применил механическое устройство для постоянного постукивания по когереру с целью разрушения мелких мостиков, образующихся в результате действия когеренции, и тем самым подготовки опилок к следующему магнитному импульсу. Система беспроводной телеграфии — это решительно искровая система, странно напоминающая сигнализацию с помощью проблескового маяка, систему, в которой человеческий глаз с его палочками и колбочками в сетчатке действует как когерер, а нервная система — как местная батарея, формируя сигнал или ощущение в мозге.


[image: The coherer employed]
Fig. 6.—The coherer employed to receive the
electric waves. (One and a third actual size.)



Давайте рассмотрим передающую искру немного подробнее. Электрическая искра — пожалуй, самое интересное явление в электричестве. Что ее вызывает, как ведет себя по отношению к ней воздух, что именно, по-видимому, течет через воздух, испуская волны света и тепла, а также магнитные и электрические волны? Если бы мы могли ответить на все эти вопросы, мы бы знали, что такое электричество. Критическое изучение электрической искры имеет не только научную, но и практическую сторону. Мы видим эту последнюю сторону подтвержденной ее применением в беспроводной телеграфии и в рентгеновских лучах, поскольку в последнем случае мы имеем электрический разряд в трубке, из которой откачан воздух — особый случай электрической искры. Чтобы понять возможности беспроводной телеграфии, мы должны обратиться к научному изучению электрической искры, поскольку ее практическое применение во многом заключается в ее мощности, частоте, положении и способности делать воздух проводником электричества. Все эти моменты задействованы в беспроводной телеграфии. Как же тогда нам следует изучать электрическую искру? Глаз видит лишь мгновенную вспышку, следующую по извилистой траектории. Он не может сказать, в каком направлении летит искра (например, вспышка молнии) и имеет ли она вообще направление. Вероятно, нет более распространенного заблуждения, разделяемого человечеством, чем вера в то, что направление молнии или любой электрической искры можно определить визуально — то есть направление от неба к земле или от земли к небу. Я неоднократно испытывал множество студентов в отношении этого вопроса, используя искры длиной от четырех до шести футов, принимая меры предосторожности относительно сокрытия направлений, в которых я заряжал полюса заряжающих батарей, и я никогда не находил единого мнения относительно направлений. Обычная фотография также не раскрывает ничего большего, чем то, что может увидеть глаз — яркую извилистую линию или пламенный разряд.


[image: Arrangement of batteries]
Fig. 7.—Arrangement of batteries of motor
(to disturb the coherer) and the sounder by which the messages are
received.



Большая аккумуляторная батарея представляет собой лучшее средство для изучения электрических искр, поскольку с ее помощью можно пройти весь спектр этого явления — от пламенного разряда, который мы видим в дуговой лампе на улице, до трещащей искры, которую мы используем в беспроводной телеграфии, и более мощных разрядов длиной в шесть или более футов, которые очень напоминают разряды молнии. Критическое изучение этого диапазона проливает значительный свет на проблему возможности секретной беспроводной телеграфии — проблемы, которую крайне важно решить, если система должна стать практической, поскольку в настоящее время сообщение распространяется от передающей искры большими круговыми волнами во всех направлениях и может быть принято кем угодно.


[image: Photograph of electrical pulses.]
Fig. 8.—Photograph of electrical pulses. The
interval between the pulses is one millionth of a second.



Несколько методов позволяют нам преобразовывать электрическую энергию так, чтобы получать подходящие быстрые и интенсивные удары по окружающей среде. Возможно ли, что в искре присутствует какое-то таинственное колебание, которое играет роль в эффективной передаче электрической энергии через пространство? Если бы искра вибрировала или колебалась туда-сюда чаще шестнадцати раз в секунду, человеческий глаз не смог бы обнаружить такие колебания, поскольку впечатление сохраняется на глазу одну шестнадцатую секунды, а последующие колебания, разделенные интервалами короче одной шестнадцатой, сливались бы воедино и не могли быть разделены. Единственный способ выяснить, является ли искра колеблющейся или это не одна искра, как кажется глазу, а ряд импульсов туда-сюда, — сфотографировать ее с помощью быстро вращающегося зеркала. Этот принцип аналогичен принципу биографа или витоскопа, в котором быстрые движения искры туда-сюда фиксируются на светочувствительной пленке, находящейся в быстром движении. Один вывод искрового промежутка, так называемый положительный вывод, всегда ярче другого. Следовательно, если светочувствительную пленку перемещать под прямым углом к траектории разряда, мы получим ряд точек, которые являются изображениями более яркого вывода, и эти точки появляются попеременно то на одном вывода, то на другом, показывая, что разряд колеблется, то есть совершает скачки в одном разряде (который глазу кажется лишь одним) много раз за стотысячную долю секунды. На практике оказывается лучше заставлять изображение искры двигаться по светочувствительной пленке вместо перемещения самой пленки. Это достигается тем же методом, который мальчик использует для пускания солнечных зайчиков с помощью зеркала. Чем быстрее движется зеркало, тем быстрее движется изображение света. Таким образом можно достичь скорости в одну миллионную долю секунды. В этом случае расстояние между точками на пленке может составлять одну десятую дюйма, чего достаточно для их разделения глазом. Фотография электрических искр (рис. 8) была сделана таким образом. Расстояние между любыми двумя яркими точками в следе фотографических изображений представляет собой время электрического колебания или время магнитного импульса или волны, которая испускается искрой и заставляет удаленную цепь реагировать аналогичным колебанием.


[image: Photograph of a pilot spark]
Fig. 9.—Photograph of a pilot spark, which is
the principal factor in the method of wireless telegraphy.



В настоящее время самое короткое время, которое можно, так сказать, сфотографировать подобным образом, составляет около одной двухмиллионной доли секунды. Это время распространения магнитной волны длиной более четырехсот футов. Волны, используемые в беспроводной телеграфии, имеют длину не более четырех футов — примерно сотую часть длины тех, которые мы можем сфотографировать. Таким образом, фотографический метод обнажает механизм искры, который полностью скрыт от глаза и всегда будет скрыт от человеческого зрения. Тем не менее, он раскрывает еще большую тайну, которую он кажется неспособным разрешить — тайну так называемой пилот-искры, первого разряда, который мы видим на нашей фотографии (рис. 9), простирающегося в целостном виде от одного вывода до другого и обладающего колоссальной скоростью в сто восемьдесят тысяч миль в секунду. Ни одно из наших экспериментальных устройств не способно проникнуть в тайну этого разряда. Именно эта пилот-искусственно созданная искра играет главную роль в излучении магнитных импульсов или волн, достаточно мощных, чтобы достигать сорока или пятидесяти миль. Преобладающее влияние этой пилот-искры — так называемой потому, что она прокладывает путь для последующих всплесков или колебаний — является препятствием на пути к попыткам сделать беспроводную телеграфию секретной. Из фотографии мы можем видеть, насколько ее прочность больше прочности последующих разрядов, демонстрируемой простым ярким свечением выводов. Чувствительный когерер немедленно отреагирует на влияние этой пилот-искры, в то время как последующие колебания этого разряда будут иметь небольшой эффект. Как же тогда мы можем эффективно согласовать по времени принимающую цепь так, чтобы она реагировала только на одну передающую станцию? Мы не можем полагаться на колебательную природу искры или, другими словами, перенимать ее скорость вибрации и создавать когерер с той же скоростью.

Кажется, что потребуется изобрести какой-то метод отправки пилот-искр с высокой и определенной скоростью вибрации и использования когереров, которые будут реагировать только на определенные мощные скорости магнитной пульсации. Предпринимались различные попытки воспроизвести с помощью механических средств мощные электрические всплески, но они не увенчались успехом. Требуются как высокая электродвижущая сила, так и сила тока. Их можно получить путем использования большого числа аккумуляторных батарей. Однако разряд от большого числа таких батарей не подходит для целей беспроводной телеграфии, хотя он может обладать качествами как высокого электрического давления, так и силы тока.

Единственный аппарат, имеющийся в нашем распоряжении для создания быстрых ударов по эфиру, — это катушка Румкорфа. Эта катушка, как я уже говорил, присутствовала во всех наших физических кабинетах в течение пятидесяти лет. Она содержала в себе зародыш телефонного передатчика и метода беспроводной телеграфии, оставшиеся нераспознанными до настоящего времени. По своим элементам она состоит, как мы видели, из двух электрических цепей, расположенных близко друг к другу и совершенно не соединенных. Батарея подсоединена к одной из этих цепей, и любое изменение силы электрического тока наносит удар по эфиру или среде между двумя цепями. Быстрая остановка электрического тока дает сильнейший импульс эфиру, который подхватывается соседней цепью. За последние пятьдесят лет было достигнуто очень мало успехов в методе нанесения сильных электрических импульсов на среду пространства. Это достигается просто механическим разрывом соединения с батареей либо с помощью вращающегося колеса с подходящими выступами, либо с помощью вибрирующей точки. Все различные формы механических прерывателей неэффективны. Они не дают быстрых и равномерных прерываний. В последнее время надежды были возбуждены открытием химического прерывателя, называемого прерывателем Вейнельта, показанным на рис. 1. Электрический ток, проходя через сосуд с разбавленной серной кислотой от платиновой точки к свинцовому диску, вызывает пузырьки газа, которые образуют барьер для его прохождения, внезапно разрушающийся, и этот процесс протекает с высокой скоростью, вызывая поток искр в соседней цепи. Среда между двумя цепями при этом подвергается быстрым и сравнительно мощным импульсам. Открытие этого и подобных химических или молекулярных прерываний знаменует собой эпоху в истории электрического трансформатора, и надежды на дальнейший прогресс с их помощью гораздо выше, чем в направлении механических прерываний.

Тем не менее, мы все еще не способны генерировать достаточно мощные и хорошо согласованные по времени электрические импульсы, чтобы сделать беспроводную телеграфию широко распространенной в использовании. Разве мы не можем надеяться усилить нынешние слабые импульсы в беспроводной телеграфии с помощью какого-либо метода ретрансляции или повторения? В аналогичном предмете телефонии также предпринималось множество усилий для обеспечения конфиденциальности связи и ее распространения на большие расстояния с помощью ретрансляторов. Эти усилия до сих пор не увенчались успехом. У нас по-прежнему есть вызывные звонки наших соседей, и мы могли бы подслушивать их разговоры, если бы были сплетниками. Телефонная связь была распространена на большие расстояния — например, из Бостона в Омаху — не с помощью ретрансляторов, а путем усиления ударов по среде между передающей и принимающей цепями, точно так же, как мы хотим сделать в так называемой беспроводной телеграфии, аппаратура которой практически идентична по принципу той, что используется в телефонии. Индивидуальный вызов в телефонии не имеет успеха по тем же причинам, которые существуют в случае беспроводной телеграфии. Совершенно определенные и мощные скорости вибрации не могут передаваться из точки в точку по проводам, на которые будут реагировать только определенные конкретные аппараты. Существует так много способов рассеивания энергии электрического тока при прохождении по проводам и через вызывные звонки, что форма волн и их сила становятся затухающими. Форма электрических волн лучше сохраняется в свободном пространстве, где нет проводов или магнитного вещества. Трудность получения индивидуальных вызовов в беспроводной телеграфии заключается в нынешней невозможности получения достаточно быстрых и мощных электрических импульсов и приемника, который должным образом отреагировал бы на определенное число таких импульсов.

Вопрос о реле кажется столь же неразрешимым, как и в телефонии. Характер речи зависит от бесчисленных тонких модуляций и гармоник. Форма, например, волны, передающей гласную а, должна быть сохранена, чтобы звук можно было распознать. Реле в телефонии действует очень похоже на соседа в игре под названием «испорченный телефон», в которой предложение, повторяемое более или менее нечетко, после прохождения от одного человека к другому искажается и теряет смысл. Не было изобретено ни одного телефонного реле, которое сохраняло бы форму первого высказывания: гласная а теряет свои тонкие характеристики и становится просто бессмысленным шумом. Некоторые авторитетные специалисты утверждают, что такое реле невозможно изобрести, что невозможно сохранить тонкие модуляции человеческого голоса при переходе из одной цепи в другую даже через малейший воздушный зазор или пространство эфира. Тем не менее, полезно задуматься над мудрым советом Осии Биглоу «не пророчествовать, пока не узнаешь наверняка». В первые дни существования телефона утверждалось, что речь потеряет столько характеристик в процессе передачи по проводам и через магнитные аппараты, что она не будет понятной. Несомненно, в настоящее время междугородная передача речи может быть осуществлена только за счет использования более мощных передатчиков и улучшения пригодности медной линии для передачи — точно так же, как быстрое перемещение с места на место достигается не путем покидания земли и полета через пространство, а путем получения более мощных двигателей и улучшения дорожного полотна.

Надежды на создание реле для беспроводной телеграфии кажутся столь же незначительными, как и в телефонии. Существующий метод практически ограничен расстояниями в пятьдесят или шестьдесят миль — расстояниями, ненамного превышающими те, которые могут быть достигнуты прожектором в ясную погоду. Действительно, между прожектором и искрой, используемой в экспериментах Маркони, существует тесное сходство: оба излучают волны, которые различаются только длиной. Волны прожектора имеют длину около одной сорокатысячной дюйма, в то время как магнитные волны искры, невидимые для глаза, составляют от трех до четырех футов — более чем в миллион раз длиннее световых волн. Эти очень длинные волны имеют то преимущество перед короткими световыми волнами, что они способны проникать сквозь туман и даже песчаные холмы и кирпичную кладку. Можно передавать сообщения в здание извне. Заключенный мог бы общаться с внешним миром, осажденный гарнизон мог бы запросить помощи, поврежденное плавучее средство могло бы позвать на помощь, и, возможно, один пароход мог бы сообщить другому в тумане о своем курсе.

Беспроводная телеграфия — это ближайшее приближение к телепатии, дарованное нашему интеллекту, и она служит для стимулирования нашего воображения и заставляет нас думать, что горячо желаемые вещи всегда могут быть достигнуты, хотя и не совсем тем путем, который ожидался. Нервы всего мира, так сказать, связываются воедино, так что прикосновение в одной стране мгновенно передается в самую отдаленную. Почему бы нам со временем не заговорить через землю с антиподами? Если магнитные волны могут проходить через кирпичные и каменные стены и песчаные холмы, почему бы нам не направить, так сказать, наш рупор в землю, вместо того чтобы позволять его звукам скользить над горизонтом? Относительно этого предложения мы достоверно знаем из нашего лабораторного опыта один факт: эти магнитные волны, встречая слои электропроводящего вещества, подобные пластам железной руды, отражались бы обратно и не проникали бы сквозь них. Таким образом, с помощью таких волн может быть открыт способ исследования тайн земли до того, как будет достигнут успех в полном проникновении в ее массу.



АЛМАЗЫ-ПЕРЕСЕЛЕНЦЫ В АМЕРИКЕ.

Проф. УИЛЬЯМ ГЕРБЕРТ ХОББС.

Чтобы обнаружить происхождение алмаза в природе, мы должны искать его в его исконном доме, где скалистая матрица породила его в форме, характерной для его вида. Продолжая наши поиски, мы очень скоро обнаружим, что, подобно другим минералам-драгоценным камням, алмаз был великим странником, поскольку его обычно находят далеко от его первоначального дома. Разрушительные силы атмосферы, воздействуя на горную породу, в которой были заключены камни, высвободили их из их естественного обрамления, чтобы они были подхвачены ручьями, отсортированы от их разрушенной матрицы и перенесены далеко от материнской породы, чтобы в конце концов осесть на каком-нибудь галечном ложе, где сила течения ослабевает. Рудники Бразилии и Урала, Индии, Борнео и «речные россыпи» Южной Африки либо содержали, либо содержат в настоящее время отложения такого характера.

«Сухие прииски» кимберлитового района в Южной Африке представляют собой уникальное место, где алмаз до сих пор находили в его первоначальном доме, и все наши знания о генезисе этого минерала были получены в результате изучения данной местности. Рудники расположены в «чашах», в которых находится «синяя земля», ныне признанная разрушенной матрицей алмаза. Известно, что эти «чаши» представляют собой «трубки», или «жерла», прежних вулканов, ныне глубоко расчлененные силами атмосферы — фактически стертые, если не до корней, то по крайней мере до пней. Эти остатки «трубок», через которые лава достигала поверхности, окружены частично черным сланцем, содержащим большой процент углерода, и считается, что это материал, из которого сформировались алмазы. То, что представляется измененными фрагментами черного сланца, заключенными внутри «трубок», служит свидетельством того, что части сланца были оторваны от материнских пластов силой поднимающегося потока лавы — явление, достаточно обычное для вулканической деятельности — и подверглись глубоким изменениям под воздействием высокой температуры и экстремального гидростатического давления, под которым должна была находиться эта масса. Наиболее важной особенностью этого изменения стала перекристаллизация углерода сланца в алмаз.
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К. Кольсвилл Д. Доваджак М. Милфорд. П. Плам-Крик. Б. Берлингтон.

Мы признательны Издательству Чикагского университета за приведенную выше иллюстрацию.
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Авторское право, 1899 г., Джордж Ф. Кунц.

Five Views of the Eagle Diamond (sixteen carats); enlarged
about three diameters.
 (Owned by Tiffany and Company.)

Мы признательны за любезность г-ну Дж. Ф. Кунцу из Tiffany and Company за иллюстрации орегонского и иглского алмазов.


Это очевидное объяснение генезиса алмаза находит убедительное подтверждение в экспериментах Муассана, который получал искусственный алмаз путем растворения углерода в расплавленном железе и погружения массы в холодную воду до тех пор, пока не образовывалась прочная поверхностная корка. Затем «остуженная» масса извлекалась, чтобы ее сердцевина, остающаяся расплавленной, могла медленно затвердеть. Это происходит с развитием огромных давлений, поскольку естественному расширению железа при переходе в твердое состояние препятствует прочная оболочка из «остуженного» металла. Выделение алмаза затем достигалось путем растворения железа в кислоте.

Преобладающей формой южноафриканских алмазов является округлый кристалл с восемью большими и несколькими мелкими гранями — форма, называемая кристаллографами видоизмененным октаэдром. Их очертания грубо имитировались бы пирамидами Египта, если бы их можно было увидеть в сочетании с их отраженными изображениями в спокойном озере, или, лучше для соответствия условиям местности, в пустынном мираже. Особым свойством кристалл алмаза имеет выпукло округлые грани, так что ребра, разделяющие грани, не прямые, а плавно изогнутые. Реже в африканских рудниках, но обычно в некоторых других регионах алмазы ограничены четырьмя, двенадцатью, двадцатью четырьмя или даже сорока восемью гранями. Разумеется, их нельзя путать с гранями граненых камней, которые являются продуктом искусства гранильщика.

Геологические условия, удивительно похожие на те, что наблюдаются на рудниках Кимберли, были недавно обнаружены в Кентукки, с той лишь разницей, что здесь сланцы содержат гораздо меньший процент углерода, что, возможно, является причиной того, что алмазы не вознаградили те усердные поиски, которые велись в их отношении.

Хотя в настоящее время алмазы в наибольшем изобилии встречаются в Южной Африке и Бразилии, раньше их добывали в Индии, на Борнео и на Уральских горах России. Великие камни истории, за редким исключением, происходят из Индии, хотя в последние годы в Южной Африке был найден ряд алмазов-гигантов. Один из них, «Эксельсиор», весил девятьсот семьдесят каратов, что превосходит даже предполагаемый вес «Великого Могола».
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Авторское право, 1899 г., Джордж Ф. Кунц.

Four Views of the Oregon Diamond; enlarged about three
diameters.

(Owned by Tiffany and Company.)


Время от времени алмазы обнаруживались и в других регионах, помимо указанных. Пьемонтское плато у юго-восточного подножия Аппалачей дало в регионе между южной Вирджинией и Джорджией около десятка или полутора алмазов, вес которых варьировался от камней в два-три карата до алмаза «Дьюи», который при находке весил более двадцати трех каратов.

Однако именно на территории вокруг Великих озер сосредоточено сейчас наибольшее внимание, поскольку в этом регионе разрабатывается весьма интересная проблема происхождения. Не менее семи алмазов, размером от менее четырех до более чем двадцати одного карата, не говоря уже о ряде более мелких камней, были недавно обнаружены в глинах и гравием представленных отложениях этого региона, где их распределение было таковым, что с некоторой степенью приближения указывало на местоположение их далекого исконного дома.

Чтобы четко изложить суть этой проблемы и метод ее решения, необходимо сначала нанести на карту региона озер местность, где был найден каждый из камней, и, кроме того, внести на ту же карту данные, собранные геологами относительно работы великого ледяного щита Ледникового периода. В этот период, не столь отдаленный, если исчислять геологическое время, ледяная мантия покрывала всю северо-восточную часть нашего континента, и более чем один раз она вторгалась на значительные расстояния на территорию Соединенных Штатов. Такая карта, какая была описана, раскрывает важный факт, который содержит ключ к обнаружению исконного дома этих алмазов. Каждый год приносит с собой новые свидетельства, и мы можем с надеждой ожидать полного разрешения этой проблемы.

В 1883 году «камень Игл» был доставлен в Милуоки и продан за символическую сумму в один доллар. Когда он был представлен на компетентную экспертизу, общественность узнала, что это алмаз весом шестнадцать каратов и что он был обнаружен семью годами ранее в земле, вынутой при рытье колодца. Сразу за открытием истинной природы этого драгоценного камня последовало два события, рассчитанных на то, чтобы вызвать местный интерес, после чего он вышел из поля зрения общественности. Женщина, расставшаяся с драгоценным камнем за столь неадекватную компенсацию, подала в суд на ювелира, которому продала его, чтобы вернуть его стоимость. Это любопытное судебное разбирательство, которое естественным образом вызвало большой интерес, было в конечном итоге передано в Верховный суд штата Висконсин, откуда было вынесено решение в пользу ответчика на том основании, что он, как и истец, не знал о стоимости драгоценного камня во время его покупки. Другим событием стал бурный рост городка Игл как алмазного центра, который после находки еще двух алмазов с недвусмысленными следами африканского происхождения завершился столь же внезапно, как и начался, с эффектом временной дискредитации в умах геологов подлинности первоначальной «находки».

Десять лет спустя белый алмаз весом чуть менее четырех каратов был обнаружен в коллекции гальки, найденной в Орегоне, штат Висконсин, и принесен автору для исследования. Камни были найдены мальчиком-фермером во время игры в глиняном карьером около его дома. Проведенное вследствие этого исследование данного предмета выявило тот факт, что третий алмаз, и притом самый крупный из всех, был обнаружен в Кольсвилле в том же штате в 1883 году и до сих пор находился во владении семьи, на чьей земле он был найден.

Поскольку эти камни были найдены в ледниковых отложениях, оставленных льдом Ледникового периода, было очевидно, что они были принесены к местам своего залегания самим льдом. Карта выявляет дополнительный факт, имеющий величайшее значение: все эти алмазы были найдены в так называемой «конечной морене». Эта морена или гряда была местом сброса льдом его груза валунов, гравия и глины во время его более позднего нашествия и, следовательно, указывает на границы территории, над которой тогда простиралась ледяная масса. Учитывая тот факт, что два из трех найденных камней оставались в руках фермерского населения, не доходя до сведения мира, в течение периодов в одиннадцать и семь лет соответственно, представляется наиболее вероятным, что другие были найдены, хотя и не опознаны как алмазы, и по этой причине, несомненно, во многих случаях все еще находятся в ассоциации с другими местными «диковинками» на каминных полках деревенских фермерских домов поблизости от «конечной морены». Автор счел себя вправе предсказать в 1894 году, что другие алмазы будут время от времени появляться на свет в «конечной морене», хотя огромная протяженность этой морены оставляла мало надежды на то, что в какой-либо ее точке будет найдено более одного или двух камней.


[image: Three Views of the Saukville Diamond]
Three Views of the Saukville Diamond (six
carats); enlarged about three diameters.

(Owned by Bunde and Upmeyer,
Milwaukee.)

Мы признательны фирме Bunde and Upmeyer из Милуоки за предоставленные иллюстрации, на которых изображены алмазы Берлингтон и Соквилл.


За прошедшее с тех пор время алмазы находили со скоростью примерно один экземпляр в год, хотя, насколько мне известно, ни разу в результате целенаправленных поисков. В Висконсине были найдены алмаз Соквилл — прекрасный белый камень весом в шесть каратов, а также камень Берлингтон весом чуть более двух каратов. Первый из них находился у нашедшего его человека более шестнадцати лет, прежде чем тот узнал о его ценности. В Мичигане был найден камень Доуджиак весом около одиннадцати каратов, а совсем недавно в Милфорде, близ Цинциннати, был обнаружен алмаз весом шесть каратов исключительно чистой «воды». Это увеличение числа мест обнаружения и близость всех из них к конечным моренам оставляют мало сомнений в том, что алмазы были перенесены льдом во время его более позднего наступления на эту страну.

Придя к удовлетворительному выводу относительно не только агента, перенесшего камни, но и периода, в течение которого они транспортировались, уместно задаться вопросом, по каким путям они были доставлены к своим новым местам пребывания и нельзя ли, если эти пути удастся четко нанести на карту, проследить их в направлении, обратном тому, которое приняли сами алмазы, пока мы не дойдем до точки, откуда каждый алмаз начал свое путешествие. Если мы преуспеем в этом, то узнаем, имеют ли они общую родину или они образовались в более или менее удаленных друг от друга регионах. Судя по величайшей редкости алмазов в природе, гипотеза об общей родине представляется более вероятной, и этот взгляд находит подтверждение в том факте, что на уже найденных камнях были отмечены определенные признаки «кровного родства».


[image: Four Views of the Burlington Diamond]
Four Views of the Burlington Diamond (a little
over two carats); enlarged about three diameters.

(Owned by Bunde and
Upmeyer, Milwaukee.)


Ледяной покров не только запечатлел свое продвижение в виде мощной гряды мореного материала, которую мы знаем как «конечная морена», но и высек на выступах скал, по которым он прошел, на простом языке линий и борозд, направление своего движения, предварительно сгладив разрушенные участки породы для получения ровной и прочной поверхности. Поскольку те же скальные выступы подвергались воздействию ледника неоднократно и с большими интервалами времени, на них часто обнаруживают, подобно палимпсестам, свежие знаки, наложенные поверх более ранних, частично стертых и почти нечитаемых. Однако многие из разрозненных страниц этой летописи были скопированы геологами, и теперь автобиография льда читается по картам, которые указывают направление его течения и позволяют удовлетворительно изучать движение льда как в целом, так и каждой его части. Недавние исследования канадских геологов показали, что одна из высочайших вершин ледникового щита должна была располагаться на некотором расстоянии к западу от Гудзонова залива, а другая — та, которая оледенила область озер, — находилась в Лабрадоре, к востоку от того же водоема. Из этих точек лед двигался веерообразно как на север к Северному Ледовитому океану, так и на юг к штатам, и всегда приближался к границам у морен в направлении, перпендикулярном их протяженности. Таким образом, перенесенный льдом обломочный материал распространился в виде огромного веера, границы которого постоянно расширялись по мере его продвижения.

Свидетельства, полученные по орегонским, иглским и кольсвиллским камням, которые находились на морене ледника Грин-Бей, указывают на то, что их родина, если таковая у них была общая, находится между северо-восточной оконечностью штата Висконсин и восточной вершиной ледникового покрова — узкой полосой земли большой протяженности, которая тем не менее представляет собой первое приближение высочайшей ценности. Если мы предположим далее, что камни из Соквилла, Берлингтона и Доуджиака, обнаруженные на морене ледника озера Мичиган, имеют то же происхождение, их общую родину можно с уверенностью поместить так далеко на северо-восток, как дикие земли за Великими озерами, поскольку ледники Грин-Бей и озера Мичиган сливались в том регионе. Мелкие камни, найденные на Плам-Крик в Висконсине, и цинциннатский камень, если принять во внимание места их обнаружения, еще больше сужают родную территорию алмаза, поскольку лопасти ледяной массы, перенесшей их, полностью соединились с лопастями или ледниками Грин-Бей и озера Мичиган значительно севернее точки слияния самих этих ледников.


[image: Three Views of a Lead Cast of the Milford Stone]
Three Views of a Lead Cast of the Milford Stone
(six carats); enlarged about three diameters.

Мы признательны профессору Т. Х. Нортону из Университета Цинциннати за приведенные выше иллюстрации.


Если, следовательно, предположить, что все найденные камни имеют общее происхождение, то неизбежен вывод, что их прародина должна находиться в диких землях Канады между точками, где сходятся отдельные пути их миграций, и прежней вершиной ледникового щита. Чем шире «веер» их распространения, тем ближе к последней должна располагаться эта точка.

Отнюдь не невероятно, что при тщательном исследовании бесплодной территории вокруг Гудзонова залива откроется регион для прибыльной алмазной добычи, но тем временем мы можем быть уверены, что отдельные камни будут время от времени находить в новых американских домах, куда они были завезены задолго до времен пошлин и портов ввоза. Мать-природа, не ограничившись тем, что осыпала нашу благословенную нацию безграничными сокровищами, сокрытыми в ее горах, обокрала территорию наших канадских кузенов, лишив ее богатых почв, которые она выгрузила в наших озерных штатах, и алмазов, которыми она их засеяла.
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Common Forms of Quartz Crystals.




[image: ]
Common Forms of Diamonds. The African stones
most resemble the figure above at the left (octahedron). The Wisconsin
stones most resemble the figure above at the right (dodecahedron).



Ареал современного распространения алмазов, хотя, возможно, и не ограничивается исключительно «конечной мореной», будет, как показывают события, в основном им определяться. Эта морена со множеством подчиненных ей хребтов, отмечающих остановки при окончательном отступлении льда, теперь с достаточной точностью определена геологами Геологической службы США и другими исследователями примерно так, как это нанесено на прилагаемую карту. На территории США многочисленные наблюдения шрамов на скалах отчетливо показывают, что лед каждой лопасти или ледника двигался от центральной части к краевым моренам, которые здесь обозначены точечными полосами. В диких землях Канады наблюдения проводились редко, но те немногие данные, которые удалось собрать, показаны там стрелками, указывающими направление движения льда.

У лиц, проживающих в краевых моренах или вблизи них, есть все основания искать в них разбросанные драгоценности, которые легко опознать и которые имеют большую коммерческую и научную ценность.



Геологическая и естествозначеская служба Висконсина в настоящее время проявляет интерес к проблеме алмазов и взяла на себя задачу распространения информации по этому вопросу среди жителей, проживающих вблизи «конечной морены». При сотрудничестве ряда минералогов, живущих рядом с этим «алмазным поясом», она предлагает проводить экспертизу предполагаемых драгоценных камней, которые могут быть собраны.

Успех этого начинания будет зависеть от обеспечения сотрудничества жителей моренного пояса. Везде, где в гравийных гребнях были сделаны выемки, было бы целесообразно искать алмазы. В особенности детей из-за их острых глаз и обилия свободного времени следует поощрять к поиску прозрачных камней.

Серьезный недостаток этого плана заключается в том, что он полагается на неопытных людей в деле обнаружения скрытых алмазов, которые в «необработанном» виде, вероятно, не похожи ни на что из того, что они когда-либо видели. Первым результатом поисков стал сбор большого количества кварцевой гальки, которая присутствует повсеместно, но не представляет абсолютно никакой ценности. Существуют, однако, некоторые простые способы отличить алмазы от кварца.

Алмазы никогда не имеют полностью округлой формы, подобно обычной гальке, поскольку они слишком тверды, чтобы хотя бы в минимальной степени истираться от соприкосновения с соседями по гравийному ложу. Более того, алмазы всегда демонстрируют четкие формы кристаллов, и они обычно имеют некоторое сходство с одной из изображенных форм. Они никогда в малейшей степени не похожи на кристаллы кварца, которые, однако, чаще всего с ними путают. Большинство висконсинских алмазов имеют двенадцать или сорок восемь граней. Кристаллы большинства минералов ограничены плоскими поверхностями — иными словами, их грани плоские, — однако алмаз заключен в отчетливо искривленные поверхности.

Однако единственное свойство алмаза, которое позволяет легко его определить, — это его исключительная твердость, превосходящая твердость любого другого минерала. Говоря простым языком, твердость вещества можно описать как его способность царапать другие вещества при проведении по ним под давлением. Чтобы сравнить твердость двух веществ, следует провести острым концом одного по поверхности другого под давлением пальцев и отметить, остается ли постоянная царапина. Более твердые вещества всегда царапают более мягкие, а если оба имеют одинаковую твердость, их можно заставить царапать друг друга. Поскольку алмаз, сапфир и рубин являются единственными минералами, которые тверже наждака, они единственные, на которых при проведении по шероховатой поверхности наждака не остается царапины. Любой камень, на котором не остается царапины от наждака, является драгоценным камнем и представляет достаточный интерес, чтобы показать его компетентному минералогу.

Распространение информации об озерных алмазах по региону морены должно служить двойной цели: поощрению поисков скрытых камней и обнаружению алмазов в небольших коллекциях «счастливых камней» и местных редкостей, которые скапливаются на каминных полках деревенских фермерских домов. Если учесть, что три крупнейших алмаза из найденных в регионе пролежали соответственно по семь, восемь и шестнадцать лет у сельского населения, трудно сомневаться в том, что многие другие алмазы были найдены и сохранены как местные диковинки без обнаружения их истинной природы.

Если алмазы будут обнаружены в моренах восточного Огайо, западной Пенсильвании или западного Нью-Йорка, это прольет значительный свет на проблему определения прародины. Однако более важным является картирование канадских диких земель к юго-востоку и востоку от залива Джеймс с целью определения направления движения льда в пределах этого региона, чтобы прослеживание уже найденных камней можно было приблизить к их родине. Директор Геологической службы Канады уделяет внимание этому вопросу, а также предложил изучить материал, найденный в ассоциации с алмазами в морене, чтобы по возможности обнаружить его источник.

С открытием новых мест нахождения этих камней-эмигрантов и сбором данных о движении льда по канадской территории, возможно, удастся более точно и определенно ограничить их родную страну и, по мере того как ее границы будут сужаться все ближе и ближе, навестить этот популярный драгоценный камень на его исторической родине, чтобы узнать там то, что мы так сильно желаем знать о его происхождении и жизненном пути.




Уильям Пенгелли в одном из своих писем жене с заседания Британской ассоциации в Оксфорде в 1860 году, рассказывая о председательстве Седжвика в Геологической секции, упоминал, что его вступительное слово было «весьма характерным, полным остроумного веселья, самым настоятельным образом требующим, чтобы доклады были как можно более краткими — около десяти минут, как он считал, — причем сам он пространно распространялся удивительным образом». На следующий день сам Пенгелли собирался зачитывать свой доклад, когда «дорогой старик Седжвик пожелал, чтобы он был сокращен. Я ответил, что сделаю все возможное, чтобы угодить ему, но не знаю, чему следовать — его предписанию или примеру. Раздался оглушительный взрыв смеха. Старик Седжвик воспринял это великолепно и в результате повел себя гораздо лучше». На третий день Пенгелли пришел на заседание комитета, где, по его словам, «я обнаружил, что Седжвик весьма сердечен, взял мое выступление и говорит о том, чтобы нанести мне визит».







НЕОБХОДИМЫЕ УЛУЧШЕНИЯ В САНАТОРНОМ СОСТОЯНИИ ТЕАТРОВ

УИЛЬЯМ ПОЛ ГЕРХАРД, гражданский инженер

КОНСУЛЬТИРУЮЩИЙ ИНЖЕНЕР ПО САНИТАРНЫМ СООРУЖЕНИЯМ

Здания для представления театральных пьес должны удовлетворять трем условиям: они должны быть (1) удобными, (2) безопасными и (3) полезными для здоровья. Последнее требование — полезность для здоровья — охватывает следующие условия: обилие чистого воздуха, отсутствие сквозняков, умеренное отопление зимой, подходящее охлаждение летом, постоянное отсутствие пыли, дурных запахов и болезнетворных микробов. В дополнение к требованиям для театральной аудитории должное внимание следует уделять комфорту, здоровью и безопасности исполнителей, рабочих сцены и техников, которые обязаны проводить в сценической части здания больше часов, чем зрители.

Было бы преувеличением заявить, что в большинстве театральных зданий преобладают позорные антисанитарные условия. Особенно в старых существующих зданиях санитария и вентиляция печально запущены. Воздух многих театров во время представления становится перегретым и спёртым, и в первую очередь это касается театров, где освещение осуществляется с помощью газовых рожков. К концу долгого представления воздух часто становится почти невыносимо испорченным, вызывая головную боль, тошноту и головокружение.

В плохо вентилируемых театрах при поднятии занавеса со сцены в зрительный зал часто дует холодный воздух. Это движение воздуха является причиной простуд у многих людей в зрительной зале, и оно нежелательно по другим причинам, поскольку приносит с собой вредные запахи со сцены или из-под сцены, а в театрах с газовым освещением этот воздух насыщен продуктами горения от рампы и других средств сценического освещения.

Попытки вентиляции предпринимаются за счет использования тепла от многочисленных пламен центральной люстры над зрительным залом для создания восходящей тяги и тем самым удаления загрязненного воздуха, однако редко предусматривается подача свежего воздуха с улицы, из-за чего схема вентиляции терпит неудачу. В других зданиях отверстия для притока чистого воздуха устраиваются под сиденьями или в полу, но их часто обнаруживают заткнутыми бумагой, потому что зрители страдали от сквозняков. Страх перед сквозняками в театре также приводит к закрытию тех немногих внешних окон и дверей, которые потенциально могли бы использоваться. Планировка театрального здания делает практически невозможным устройство наружных окон, поэтому «продувка воздухом» в течение дня не может осуществляться. В случае старых театров, расположенных посреди или в тылу других зданий, характер участка исключает возможность хорошего расположения основных воздуховодов свежего воздуха для зрительного зала.

Отсутствие свежего воздуха — не единственный санитарный дефект театральных зданий; существует множество других дефектов и источников загрязнения воздуха. В частях, предназначенных для зрителей, полы, покрытые коврами, пропитываются грязь и пылью, приносимыми зрителями, а также мокротой от небрежных или нечистоплотных лиц, которые всегда присутствуют в смешанной театральной аудитории. Пыль также оседает на мебели, плюшевых сиденьях, портьерах и украшениях, и с ней перемешаны многочисленные крошечные парящие организмы и, несомненно, некоторые болезнетворные микробы.

За занавесом царит общая антисанитария: неубранные туалетные комнаты актеров, плохо дренированные подвалы, дефектная канализация, протекающие стоки, грязные ватерклозеты и переполненные, плохо расположенные гримерные, куда никогда не проникает свежий воздух. Пол сцены покрыт пылью; она поднимается при частой смене декораций или танцах исполнителей, и большая ее часть поглощается и удерживается холщовыми декорациями.

При таких условиях состояние здоровья как театралов, так и исполнителей неизбежно страдает. Многие люди могут подтвердить на личном опыте пагубные последствия проведения нескольких часов в переполненном и невентилируемом театре; однакот тот самый факт, что пребывание в таких зданиях непродолжительно, похоже, делает большинство людей равнодушными, и жалобы раздаются редко. На самом деле именно театральной публике предстоит добиваться столь необходимых улучшений. До тех пор пока они будут стекаться в театр из-за какой-нибудь привлекательной пьесы или «звездного актера», совершенно не обращая внимания на антисанитарное состояние здания, до тех пор будут сохраняться нынешние откровенно скверные условия. Когда публика не требует реформ, театральные менеджеры и владельцы театров, как правило, не утруждают себя этим вопросом. Мы имеем право требовать театральных зданий с меньшей внешней и внутренней роскошью, но в которых первостепенным вопросам комфорта, безопасности и здоровья уделяется пристальное внимание и для них щедро обеспечиваются условия. Пусть широкая публика лишь однажды проявит решительное предпочтение санитарным условиям и обстановке в театрах и перестанет посещать неблагоустроенные театры, и я берусь предсказать, что необходимые реформы в области санитарии будут вскоре внедрены, по крайней мере в театрах более высокого класса. В более дешевых театрах, концертных и развлекательных залах, домах с «непрерывными» представлениями, варьете и т. д. санитария еще более настоятельно необходима, и ее можно легко обеспечить посредством нескольких визитов и категорических предписаний от Совета здравоохранения.



Когда год назад автор в докладе о театральной санитарии, представленном на ежегодном собрании Американской ассоциации общественного здравоохранения, заявил, что «химический анализ показывает, что воздух в бельэтаже и на галерке многих театров вечером грязнее воздуха уличных коллекторов», это заявление было встречено некоторыми его критиками с недоверием. Тем не менее этот факт справедлив для многих театров. Принимая количество углекислого газа в воздухе за показатель его загрязнения и предполагая, что органические пары пропорциональны количеству углекислого газа (не включая CO2, образующийся от продуктов освещения), мы знаем, что нормальный наружный воздух содержит от 0,03 до 0,04 части CO2 на 100 частей воздуха, в то время как несколько приведенных ниже химических анализов воздуха в английских театрах доказывают, насколько велико порой загрязнение:



	Strand Theater,	10 P.M.,	gallery	0.101	parts	CO2	per 100.

	Surrey Theater,	10 P.M.,	boxes	0.126	"	"	"

	Surrey Theater,	12 P.M.,	boxes	0.218	"	"	"

	Olympia Theater,	11.30 P.M.,	boxes	0.082	"	"	"

	Olympia Theater,	11.55 P.M.,	boxes	0.101	"	"	"

	Victoria Theater,	10 P.M.,	boxes	0.126	"	"	"

	Haymarket Theater,	10 P.M.,	boxes	0.076	"	"	"

	City of London Theater,	11.15 P.M.,	pit	0.252	"	"	"

	Standard Theater,	11 P.M.,	pit	0.320	"	"	"

	Theater Royal, Manchester,	 	pit	0.2734	"	"	"

	Theater Royal, Manchester,	 	pit	0.2734	"	"	"

	Grand Theater, Leeds,	 	pit	0.150	"	"	"

	Grand Theater, Leeds,	 	upper circle	0.143	"	"	"

	Grand Theater, Leeds,	 	balcony	0.142	"	"	"

	Prince's Theater, Manchester,	 	balcony	0.11-0.17	"	"	"




(Анализы выполнены докторами Смитом, Бернейсом и Де Шомоном).

Сравните с этими цифрами некоторые анализы воздуха из канализационных коллекторов. Доктор Рассел из Глазго обнаружил, что воздух хорошо вентилируемого и промываемого коллектора содержит 0,051 об. % CO2. Покойный проф. В. Рипли Николс провел много тщательных экспериментов по определению количества углекислого газа в коллекторах Бостона и получил следующие средние значения: 0,087, 0,082, 0,115, 0,107, 0,08, то есть гораздо меньше, чем показали приведенные выше анализы воздуха театров. Он заявляет: «Из этих обследований следует, что воздух даже в запертом приливом коллекторе отличается от нормы не так сильно, как многие, без сомнения, предполагают».

Сравнение количества бактерий, обнаруженных в кубическом футе воздуха внутри театра и в уличном воздухе, было бы более убедительным свидетельством, но мне не удалось найти опубликованных записей таких бактериологических тестов. Тем не менее мы знаем, что, хотя атмосфера содержит некоторое количество бактерий, воздух в помещениях переполненных зрительных залов, насыщенный плавающей пылью, особенно богат живыми микроорганизмами. Это было доказано Тиндалем, Микелем, Франкляндом и другими учеными; и в этой связи следует упомянуть один весьма важный момент, выясненный совсем недавно, а именно то, что воздух коллекторов, вопреки ожиданиям, на удивление свободен от микробов. Анализ воздуха в коллекторах под зданиями Парламента в Лондоне показал, что количество микроорганизмов было намного меньше, чем в атмосфере за пределами здания.

В последние годы в планировке и оснащении театров произошли заметные улучшения, и соразмерные шаги вперед были сделаны в вопросах, касающихся театральной гигиены. Поэтому следует понимать, что мои замечания относятся к среднему театру и, в частности, к старым зданиям этого класса. В крупных городах есть несколько хорошо вентилируемых и гигиенически усовершенствованных театров и оперных зданий, в которых соблюдаются требования санитарии. Позже, говоря более подробно о вентиляции театров, будут упомянуты примеры хорошо вентилируемых театров. Тем не менее потребность в срочных и радикальных мерах для обеспечения комфорта и здоровья в большинстве театров очевидна. В наш просвещенный век многое делается для улучшения санитарного состояния школьных зданий, тюрем, больниц и жилых домов. Почему, спрашивается, наши театры не должны получить некоторого внимания?

Эффективная вентиляция театрального здания признана исключительно сложной задачей. Чтобы правильно вентилировать театр, следует устранить причины появления вредных запахов, возникающих из-за плохой сантехники или дефектного дренажа; нельзя допускать проникновения внешних запахов или паров в здание ни через двери или окна, ни через воздуховод свежего воздуха системы отопления. Замена газового освещения электрическим является большим подспорьем в обеспечении чистоты воздуха. По завершении этого следует поддерживать стандарт чистоты воздуха посредством надлежащей вентиляции. Это включает как удаление испорченного воздуха, так и впуск чистого воздуха с улицы и, как следствие, полную смену воздуха в зале три-четыре раза в час. Привносимый в здание свежий воздух должен быть достаточным по объему; он должен быть свободен от загрязнений, пыли и микробов (особенно патогенных микроорганизмов), и с этой целью в городах его необходимо сначала очищать путем фильтрации, распыления воды или промывки. В холодную погоду его следует подогревать, пропуская через батареи из горячеводных или паровых труб, а в теплую погоду — охлаждать с помощью льда или рассола от механических холодильных машин. Воздух должен иметь надлежащую степень влажности и, что самое главное, подаваться в различные части театра незаметно, чтобы не вызывать ощущения сквозняра; другими словами, его скорость у приточных отверстий должна быть очень небольшой. Свежий воздух должен поступать в зрительный зал в многочисленных точках, настолько хорошо и равномерно распределенных, чтобы воздух одинаково диффундировал по всему горизонтальному поперечному сечению зала. Воздух в помещении должен иметь состав, максимально приближенный к составу наружного воздуха, причем допустимым пределом является увеличение содержания CO2 с 0,3 до 0,6. Испорченный воздух должен непрерывно удаляться механическими средствами, следя при этом за тем, чтобы не удалять больший объем воздуха, чем поступает с улицы.

Что касается количества свежего наружного воздуха, которое необходимо подавать для поддержания внутренней атмосферы хотя бы на каком-то стандартном уровне чистоты, авторитеты несколько расходятся во мнениях. Теоретическое количество, составляющее 3000 кубических футов на человека в час (50 кубических футов в минуту), является обязательным требованием в законе о театрах Бостона. В Австрии закон требует 1050 кубических футов. Правила прусского министра общественных работ требуют 700 кубических футов, профессор фон Петтенкофер предлагает подачу воздуха на человека от 1410 до 1675 кубических футов в час (от 23 до 28 кубических футов в минуту), генераль Морен требует от 1200 до 1500 кубических футов, а д-р Биллингс, американский авторитет, требует 30 кубических футов в минуту, или 1800 кубических футов в час. В Венской оперной театре, который описывается как один из самых вентилируемых театров в мире, подача воздуха составляет 15 кубических футов на человека в минуту. В «Мэдисон-сквер-театре» в Нью-Йорке подача воздуха составляет 25 кубических футов на человека.

В умеренно большом театре на двенадцатьсот мест общий ежечасный объем подаваемого воздуха составил бы, соответственно, от 1 440 000 до 2 160 000 кубических футов. Расположить каналы для свежего воздуха достаточного размера для подачи такого объема воздуха непросто; очевидно, что нагревать такое большое количество воздуха дорого, а впустить его без создания нежелательных потоков воздуха — задача еще более сложная; и, наконец, поскольку этот воздух не может поступить в зрительный зал, если не удалено аналогичное количество испорченного воздуха, проблема включает в себя обеспечение искусственных средств для удаления больших объемов воздуха.

Там, где используется газовое освещение, каждое газовое пламя требует дополнительной подачи воздуха — от 140 до 280 кубических футов, по данным генерала Морена.

Беглый взгляд на объемы воздуха, которые необходимо перемещать и удалять в театре для обеспечения полной смены воздуха три-четыре раза в час, демонстрирует невозможность достижения удовлетворительных результатов с помощью так называемого естественного метода вентиляции, т. е. удаления воздуха посредством вытяжных каналов с токами, обусловленными либо всасывающей силой ветра, либо искусственно повышенной температурой в каналах. Возникает необходимость принять механические средства вентиляции, используя либо вытяжные вентиляторы, либо нагнетательные вентиляторы, либо то и другое, причем они приводятся в движение либо паровыми двигателями, либо электродвигателями. В старых театрах, которые освещались газом, тепло пламени можно было в определенной степени использовать для создания восходящих токов в вытяжных шахтах, и это обеспечивало некоторое обновление воздуха. Но в настоящее время от центральной люстры практически полностью отказались; светящиеся угольные лампы, питаемые электрическим током, заменяют газовое пламя; поэтому механическая вентиляция кажется тем более показанной.

Можно выделить два основных метода вентиляции театра: в одном свежий воздух поступает на уровне пола или около него и поднимается вверх к потолку, удаляясь через подходящие вытяжные каналы; при этом методе поступающий воздух следует естественным существующим воздушным потокам; в другом методе чистый воздух поступает сверху через перфорированные карнизы или отверстия в потолке и постепенно опускается, удаляясь через вытяжные отверстия, расположенные на уровне пола или вблизи него. Эти две системы известны как «восходящая» и «нисходящая» системы; каждая из них успешно опробована, каждая имеет свои преимущества и каждая имеет своих сторонников. В обеих системах требуются раздельные средства подачи свежего воздуха в ложи, балконы и галерки. Из-за различных мнений архитекторов и инженеров эти две системы часто становились предметом изучения научных и правительственных комиссий во Франции, Англии, Германии и США.

Французский ученый Дарсе был первым, кто предложил научную систему вентиляции театров. Он использовал тепло от центральной люстры для удаления испорченного воздуха и впускал воздух через многочисленные отверстия в полу и через приточные отверстия в передней части лож.

Доктор Рид, английский специалист по вентиляции, обычно считается основоположником восходящего метода вентиляции. Он с некоторым успехом применил его для вентиляции зданий Парламента в Лондоне. Здесь свежий воздух затягивается из высоких башен и направляется в подвал, где он орошается водой и увлажняется. Часть воздуха подогревается змеевиками с горячей водой в полуподвале, в то время как часть остается холодной. Теплый и холодный воздух смешиваются в специальных смесительных камерах. Отсюда кондиционированный воздух поступает в камеру, расположенную прямо под полом зрительного зала, и проходит в зал на уровне пола через многочисленные маленькие отверстия в полу. Воздух поступает с низкой скоростью, и во избежание неприятных сквозняков пол в одном зале покрыт волосяным ковром, а в другом — грубой пеньковой рогожей, которые очищаются ежедневно. Удаление испорченного воздуха происходит у потолка и поддерживается теплом газового пламени.

Французский инженер Пекле, авторитет в области отопления и вентиляции, предложил аналогичную систему восходящей вентиляции, но вместо того, чтобы позволять испорченному воздуху выходить через крышу, он направил его вниз в подземный канал, который имел вытяжную тягу. Трела, другой французский инженер, практиковал практически тот же метод.

Большое количество театров вентилируется по восходящей системе. Сначала я упомяну большой Венский оперный театр, вентиляция которого была спроектирована доктором Бемом. Зрительный зал вмещает около трех тысяч человек, и обеспечивается подача свежего воздуха около пятнадцати кубических футов в минуту, или от девятисот до одной тысячи кубических футов в час на человека. Свежий воздух забирается из садов, окружающих театр, и направляется в подвал, где он проходит через водяной спрей, который удаляет пыль и охлаждает воздух летом. Предусмотрен вытяжной вентилятор диаметром десять футов, который вдувает воздух через канал площадью сорок пять квадратных футов в серию из трех камер, расположенных вертикально друг над другом под зрительным залом. Нижняя из этих камер — камера холодного воздуха; средняя — камера нагрева и содержит паровые калориферы; самая верхняя камера — смесительная камера. Воздух частично поступает в нагревательную камеру, а частично — в смесительную; из нее он поступает в зрительный зал со скоростью один фут в секунду через отверстия в подступенках сидений в партере, а также через вертикальные стеновые каналы в ложи и верхние галерки. Общая площадь отверстий для притока свежего воздуха составляет 750 квадратных футов. Испорченный воздух поднимается вверх, поддерживаемый теплом центральной люстры, и собирается в большую вытяжную трубу. Испорченный воздух с галерки выходит через отдельные каналы. В крыше над зрительным залом имеется вентилятор, который удаляет весь испорченный воздух. Телеграфические термометры установлены во всех частях здания и сообщаются с диспетчерской, где ответственный за вентиляцию инженер контролирует и регулирует температуру.

Венский Бургтеатр вентилировался по той же системе.

Новый Франкфуртский оперный театр имеет систему вентиляции, смоделированную по образцу Венского оперного театра, но с усовершенствованиями в некоторых деталях. Театр вмещает две тысячи человек, и на каждого человека подается четырнадцатьсот кубических футов свежего воздуха в час. Вентилятор диаметром около десяти футов, делающий от девяноста до ста оборотов в минуту, забирает свежий воздух с улицы и нагнетает его в камеры под зрительным залом, устроенные очень похоже на венские. Общее количество свежего воздуха, подаваемого в час, составляет 2 800 000 кубических футов. Воздух поступает в зрительный зал через решетки, закрепленные выше уровня пола в подступенках. Испорченный воздух удаляется через выпускные отверстия в потолках, которые объединяются в большую вертикальную шахту под куполом. Вытяжной вентилятор диаметром десять футов расположен в шахте купола и используется только для летней вентиляции. Каждая отдельная ложа и кабина вентилируются раздельно. Стоимость всей системы составила около ста двадцати пяти тысяч долларов; для ее обслуживания требуется штат из двух инженеров, шести помощников инженеров и ряда кочегаров.

Среди хорошо вентилируемых американских театров выделяется «Мэдисон-сквер-театр» (ныне Хойта) в Нью-Йорке. Здесь свежий воздух затягивается через большую вертикальную шахту сбоку сцены. В подвале установлен семифутовый вытяжной вентилятор, который нагнетает воздух в ряд коробов с паровыми батареями, от которых более мелкие трубы ведут к отверстиям под каждым рядом сидений. Испорченный воздух выходит через отверстия в потолке и под галерками. Обеспечена подача свежего воздуха в объеме 1500 кубических футов в час, или 25 кубических футов в минуту, на человека.

Метрополитен-опера вентилируется по пленумной системе вентиляции и имеет восходящее движение воздуха, причем общая подача воздуха составляет 70 000 кубических футов в час.

В Музыкальной академии в Балтиморе свежий воздух подается в основном со сцены, а выходы испорченного воздуха находятся в потолке зрительного зала.

Другими театрами, вентилируемыми по восходящему методу, являются Дрезденский королевский театр, театр «Лессинг» в Берлине, Оперный театр в Будапеште, новый театр в Праге, новый Городской театр в Галле и театр «Критерион» в Лондоне.

Французский инженер генераль Артур Морен известен как главный сторонник нисходящего метода вентиляции. В то время это был радикальный отход от существовавших методов, поскольку он явно противоречил хорошо известному факту, что нагретый воздух естественным образом поднимается вверх. Почти такая же система отстаивалась доктором Трипье в брошюре, опубликованной в 1864 году. [7] Более ранние практические применения этой системы к нескольким французским театрам не имели такого успеха, как ожидалось, причем неудача объяснялась, вероятно, газовым освещением, центральной люстрой и отсутствием механических средств для создания нисходящего движения воздуха.

В 1861 году французская комиссия, членом которой был генераль Морен, предложила изменить направление воздушных потоков, впуская свежий воздух с обеих сторон сценического проема высоко в зрительном зале, а также через полые каналы в полу для балконов и лож; на галерке отверстия для свежего воздуха располагались в подступенках ступеней. Воздух удалялся через многочисленные отверстия под сиденьями в партере. Эта система вентиляции была реализована в «Театр-Лирик», «Театр дю Сюрк» и «Театр де ла Гате».

Доктор Трипье с хорошим успехом вентилировал театр в 1858 году по аналогичному плану, но он вводил воздух частично в задней части сцены, а частично в тимпане зрительного зала. Он удалял испорченный воздух на уровне пола и отдельно в задней части лож. Он также удалял испорченный воздух из верхних галерей с помощью специальных каналов, нагреваемых газовой люстрой.

Большой амфитеатр Консерватории искусств и ремесел в Париже вентилировался генералом Мореном по нисходящей системе. Отверстия в потолке для притока свежего воздуха составляли в сумме 120 квадратных футов, и воздух поступал со скоростью всего восемьнадцать дюймов в секунду; общая подача воздуха в час составляла 630 000 кубических футов. Испорченный воздух удалялся через отверстия в ступенях вокруг вертикальных стен, и скорость выходящего воздуха составляла около двух с половиной футов в секунду.

Внедрение электрического света вместо газа придало новый импульс нисходящему методу вентиляции, а механические средства также помогли устранить прежние трудности в обеспечении принудительного нисходящего движения.

Чикагский аудиториум вентилируется по этой системе: часть воздуха поступает из задней части сцены, а другая — сверху вниз из потолка зрительного зала. Этот план совпадает с предложением, сделанным в 1846 году Морриллом Вайманом, хотя он признает, что его нельзя считать наиболее желательным методом.

Хорошим примером нисходящего метода является Нью-Йоркский мюзик-холл, который вмещает три тысячи человек и имеет места для стояния еще для одной тысячи. Свежий воздух любой желаемой температуры подается через перфорацию в потолках или рядом с ними, причем выпускные отверстия замаскированы украшениями, и выходит через вытяжные решетки у линии пола, под сиденьями, через перфорированные подступенки в ярусных ступечатых проходах. Подается около 10 000 000 кубических футов воздуха в час, а скорость притока и оттока составляет один фут в секунду. Подача воздуха на человека в час рассчитывается как 2700 кубических футов, а весь объем меняется от четырех с половиной до пяти раз в час. Свежий воздух забирается на уровне крыши через шахту площадью семьдесят квадратных футов. Воздух нагревается паровыми змеевиками и летом охлаждается льдом. Механическая установка включает четыре нагнетательных и три вытяжных вентилятора диаметром шесть и семь футов.

Нисходящий метод вентиляции был предложен в 1884 году для улучшения вентиляции зала Сената и зала Палаты представителей в Капитолии в Вашингтоне, но эта система не была принята Комиссией инженеров, назначенной для изучения этих методов.

Нисходящий метод также используется в Зале Трокадеро в Париже; в старом и новом зданиях германского парламента в Берлине; в Палате депутатов в Париже и других.

Профессор Фишер, современный немецкий авторитет в области отопления и вентиляции, в обсуждении относительных преимуществ двух методов приходит к выводу, что оба они практичны и могут работать успешно. Для зрительных залов, освещаемых газовыми рожками, он считает предпочтительным восходящий метод.

При организации удаления испорченного воздуха необходимо, особенно в нисходящей системе, предусмотреть раздельные вытяжные каналы для галерей и балконов. Если это не предусмотрено, выдыхаемый воздух обитателей верхних ярусов будет смешиваться с нисходящим потоком чистого воздуха, подаваемого обитателям основного пола зрительного зала.

Следует также упомянуть возникшее в Берлине предложение сделать крышу зрительных залов куполообразной, разделив ее посередине так, чтобы ее можно было частично открывать с помощью электрического или гидравлического оборудования; такая система позволила бы держать потолок открытым в летнее время, делая театр не только проветриваемым, но и свободным от опасности дыма. Система, основанная на схожих принципах, реально используется в «Мэдисон-сквер-гарден» в Нью-Йорке, где часть крыши состоит из раздвижных световых люков, которые в летнее время могут открываться или закрываться во время представления.

С точки зрения безопасности в случае пожара, который в театре обычно вспыхивает на сцене, несомненно лучше, чтобы воздушные потоки двигались в направлении от зрительного зала к крыше сцены. Это было успешно организовано в некоторых более поздних венских театрах, но с точки зрения хорошей акустики лучше, чтобы воздушные потоки двигались со сцены в зрительный зал. Очевидно, что совместить противоречивые требования безопасности от дыма и газов горения, хорошей акустики и идеальной вентиляции — задача несколько сложная.

Сцена театра требует хорошей вентиляции, так как она часто наполняется дымом или газами от стрельбы из ружей, цветных огней, факелов, имитации сражений и т. д. В крыше над сценой должны быть большие вытяжные каналы или раздвижные световые люки, управляемые со сцены для удаления дыма. Они в случае возникновения пожара на сцене приобретают жизненно важное значение, предотвращая затягивание дыма и газов горения в зрительный зал и удушение людей на местах галереи.

Там, где сцена освещается газовыми рожками, важно предусмотреть раздельную нисходящую вентиляцию для рампы. Насколько мне известно, это было впервые успешно опробовано в большом театре «Ла Скала» в Милане, Италия.

Гримерные актеров и статистов, которые часто бывают переполнены, требуют эффективной вентиляции, и нельзя упускать из виду другие части здания, такие как фойе, туалетные комнаты, комнаты отдыха и курения.

Входные залы, вестибюли, фойе, лестницы и коридоры не нуждаются в столь интенсивной вентиляции, но их следует содержать в тепле для предотвращения неприятных сквозняков. Они обычно отапливаются обильно крупными радиаторами прямого водяного или парового отопления, в то время как зрительный зал и фойе, а часто и сцена отапливаются косвенным излучением. В связи с тем что во время представления температура в зрительном зале быстро повышается от соприкосновения теплого свежего воздуха с телами людей (и многочисленными источниками света при использовании газа), температура поступающего воздуха должна быть лишь умеренной. На лучших современных театральных отопительных установках принято постепенно снижать температуру воздуха по мере его выхода из смесительных камер к концу представления. Как температура, так и гидрометрические условия воздуха должны контролироваться квалифицированным штатом грамотных инженеров по отоплению.

О театральном освещении нужно сказать немногое. Дважды в течение нынешнего столетия система и методы менялись. В начале нынешнего столетия театры все еще освещались сальными свечами или масляными лампами. Затем последовало то, что считалось в то время чудесным улучшением, а именно внедрение газового освещения. Поколение, которое помнит театральные представления при свечах или ламповом освещении и испытало волнение, вызванное освещением первого театра газом, скоро уйдет в прошлое. Едва двадцать лет назад было внедрено электрическое освещение, и сегодня очень немногие театры не используют этот усовершенствованный источник света. Он выделяет гораздо меньше тепла, чем газовый свет, и существенно упрощает проблему вентиляции. Устраняются вредные продукты горения, сопутствующие всем другим методам освещения: не выделяется углекислый газ, делающий воздух зрительных залов непригодным для дыхания, и не расходуется кислород для поддержания горения из воздуха, подаваемого для дыхания.

Поскольку теперь является установленным фактом, что электрический свет повышает безопасность человеческой жизни в театрах и других развлекательных заведениях, его использование во многих городских или строительных нормативах становится обязательным — по крайней мере, на сцене и в основной части зрительного зала. Лестницы, коридоры, входы и т. д. в качестве меры предосторожности могут освещаться иной системой: с помощью газа либо вспомогательных масляных ламп или свечей, защищенных стеклянными кожухами от дыма или сквозняков и снабженных специальными приточными и вытяжными каналами для воздуха.

Переходя к другим желательным внутренним усовершенствованиям театров, я упомяну в первую очередь полы зрительного зала. Покрытие пола коврами нежелательно — в театрах даже больше, чем в жилых домах. Ночь за ночью ковер вступает в соприкосновение с тысячами ног, которые неизбежно приносят немало уличной грязи и пыли. Последняя падает на ковры и пристает к ним, и поскольку снимать ковры не представляется возможным иначе как во время летнего закрытия, возникает огромное скопление грязи и органических веществ, причем часть грязи проваливается через щели между половыми досками. Многие театралы не аккуратны в своих привычках касательно сплевывания, и так как в любой большой аудитории должны быть люди, страдающие туберкулезом, постоянно присутствует опасность высыхания микробов болезни на ковре и их повторного отрыва для парения в воздухе, которым мы вынуждены дышать в театре.

В качестве средства я предложил бы полностью отказаться от ковров и вместо этого использовать напольное покрытие из линолеума, тонкого полированного дубового паркета, лакированных полов из твердых пород дерева, крашеных и морильных полов, соединенных между собой резиново-плиточных полов или, по крайней мере, для проходов — энкаустическую или мозаичную плитку. Между рядами сидений, а также в проходах можно свободно расстилать длинные коврики или циновки, так как их можно снимать без особых хлопот. Их следует часто вытряхивать, выколачивать и чистить.

Что касается стен, потолков и карнизов, их поверхности должны быть из материала, который легко поддается чистке и не впитывает влагу. Штукатурная отделка вполне допустима, но она должна быть гладкой, чтобы не образовывать выступов, собирающих пыль. Масляная покраска стен предпочтительнее покрытия грубыми обоями, которые задерживают большое количество пыли. Так называемые «санитарные» или моющиеся обои имеют гладкую, не впитывающую влагу, легко очищаемую поверхность и поэтому вполне приемлемы. Следует избегать любых тяжелых украшений, драпировок и портьер в ложах, а также плюшевых чехлов для поручней.

Театральная мебель должна быть из материала, который не цепляет и не удерживает пыль. Обитые плюшем стулья и сиденья задерживают большое ее количество и трудно поддаются чистке. Мебель с кожаной или другой санитарной обивкой либо плетеные из ротанга сиденья стали бы большим улучшением.

В сценическом здании мы часто находим четырех или пять актеров, размещенных в одной маленькой, перегретой, невентилируемой гримерной, расположенной в подвале здания, без наружных окон и оснащенной тремя или четырьмя газовыми рожками, поскольку актерам требуется хороший свет для «гримирования». Больше внимания следует уделять комфорту и здоровью артистов, выделять больше пространства и лучшее расположение для их комнат. Каждая гримерная должна иметь окно на улицу, а также специальный вентиляционный канал. В каждой комнате должны быть установлены умывальники с надлежащими сифонами. В гримерных, а также в коридорах и на лестницах, ведущих от них к сцене, следует избегать любых сквозняков, так как исполнители часто перегреваются от волнения при игре, а танцоры в особенности покидают раскаленную сцену разгоряченными. Санитария, вентиляция и чистота требуются для этой части сценического здания точно так же, как для зрительного зала и фойе.

Будет достаточно упомянуть, что следует избегать дефектов в дренаже и системе канализации театрального здания. Общеизвестные требования к домашней канализации должны соблюдаться в театрах в такой же мере, как и в других общественных зданиях.

Удаление золы, мусора, сметок, промасленной ветоши и других отходов должно производиться оперативно и регулярно. Только благодаря постоянному вниманию к правильно выполняемым методам уборки такое общественное здание можно поддерживать в надлежащем санитарном состоянии. Витающие в воздухе примеси, такие как пыль и грязь, не могут быть удалены или обезврежены с помощью самой совершенной вентиляционной системы. В пыли, витающей в зрительном зале или оседающей на театральных декорациях, содержится множество бактерий или микробов. Среди патогенных микробов будут и те, которые вызывают туберкулез и содержатся в мокроте, выделяемой при кашле или отхаркивании. Когда она высыхает на устланном коврами полу, микробы легко отделяются, вдыхаются зрителями и тем самым становятся источником серьезной опасности. Именно по этой причине процессы уборки, подметания и вытирания пыли в театре должны находиться под разумным управлением.

Чтобы защитить себя от постоянной опасности заражения микробами, рекомендованные санитарные напольные покрытия следует ежедневно протирать влажной тряпкой или ветошью. Полы, покрытые коврами, перед подметанием следует засыпать влажными чайными листьями или опилками, чтобы предотвратить обычное поднятие пыли. Широкое использование перьевой метелки для пыли заслуживает порицания, поскольку она лишь поднимает и рассеивает пыль, но не удаляет ее. Вытирание пыли с мебели следует производить влажной салфеткой для пыли. Уборка должна включать вентиляционные решетки воздушного отопления, где скапливается большое количество пыли, которую можно удалить только путем периодического открытия лицевых панелей решеток и протирания поверхностей труб; а также плинтусы и все карнизные выступающие элементы, на которых постоянно оседает пыль. Во время уборки и подметания окна следует открывать; периодический допуск солнечного света, где это возможно, также принесет величайшую пользу.

Автор считает, что санитарную инспекцию театральных зданий следует проводить раз в год, когда они закрываются летом. Он также предлагает поставить выдачу ежегодной лицензии в зависимость не только, как это делается в настоящее время, от состояния пожарной безопасности здания и защищенности от паники, но и от его санитарного состояния. В связи с санитарной инспекцией органы здравоохранения должны провести тщательную дезинфекцию сернистым газом или, что еще лучше, газообразным формальдегидом. При необходимости дезинфекцию здания следует повторять несколько раз в год, особенно во время всеобщих эпидемий гриппа или пневмонии.

Меры безопасности против возникновения пожаров, опасностей паники, несчастных случаев и т. д. в определенном смысле также являются санитарными улучшениями, но здесь не могут обсуждаться.[9]

Чтобы предупредить придирчивую критику, автор хотел бы заявить, что в данной статье он не пытался выдвигать новые теории или пропагандировать какую-либо особую систему вентиляции театров. Его целью было описать существующие дефекты и указать общеизвестные средства их устранения. Вопрос эффективной санитарии театров в равной степени относится как к сфере деятельности инженера-санитара, так и к сфере архитектора. Он имеет первостепенное значение — безусловно, более важное, чем чисто архитектурные особенности внешней и внутренней отделки.




Представляя Британской ассоциации окончательный отчет о северо-западных племенах Канады, профессор Тайлор отметил, что, хотя работа комитета существенно расширила наши знания о племенах Британской Колумбии, область исследований отнюдь не исчерпана. Языки по-прежнему известны лишь в общих чертах. Более детальная информация о физических типах может прояснить несколько моментов, остававшихся неясными, и представляется желательным более полное знание этнологии северных племен. Были собраны этнологические данные, имеющие отношение к истории развития рассматриваемого региона, однако археологические исследования, которые существенно помогли бы в решении этих проблем, не проводились.







НОВАЯ ПОЛЕВАЯ БОТАНИКА.

Байрон Д. Халстед, доктор естественных наук,

ИЗ РАТГЕРСКОГО КОЛЛЕДЖА.

Каждый день происходит что-то новое; если бы это было не так, эта земля стала бы монотонной для всех, как она и стала сейчас для многих, и главным образом потому, что у таких людей нет возможности или желания узнать что-то новое. Неизвестные ранее факты постоянно выходят на свет, и выводятся принципы, которые служат ступенью к другим и более широким областям знания. Мы настолько привыкли к этому, что даже новая отрасль науки может появиться на горизонте, не вызывая у нас удивления. В нынешний век различных «-ологий» рождение новой науки происходит без официального двухстрочного извещения в ежедневной прессе, точно так же, как старые уходят из поля зрения без слез и эпитафии.

Слово «фитоэкология» не длинное по меркам научных терминов, и лежащий в его основе греческий язык едва намекает на значение термина, что вовсе не является редкостью в данном случае. Разумеется, оно имеет отношение к растениям и, следовательно, является ветвью ботаники.

В определенном смысле то, что оно обозначает, не является новым, и, как обычно, слово появилось вслед за фактами и принципами, которые оно представляет, и поэтому становится удобным термином для отрасли знания — своего рода ручкой, за которую эту группу идей можно удерживать для изучения и дальнейшего развития. Слово «экология» было впервые использовано Геккелем, ведущим светилом зоологии наших дней, для обозначения экологической стороны животной жизни.

Мы не будем заниматься определениями, а обсудим область, которую этот термин призван охватить, и предоставим читателю возможность сформулировать короткое, точное утверждение его значения.

За последний год было опубликовано новое ботаническое руководство для учителей, отличающееся значительной оригинальностью и достоинствами, в котором материал разделен на четыре группы, и одна из них — экология. Перед нами также другой учебник для средних школ, в котором экология является заголовком одной из трех частей, на которые делится труд. Большой объем публикаций в образовательной печати в настоящее время по рассматриваемому направлению наводит на мысль, что журнальная пресса должна исследовать глубины новой ветви науки, которая пробивается вперед или так продвигается своими приверженцами, и отражать ее достоинства по всей линии.

Ботаника в этапах своего развития интересна исторически. На какое-то время она очаровала один из величайших умов современной школы, и в результате мы имеем богатую и плодотворную историю науки, увиденную глазами столь великого человека, как Юлиус Закс, мэтр ботаники последней половины столетия. Из этого труда можно заключить, что в первые века нашей эры ботаника была немногим большим, чем просто гербаризацией — сбором образцов и изучением их общих частей, таких как размеры стебля, листа и цветка.

Эта ветвь ботаники культивировалась до настоящего времени, и ее результатом стал систематик со всеми изысками видообразования и пересмотра родов и порядков, с той точностью деталей в описаниях видов, которую способен полностью оценить только систематик.

Позднее началось изучение функций, а вместе с ним и структуры; ведь анатомия и физиология, под какими бы названиями они ни были известны, идут рука об руку, поскольку они неотделимы. Один исследователь может уделять больше внимания деятельности, чем другой, который трудится над структурными связями и находит эти проблемы достаточными на всю жизнь.

Эта ботаника препаровального стола в контрасте с ботаникой собирателя и его засушенных образцов развивалась стремительно, обретая второе дыхание при возникновении новых гипотез и продвигаясь далеко вперед по мере совершенствования орудий труда. Было естественно, что клетка и все, что из нее создается, манили исследователя в область глубокого интереса, отчасти в ущерб функциям частей. Короче говоря, поле было открыто, гонка началась, и требовало самообладания то обстоятельство, что человек не вступал в нее и не боролся долго и успешно за какой-нибудь анатомический приз. Эта ветвь ботаники все еще жива, и никогда еще она не была столь живой, как сегодня, когда цитология предлагает множество привлекательных проблем для цитолога. Чего стоят его микротом, который режет заключенную в него ткань на столь тонкие срезы, что для измерения толщины в один дюйм требуется две с половиной тысячи или более их; его фиксирующие растворы, которые убивают мгновенно и удерживают каждую частичку так, будто она заморожена в куске льда; и его красители и двойные красители, которые вычленяют крупицы подобно тому, как магнит притягивает железные опилки из бункера с отрубями, — со всем этим и сотней других вспомогательных средств для утончения искусства неудивительно, что клетка становится центром притяжения, за периферию которого студент едва ли может выйти. В наши дни заката столетия может выясниться, возникают ли блефаропласты антиподально и являются ли они вариацией центросом или должны быть классифицированы отдельно!

Один из общих взглядов фитоэкологии заключается в том, что формы растений изменяются, приспосабливаясь к условиям, в которых они существуют. Так, размер растения сильно изменяется под воздействием среды обитания. Два зерна кукурузы, неотличимых сами по себе и принесенных одним и тем же початком, могут находиться в таких условиях, что одно вырастает в величественный стебель с кочаном выше лошадиной головы, в то время как другое оказывается карликовым и бесплодным. Под землей условия многочисленны и все подвержены бесконечным вариациям. Так, почва может быть глубокой или мелководной, частицы — мелкими или крупными, влага — обильной или скудной, а питательные элементы — близко или далеко, и все это окажет заметное влияние на корневую систему, ее размер и форму.

Переходя к надземной части, мы обнаруживаем все факторы погоды и климата, действующие по отдельности или в совокупности и влияющие на надземное строение растения. Температура колеблется в широких диапазонах тепла и холода, палящего зноя и замерзания; в то время как влажность или засушливость, солнечный свет или облачность, господствующие ветры или внезапные торнадо — все это оказывает влияние на формирование структуры, развитие частей и создание деталей формы надземных частей. Фитоэкология имеет дело со всем этим и включает рассмотрение той борьбы за существование, которую растения ведут постоянно, поскольку среда обитания определяет, что формы, наиболее приспособленные к данному набору условий, выживают. Эта борьба продолжается с тех пор, как на Земле зародилась растительная жизнь, и в результате определенные преобладающие условия привели к появлению групп растений, встречающихся, как правило, только там, где эти условия преобладают. Поскольку вода является ведущим фактором в росте растений, на этой основе производится классификация на растения засушливых областей, называемые ксерофитами. Противоположностью пустынной растительности является растительность пресных прудов и озер, называемая гидрофитами. Третья группа, галофиты, включает растительность морей или суши, где имеется избыток различных соляных веществ, среди которых ведущую роль играет обычная соль. Последняя группа — мезофиты, к которым относятся растения, произрастающие в условиях, свободных от крайностей, присущих трем другим группам.

Эта в некоторой степени общая классификация условий среды обитания добавляет много интересного к той форме полевой ботаники, которая рассматривается в настоящее время. Поскольку группировка производится главным образом по водным условиям, справедливо предположить, что растения специально видоизменяются, чтобы приспособиться к этому соединению. Растения, например, если они не являются водными, должны использовать большие количества воды для осуществления жизненных функций. Так, соли из почвы должны подниматься, растворенные в сыром соке, к листьям, и для того, чтобы поддерживался достаточный ток, во всех тонких или мягких открытых частях происходит транспирация. Листья являются главными органами, через которые выделяется водный пар, иногда в количестве тонн воды на акр площади за один единственный день. Поскольку это испарение в значительной степени является поверхностным процессом, растение может задерживать его, уменьшая поверхность, и лист скручивается или складывается. Другие растения за века приспособились к разрушительным действиям засухи и сухой, жаркой атмосферы и имеют лишь игольчатые листья или даже не имеют настоящих листьев вовсе, как многие кактусы в пустынных землях западных равнин.

С другой стороны, поверхность растения может покрываться войлоком из тонких волосков для предотвращения быстрого испарения, в то время как другие растения с обычной листвой обладают приобретенной способностью двигать листья так, чтобы они подставляли свои поверхности плашмя под солнце или, наоборот, только краями, в зависимости от интенсивности тепла и света.

Фитоэкология имеет дело со всеми теми адаптациями структуры, которые позволяют растениям извлекать выгоду из привычек и потребностей животных. Если мы изучаем растительность болота и замечаем приспособления гидрофитных растений, велика вероятность того, что вскоре наше внимание привлекут окраски и структуры, указывающие на более полное и далеко идущее приспособление, чем просто к условиям влажного, губчатого болота. Можно встретить растение с листьями в форме колб или кувшинов, более или менее наполненными водой. Эти странные листья имеют заметный розовато-литый оттенок, что усиливает их привлекательность. Верхняя часть может быть пестрой, напоминая цветок, и служить той же цели — а именно привлекать насекомых, которые находят внутри кувшинов пищу, добываемую ценой собственной жизни. Многие из пойманных существ никогда не выбираются наружу и отдают свою жизнь ради поддержания жизни хищника. Опять же, мшистое болото может сверкать на солнце, и на поверхности растут тысячи растений росянки с их розовыми листьями. Каждый лист покрыт клейкими железами на ножках, и привлеченные ими и пойманные насекомые поглощаются этой насекомоядной растительностью.

В лужах той же низины в изобилии может встречаться пузырчатка — плавающее растение с цветками на длинных стеблях, которые поднимают их в воздух и на солнечный свет. С листьями, редуцированными до простого скелета, несущего бесчисленные пузырьки, водные животные небольшого размера захватываются в огромных количествах и обеспечивают большую часть питания, необходимого для этого высокоспециализированного гидрофита.

Все это — лишь повседневные примеры приспособления между растениями и животными с целью питания, причем приспособление формы осуществляется более конкретно со стороны вегетативных органов. Однако зоологи могут показать, что определенные виды животных приспособлены к плотоядным растениям и весьма от них зависят.

Экологическая проблема была разработана по вышеуказанному направлению в гораздо большей степени, чем принято полагать. Если взять только муравьев в их отношении к структурным приспособлениям для них у растений, то выяснится, что около трех тысяч видов последних используют муравьев в целях защиты. Крупные бойцовские муравьи тропиков, получая нектар, пищу и укрытие, населяют растения, частично вытесняя разрушительных насекомых и более крупных кормящихся животных. При всей интересности этого вопроса сейчас не время и не место вдаваться в подробности того, как у муравьелюбивых растений на стеблях или листьях имеются нектарники, богатые мягкие волоски в виде пучков для пищи, а в полостях и камерах предусмотрены жилища. Существует еще более тесная связь термитов с некоторыми растениями, похожими на поганки, где муравьи выращивают грибы и, кажется, понимают некоторые основы настоящего садоводства в миниатюрном исполнении.

Наиболее знакомая ветвь фитоэкологии, поскольку она касается приспособлений для посещения насекомыми, — это та, которая связана с образованием семян. Цветочные структуры, столь удивительно разнообразные по форме и цвету и к тому же привлекательные для каждого любителя прекрасного, знакомы всем, и мимоходом следует лишь сказать, что эти бесконечные формы служат одной и той же цели — а именно соединению зачатков семян, если их можно так назвать, разных и часто широко разделенных цветков.

Сладость и красота не являются неизменным правилом для цветков, посещаемых насекомыми, ибо за те долгие века, что прошли с момента возникновения этих приспособлений, некоторые растения установили негласное соглашение с жуками и клопами, обладающими сомнительными вкусами. Так появились «падальные цветы», названные так из-за своего зловонного запаха, предназначенного для органов чувств насекомых-падальщиков. Грибы-«веселки» распространяют свои неприятно пахнущие споры с помощью аналогичного набора падальных переносчиков.

Вода и ветер претендуют на долю видов, но здесь приспособление к способу опыления проявляется столь же полно, как и при участии насекомых, а бесполезность броских лепестков и фантастических форм подчеркивается их отсутствием.

Переходя теперь к плодам растений, мы снова видим, что растения приспособили свое потомство, семена, к окружающим условиям, не забывая о ветре, волнах, а также о вкусах и внешней оболочке проходящих мимо животных. Легкие крылатые семена подхватываются и переносятся легким ветерком, а река и океан уносят их и многие другие дальше к далекой земле, в то время как с помощью цепких крючков множество видов цепляется за шерсть животных или, обладая приятной мякотью, охотно переносится птицами и другими существами. Короче говоря, приспособления для распространения семян многочисленны, и они составляют большую главу в той ветви ботаники, которая теперь называется фитоэкологией.

Как отличается старая полевая ботаника от новой! Тогда существовал собиратель растений, классификатор своих находок и устроитель всего, что он мог получить путем обмена или иным образом. Его успех измерялся размером его гербария и его исходным материалом в виде стольких-то дубликатов, собранных в цвету, но время года, место произрастания и различные условия роста были совершенно неизвестны.

Его орудиями труда были, во-первых, банка или корзина, пресс для растений и определитель; и, во-вторых, куча бумаги, банка с клеем и какой-нибудь способ удерживать смонтированные экземпляры в пакетах или ячейках.

Глаза становились зоркими, когда охотник прочесывал лес и поле в поисках какого-нибудь вида растения, которого у него еще не было. В открытиях было острое наслаждение, и оно перерастало в экстаз, когда образец нужно было отправить на определение и он возвращался с его собственным латинизированным именем, добавленным к названию рода.

Все это было хорошо и прекрасно в тех рамках, в каких существовало, но если посмотреть на это с сегодняшней выгодной позиции, то в этом было не так уж много. Тем не менее, его труд был необходимым шагом к другим вещам, столь же важным, как и работа переписчика населения.

Нам нужно знать виды растений, которыми обладает наша прекрасная земля, и иметь их описанными и названными. Но когда девятьсот девяносто девять известны, пустая трата времени — постоянно выискивать тысячный. Ищите его, но пусть это будет вторичным по сравнению с фактическим изучением подавляющего большинства уже известного. Старая ботаника представляла собой изучение засушенных растений во всех тех деталях, которые изложены в определителях. В ней не хватало истинной жизненной силы, присущей биологической науке, поскольку часто жизнь угасала до того, как предмет поступал на изучение. Для фитоэколога это было чем-то вроде раковины без мякоти или птичьего гнезда предыдущего года.

С тех времен наших предков появилась детальная анатомия растений, за которой последовала физиология; и теперь, обладая рабочими знаниями этих двух современных ветвей ботаники, студент снова вышел в поле. Он превращает лесной участок в свою лабораторию, а сад, так сказать, в свою лекционную аудиторию. Он обладает неплохими знаниями в области систематики растений, но обнаруживает, что перестраивает семейства и роды в соответствии с фактами, установленными его экологическим исследованием. Если два вида одного рода сильно разделены в местах обитания, он определяет факторы, приведшие к этому разделению. Почему один горец стал лазающим растением, другой — прямостоячим травянистым растением, а третий — стелющимся ползучим растением? — это вопросы, которые могли не прийти в голову собирателю растений; но теперь фитоэколог находит большой интерес в рассмотрении вопросов такого типа. Каковы различия между видом, обитающим в воде, и другим видом того же рода на суше, или что побудило одну группу семейства вьюнковых стать паразитами и существовать в качестве повилик на других живых растениях?

Старый ботаник держал свой предмет под лучшим умственным освещением своего времени, но его физический свет — сосновая лучина или сальная свеча — также резко контрастирует с нынешним газовым рожком и электрической дугой.

Удивляться следует тому, как хорошо он видел, и все, кто идет за ним, не могут не испытывать благодарности за проложенную им тропу через густые леса невежества и построенные им мосты через реки сомнений в видовых различиях. Это была благородная работа, но в старых районах нашей страны она почти завершена; и хотя некоторые представители той школы засидятся, чтобы пересмотреть свои роды, создать новые комбинации видов и попытаться удовлетворить претензии приоритета, рядовые исследователи в массе своей оставят систематическую ботанику и охватываемую ею гербаризацию и посвятят себя открытым полям фитоэкологии. Это может быть область структурных адаптаций, и тогда мы получим морфологическую фитоэкологию, или приспособление функций к окружающей среде, и тогда возникнет физиологическая фитоэкология. Когда эти две ветви объединяются для выяснения проблем взаимоотношений между растением и его окружением в плане приспособления в широком смысле, возникает фитоэкология, где ведущим фактором в зависимости от обстоятельств выступают климат, геология, география или ископаемые остатки.

В старой ботанике предметом изучения было растение само по себе. Новая ботаника берет в качестве предмета для анализа растение в его окружении и все то, что могут подсказать его взаимоотношения с другими растениями. В первом случае растение было всем, а место его произрастания — случайностью, засушенный образец из любого неизвестного места обитания был достаточен; но теперь среда обитания и многочисленные линии взаимосвязей, исходящие от живого растения in situ, являются основными предметами изучения. Первая была полевой ботаникой потому, что поле содержало растение; вторая является полевой ботаникой в том смысле, что растение охватывает в своем изучении все остальное в поле, в котором оно живет. У первой главным вопросом был: «Как твое имя и где твое место в моем гербарии?», в то время как вторая порождает бесконечный список вопросов, среди которых «Как ты сюда попал и когда?», «Откуда эти любопытные железы и это странное движение или мимикрия?» — лишь средние примеры. Каждое пятно цвета, изгиб листа и форма плода вызывают вопрос.

Собиратель полувековой давности вырывал или срезал часть своего растения для образца и редко что-либо измерял, взвешивал и подсчитывал в нем. Нынешний фитоэколог наблюдает за своим объектом по мере его роста, а если тот извлекается, то с целью проверки его жизненных функций в изменяющихся условиях влажности, тепла или солнечного света, причем точные регистрирующие приборы являются частью оборудования для исследования.

Основная мысль прибрежной школы и тропической лаборатории в ботанике заключается в приближении к местам обитания живого растения. Школы лесного хозяйства, классными комнатами для которых служат поросшие лесом горы, и ботанические сады с их живыми гербариями являются желанными шагами к той же цели фитоэкологии.

Ввиду вышеупомянутых фактов и многих других, которые можно было бы упомянуть, если бы позволяло пространство, автор счел необходимым донести до широкой читающей публики это несовершенное и ошибочное изложение темы новой ботаники через посредство журнала, девизом которого является «Прогресс в образовании».



РАССУЖДАЮТ ЛИ ЖИВОТНЫЕ?

Преподобный Эгертон Р. Янг.

Эта интересная тема была искусно освещена с отрицательной стороны доктором философии Эдвардом Торндайком в августовском номере Popular Science Monthly. Доктор Торндайк при всей своей искусности в рассмотрении этой весьма интересной темы, кажется, упустил из виду один очень важный момент. Его ожидания были не только выше любых справедливых претензий на наличие у животных способности к рассуждению, но он также упустил из виду тот факт, что существуют разные способы мышления. Люди разных рас и с небольшим интеллектом могут быть помещены в новую среду обитания и выполнять задачи, которые, будучи совершенно невыполнимыми для них, являются простыми и примитивными для тех, кто обладает более высоким интеллектом и с малых лет привык к высоким умственным нагрузкам. Если такое различие существует между самыми высокими и умными представителями человеческой сферы и деградировавшими и некультурными, то во много раз больше пропасть, разделяющая самый низкий пласт человечества и самых умных представителей животного мира. Справедливый способ проверить интеллект так называемых низших слоев человечества — отправиться на их родину и изучить их в их собственной среде обитания и при наличии тех жизненных приспособлений, к которым они привыкли. То же самое справедливо и в отношении животного мира. Лишь в благоприятных условиях можно ожидать наилучших результатов. Выносить окончательный вердикт животному миру, имея в качестве данных только результаты экспериментов доктора, кажется нам явно несправедливым. Он берет несколько кошек и собак и помещает их в чуждую для них среду, а затем ждет от них таких умственных подвигов, которые были бы намного сложнее, чем освоение понимания того, почему дважды два четыре для самого тупого человеческого ребенка. Поскольку доктору было дозволено рассказать о результатах его экспериментов, могу ли я заявить о подобной привилегии? Хотя я не использовал собак исключительно для проверки их интеллекта — моя работа требовала от меня и от них полного использования всех наших сил и всего интеллекта, большего или меньшего, которым обладал человек или зверь, — я имел привилегию наблюдать у своих собак такие поступки, которые, по крайней мере для меня, были убедительными в том, что они обладают задатками способности к рассуждению, а у наиболее умных — тем, что совершенно необъяснимо, если не является продуктом мыслительных способностей.

В течение ряда лет я был миссионером-резидентом на территориях Гудзонова залива, где в ходе своей работы держал большое количество собак разных пород. С этими собаками я каждую зиму проезжал несколько тысяч миль по территории, превышающей по площади штат Нью-Йорк. Летом я использовал их для вспашки моего сада и полей. Они тащили домой нашу рыбу с удаленных рыбных промыслов и дрова из лесов для наших многочисленных печей. Они прижимались ко мне по краям моих тяжелых меховых полостей в зимних лагерях, где мы часто спали под открытым небом в выкопанной в снегу яме при температуре от 30 до 60 градусов ниже нуля по Фаренгейту. Когда свирепствовали бураны — настолько ужасно, что даже самые опытные индейские проводники терялись и не знали севера от юга или востока от запада, — нашей единственной надеждой были наши собаки, и с сообразительностью и выносливостью, которые всегда вызывали наше восхищение, им удавалось приводить нас к желанному пункту назначения.

С самого начала признается, что эти собаки, о которых я пишу, были результатом тщательного отбора. Собаки бывают разными, как и люди. Их не подбирали на улице наугад. Я бы не стал держать у себя на службе среднюю дворняжку точно так же, как не стал бы во второй раз нанимать для одной из своих дальних поездок угрюмого индейца. Подобно тому как есть люди, во многих отношениях хорошие, но не способные овладеть иностранным языком, существует множество собак, которые никогда не поднимаются выше одного дара животного инстинкта. С такими я тоже боролся и долго и терпеливо трудился, и если бы я писал только о них, то без колебаний сказал бы, что не видел у них ни единого поступка, который казался бы проявлением мыслительных способностей. Но есть и другие собаки, и о них я хочу написать здесь и привести свои доводы в пользу того, почему я твердо верю, что некоторые из них в заметной степени обладали способностью к рассуждению.

Двух моих любимых собак звали Джек и Каффи. Джек был огромным черным сенбернаром весом почти в двести фунтов. Каффи была чистокровным ньюфаундлендом с очень черной курчавой шерстью. Эти две собаки были подарком покойного сенатора Сэнфорда. Наряду с другими прекрасными собаками тех же пород они вскоре вытеснили эскимоских лаек и дворняжек, которых до этого годами использовали в усадьбе.
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У меня было так много работы на моем весьма обширном участке, что мне требовалось иметь по крайней мере четыре собачьи упряжки, всегда готовые к работе. Это означало, что, считая щенков и всех остальных, на территории находилось от двадцати до тридцати собак. Однако, поскольку озера и реки там кишели рыбой, которая была их единственной пищей, мы поддерживали работоспособность стаи с минимальными затратами. Джек и Каффи были единственными двумя собаками, которым была разрешена полная свобода передвижения по дому. Они были желанными гостями в каждой комнате. Наши двери были снабжены обычными задвижками с большими кнопками. Эти задвижки поначалу беспокоили обеих собак. Все, что требовалось с нашей стороны, — это показать им, как они работают, и с того дня в течение многих лет они обе без проблем заходили в комнаты, когда хотели, если двери открывались от них. Однако была существенная разница в открывании двери, если она открывалась на них. Каффи так и не смогла этого сделать. Для Джека это было примерно так же легко, как и для индейской служанки. Быстро и ловко он приподнимал открытую задвижку и изогнутую часть кнопки и тянул дверь на себя. Если дверь открывалась с трудом, когти на другой передней лапе быстро и ловко делали свое дело. Излюбленным местом отдыха этих двух великолепных собак были меховые коврики на полу моего кабинета. Мы несколько раз были свидетелями следующего поведения у Каффи, которая отличалась гораздо более беспокойным темпераментом, чем Джек: когда она хотела выйти из кабинета, она неизменно сначала подходила к двери и проверяла ее. Если она была хоть чуть-чуть приоткрыта, она могла легко притянуть ее к себе и таким образом открыть. Если же, напротив, она была задвинута, она немедленно направлялась к Джеку и, взяв его зубами за ухо, подводила к двери, которую он тут же открывал для нее. Если рассуждение — это та способность, с помощью которой мы «способны комбинировать средства для достижения конкретных целей», то я не понимаю значения слов, если оно не проявилось в этих случаях.

И Джек, и Каффи, как и свойственно таким собакам, очень любили воду и в наше короткое, яркое лето часто резвились в прекрасном небольшом озере, берега которого находились вблизи нашего дома. Каффи, будучи ньюфаундлендом, обычно предпочитала продолжать свои игры в волнах некоторое время после того, как Джек заканчивал купание. Поскольку они были неразлучными компаньонами, Джек был слишком предан, чтобы удалиться в дом до тех пор, пока Каффи не будет готова составить ему компанию. Поскольку она иногда бывала капризной и медлительной, она, казалось, часто испытывала его терпение. Тем не менее, всегда было интересно наблюдать его уважительное отношение к ней. Чтобы тщательно понять то, о чем мы собираемся рассказать в подтверждение нашего довода, необходимо пояснить, что скалистый берег перед нашим домом в этом конкретном месте напоминал клин, самая толстая часть которого находилась спереди, поднимаясь отвесно из воды примерно на дюжину футов или около того. Затем к востоку берег постепенно спускался в небольшую песчаную бухту. Когда Джек заканчивал купание, он всегда плыл к этому песчаному пляжу и сразу же, стряхивая воду со своего огромного тела, резвился вдоль скал, радостно лая на свою спутницу, все еще находившуюся в воде. Когда Каффи заканчивала свои водные игры, и если Джек все еще был на скалах, вместо того чтобы плыть к песчаной бухте и там выходить на берег, она направлялась прямо к тому месту, где Джек ждал ее. Если это было место, где она не могла в одиночку выкарабкаться, Джек, крепко упершись лапами, дотягивался до нее и, ухватив за загривок, помогал ей подняться по скользким скалам. Если это было место, до которого он никак не мог дотянуться, он после нескольких попыток, все это время яростно лая, словно выражая свое беспокойство и тревогу, мчался к месту, где были свалены старые весла, лопатки и палки разного рода. Там он искал до тех пор, пока не находил палку, которая подходила для его цели. Зажав ее в зубах, он спешил обратно к тому месту, где Каффи все еще оставалась в воде у подножия крутых скал. Здесь он ворочал палку до тех пор, пока не мог опустить один ее конец в пределах досягаемости своей требовательной спутницы в воде. Ухватившись за нее зубами и при мощной поддержке тянувшего за другой конец Джека, она вскоре ухитрялась взобраться по крутым, но почти перпендикулярным скалам. Это быстрое действие, часто повторяемое Джеком, очень напоминало «видимость рассуждения». Было примечательным совпадением, что если Джека отзывали, Каффи немедленно плыла к песчаному пляжу и выходила на берег там.

Джек никогда не испытывал особой любви к индейцам, хотя в то время мы жили среди них. Однако он был слишком хорошо обучен, чтобы причинить вред кому-либо из них или даже зарычать на них. Смена индейских служанок на кухне всегда была для него источником недоумения. Он с подозрением относился к этим чужим индианкам, которые приходили и так свободно обращались с различной утварью для своей работы. Не смея причинить им вреда, было забавно наблюдать за его различными планами по их поддразниванию. Если кто-то из них казался особенно озабоченным тем, чтобы держать двери закрытыми, Джек получал величайшее удовольствие от того, что то и дело открывал их. Он заботился о том, чтобы делать это только тогда, когда поблизости не было никого из членов семьи. Он продолжал эти проделки до тех пор, пока на него не поступали официальные жалобы. Одного хорошего выговора было достаточно, чтобы удержать его от такого поддразнивания конкретной девушки, но он вскоре начинал проделывать то же самое с другими.

Однажды летом у нас появилась полная добродушная служанка, которую мы звали Мэри. Вскоре после того, как она приступила к своим обязанностям, Джек начал, как обычно, пытаться досадить ей, но обнаружил, что это более трудная задача, чем с некоторыми из ее предшественниц. Она относилась к нему с полным безразличием и ни капли его не боялась, каким бы большим он ни был. Кажется, это очень сильно унижало его, так как большинство других девушек испытывали такой благоговейный трепет перед этим гигантом, что практически уступали ему во всем. Мэри же не делала ничего подобного. Она кричала «Убирайся с дороги!» «его величеству» с такой же легкостью, как и самой маленькой собаке в усадьбе. Это очень обижало Джека, но он был настолько хорошо обучен, даже в отношении служанок, что не смел отвечать нападками даже рычанием. Тем не менее, у Мэри была одна слабость, и через некоторое время Джек обнаружил ее. Хозяйка, заметив, что эта девушка, переведенная из вигвама без пола в цивилизованную кухню, поначалу небрежно относилась к поддержанию пола в должном чистоте, настолько воспламенила ее рвение обещанием желанного подарка в дополнение к жалованью, что казалось, будто каждый час, который удавалось сэкономить от других необходимых обязанностей, она тратила на мытье пола этой кухни. Мэри никогда не было трудно найти, как это часто случалось с другими индейскими девушками; если ее не было видно на других обязанностях, ее всегда можно было застать за мытьем кухни.

Тем или иным образом — мы не беремся судить как — Джек обнаружил это, что стало для нас источником развлечения, и здесь ему удалось досадить ей там, где во многих других опробованных им способах он был лишь посрамлен и унижен. Когда пол только что был вымыт, он маршировал внутрь и ходил по нему с лапами, испачканными так сильно, как только могли сделать это прогулки по самым грязным местам на улице. В другое время он бросался в озеро и вместо того, чтобы, как обычно, тщательно обсохнуть на скалах, ждал, пока не заявлялся на безупречный пол Мэри. В иных случаях, когда Джек замечал, что Мэри собирается начать мытье пола, он демонстративно укладывался на видном месте на нем и упрямо сопротивлялся — впрочем, без всякого рычания или кусания — любой ее попытке заставить его сдвинуться с места. Напрасно она уговаривала, бранила или угрожала. Один или два раза с помощью какой-нибудь ловкой уловки, вроде притворного кормления других собак на улице или возбуждения их и яростного лая, как будто нападали на медведя или другое животное, ей удавалось выдворить его. Но вскоре он раскусил ее и после этого не обращал ни малейшего внимания ни на что из перечисленного. Однажды, когда она выставила его на улицу, она надежно заперла дверь, чтобы не пускать его, пока не закончит мыть. Джек яростно гремел задвижкой, но дверь была заперта так, что он не мог ее открыть. Разочаровавшись в своих попытках открыть дверь обычным способом, он отправлялся к поленнице и, ухватив зубами большой чурбан, приходил и принимался колотить им в дверь так, что Мэри, видя огромную опасность пролома филенки, была вынуждена открыть дверь и впустить собаку. Джек с гордым видом шествовал на кухню с поленьем в зубах. Он относил его в ящик для дров и, уложив туда, хладнокровно растягивался на полу там, где он создавал наибольшие помехи.

Видя Джека при таких обстоятельствах на полу своей кухни, бедная Мэри больше не могла этого терпеть и потому маршировала в мой кабинет, где на энергичном, живописном языке своего родного племени кри расписала все проделки и ухищрения Джека, имевшие целью досадить ей и тем самым помешать ее работе. Она завершила свое выступление заявлением, что в эту собаку вселился не иначе как мичи-мунеду (дьявол). Не разделяя полностью последнее утверждение, мы почувствовали, что настало время вмешаться и что Джека необходимо пристыдить и остановить. При этом мы использовали любовь Джека к нашим малышам, особенно к Эдди, четырехлетнему мальчику. Его послушание, равно как и преданность этому ребенку, были удивительными и прекрасными. Малейшее желание мальчика было для Джека законом.

Как только Мэри закончила свои эмоциональные жалобы, я повернулся к Эдди, который вместе со своей маленькой сестричкой увлеченно играл с кубиками на полу, и сказал:

«Эдди, пойди и скажи этому непослушному Джеку, что он должен прекратить дразнить Мэри. Скажи ему, что его место не на кухне и что он должен держаться от нее подальше».

Эдди выслушал рассказ Мэри, и хотя он обычно стойко защищал поступки Джека, здесь он увидел, что собака неправа, и потому благородно пришел ей на помощь. Он отправился вместе с Мэри, в то время как остальные из нас, теперь уже крайне заинтересованные, последовали позади, чтобы посмотреть, чем все это закончится. Когда Эдди и Мэри проходили через столовую, мы остались в этой комнате, а они прошли на соседнюю кухню, оставив дверь открытой, так что мы могли отчетливо слышать каждое произнесенное слово. Эдди решительно направился к тому месту, где Джек был растянут на полу. Схватив его за одно ухо и обращаясь к нему с властностью деспота, маленький мальчик произнес:

«Мне стыдно за тебя, Джек. Ах ты вредный пес, так дразнить Мэри! Значит, ты не даешь ей мыть кухню. Вставай и пошли со мной, паршивая ты собака!», сказав это, ребенок дернул собаку за ухо. Джек незамедлительно подчинился, и когда они шествовали через столовую по пути в кабинет, было поистине удивительно видеть этого маленького ребенка, чья прекрасная кудрявая голова была не намного выше головы огромной, мощной собаки, но который при этом являлся ее абсолютным хозяином. Джека привели в кабинет и подвели к большому коврику из волчьей шкуры, на котором он обычно спал. Подчинившись без промедления команде ребенка лечь на него, он получил от него последние указания:

«А теперь, Джек, не смей появляться на кухне»; и с того времени этот приказ выполнялся с поразительной точностью.

Мы уже упоминали о том, что Джек положил чурбан в ящик для дров, когда тот выполнил свою задачу по принуждению Мэри открыть дверь. Носка дров была одним из его умений. Живя в том холодном крае, где мы полностью зависели от древесины как источника топлива, нам требовалось ее большое количество. Ее рубили в лесах, порой в нескольких милях от дома. Зимой ее притаскивали домой собаки. Здесь ее распиливали на поленья нужной длины и складывали в дворе. По мере необходимости ее заносили на кухню и складывали в большой дровяной ящик. Эту работу обычно выполняли индейские мужчины. Когда таковых поблизости не было, эту работу приходилось делать индейским девушкам, но они отнюдь не получали от этого удовольствия, особенно в лютые морозы. Однажды было высказано предложение задействовать в этой работе Джека. При небольшом инструктаже и хлопотах его удалось убедить принять это положение, и после этого крик «Джек, ящик для дров пуст!» заставлял его усердно приниматься за работу по его заполнению.

Для нас среди многих других примеров собачьего рассуждения, которые попадались на глаза по мере того, как шли годы, был случай с большой сильной собакой по кличке Цезарь. Это произошло весной года, когда снег на земле растаял и поэтому с первыми дождями значительно раздул реки и ручейки. Лед на расстилавшемся перед нами озере все еще представлял собой огромную сплошную массу толщиной в несколько футов. Рядом с нашим домом протекал стремительный теперь поток, который, устремляясь в озеро, прорезал во льду в своем устье дельту открытой воды. В этом открытом месте Папанекис, один из моих индейцев, установил жаберную сеть с целью ловли рыбы. Живя всю зиму главным образом на рыбе, пойманной в предыдущем октябре или ноябре и хранившейся в замороженном виде в подвешенном состоянии под открытым небом в течение нескольких месяцев, мы, естественно, были рады получить свежую рыбу из воды весной. Папанекис расположил свою сеть так, закрепив пару веревок длиной около шести футов — по одной на каждом конце, — что, будучи надежно закрепленной с каждой стороны потока, она силой течения выносилась в это открытое пространство дельтового типа и висела там наподобие заглавной буквы U. Ее верхняя сторона удерживалась в положении легкими деревянными поплавками, в то время как камни среднего размера в качестве грузил стабилизировали ее снизу.

Каждое утро Папанекис брал корзину и, сопровождаемый всеми собаками из питомника, навещал свою сеть. Расположенная так, как мы описали, она не требовала каноэ или лодки для ее проверки и извлечения пойманной там рыбы. Все, что ему нужно было сделать, — это ухватиться за веревку на конце, закрепленном на берегу, и тянуть ее к себе. По мере того как он продолжал подтягивать ее, глубокий изгиб постепенно выпрямлялся, пока не доходила сама сеть. Теперь его задачей было извлечь рыбу по мере того, как он постепенно подтягивал сеть и укладывал ее кольцами у своих ног. Ширина открытого водного пространства составляла около шести футов, в результате чего, проинспектировав сеть таким образом, он практически добирался до конца веревки, прикрепленной к другой стороне. Когда вся рыба в сети оказывалась собрана, все, что должен был сделать Папанекис для повторной установки сети, — это забросить часть ее обратно в нужное положение в течении. Здесь сила бегущих вод, воздействуя на нее, вскоре уносила всю сеть вниз в открытое пространство настолько, насколько позволяли две веревки, закрепленные на берегах. Папанекис, поместив лучшую рыбу в свою корзину для потребления в миссионерском доме и для своей семьи, делил оставшуюся часть между жадными собаками, которые сопровождали его. Эта работа продолжалась несколько дней, и запас рыбы продолжал увеличиваться к нашему великому удовольствию.

Однажды Папанекис зашел ко мне в кабинет в состоянии сильного волнения. Обычно он был настолько тихим, стоическим индейцем, что меня сразу привлегло его душевное беспокойство. Когда я спросил о причине его тревоги, он тут же выпалил: «Хозяин, к нашей сети наведывается какое-то странное животное!»

В ответ на мою просьбу уточнить детали он ответил, что в течение нескольких последних утр, когда он отправлялся проверять ее, он обнаруживал запутавшимися в ячеях несколько голов сига. И при этом сеть всегда находилась в своем правильном положении в воде. Когда я предположил, что, возможно, выдры, куницы, норки или другие рыбоядные животные могли проделать эту работу, он самым решительным образом заявил, что знает повадки всех их и всех других животных, живущих рыбой, и для любого из них было абсолютно невозможно проделать такую работу подобным образом. Поскольку загадка продолжала оставаться неразгаданной в течение нескольких следующих утр, Папанекис испугался и попросил меня найти вместо него другого рыбака, так как он боялся дольше ходить к сети. Он обсудил этот вопрос с другими индейцами, и они пришли к выводу, что в этом деле замешан либо виндиго, либо мичи-мунеду (дьявол). Я посмеялся над его страхами и сказал, что помогу ему попытаться выяснить, кто или что доставляет нам эти неприятности. Я пошел с ним к этому месту, где мы тщательно осмотрели оба берега потока в поисках следов хитрого воришки. Ничего подозрительного не было, а единственными видимыми следами были его собственные и многочисленных собак, которые следовали за ним, чтобы получить корм каждое утро. Примерно в двух-трехстах ярдах к северу от того места, где он проверял сеть, возвышался небольшой крутой холм, густо поросший елями и пихтами. Посетив его, мы обнаружили, что человек, надежно скрытый там от посторонних глаз, мог при определенной осторожности легко просматривать всю местность.

По моему предложению, Папанекис со своим топором устроил там что-то вроде укрытия или наблюдательного пункта. Затем было отдано приказание, чтобы он и еще один индеец на следующее утро перед рассветом совершили долгий обход и осторожно подобрались к этому месту с тыла, тщательно затаившись там. Им это удалось, и там, в полном молчании, они стали ждать утра. Как только стало возможно хоть что-то разглядеть, они были начеку. Некоторое время они наблюдали впустую. Они жадно всматривались в каждую точку обзора и какое-то время не замечали ничего необычного.

— Тсс! — сказал один. — Смотри на эту собаку!

Это был Цезарь, осторожно крадущийся вдоль тропы. Он то и дело останавливался и принюхивался к воздуху. К счастью для индейцев-наблюдателей, ветер дул в их сторону, и потому собака не учуяла их запах. Он шел тихо, но быстро, пока не добрался до того места, где стоял Папанекис, когда вытаскивал сеть. Он бросил одинглубокий взгляд во всех направлениях, а затем принялся за дело. Зажав веревку в зубах, Цезарь с силой потянул за нее, одновременно быстро пятись назад по тропе. Затем, пройдя по лежавшей на земле веревке к кромке воды, чтобы давление течения не утащило ее, он снова крепко ухватился за нее и повторил этот процесс. Он проделывал это до тех пор, пока шестьдесят футов веревки не были выбраны и он не добрался до конца сети, к которому она крепилась. Теперь он вытаскивал сеть мало-помалу, твердо ставя на нее ноги, чтобы надежно удерживать ее внизу. По мере того как он вытягивал ее, сначала показывались различные виды малоценной рыбы, такие как чугучанки или кефаль, щука или маскинонг. На них Цезарь не обращал внимания. Он охотился за восхитительным сигом, которого собаки, как и люди, предпочитают рыбам других видов. Вытянув футов двадцать сети, он был вознагражден за свое мастерство видневшимся прекрасным сигом. Все еще удерживая ногами сеть с бьющейся добычей, он начал пожирать этого сига, который был куда изысканнее той грубой рыбы, что обычно бросали ему. Папанекис и его товарищ увидели достаточно. Таинственный преступник был пойман с поличным, и с воплем «Ух!» они бросились на него. Пойманный на месте преступления, Цезарь был вынужден снести трепку, которая раз и навсегда отбила у него охоту снова проделывать этот хитроумный трюк.

Кто сможет прочитать эту историю, которую я передаю точно так же, как она произошла, и не признать, что здесь Цезарь «объединил средства для достижения конкретных целей»? Во время его предыдущих визитов к сети быстрое течение ручья, действуя на большую ее часть в воде, вскоре возвращало ее на место до того, как Папанекис приходил позже утром. В результате хитрость Цезаря какое-то время оставалась незамеченной даже этими самыми наблюдательными индейцами.

Множество других столь же изобретательных примеров убеждают меня и тех, кто вместе со мной был их свидетелем, в наличии у них, разумеется, в ограниченной степени, способности к рассуждению. Десятки моих собак никогда не обнаруживали этого, возможно потому, что не представлялось особых возможностей для проявления таких способностей. Это были обычные собаки, приученные к работе по перевозке грузов. Когда наступала ночь, если у них болели лапы, у них хватало собачьего ума подойти к хозяину и, падая на спину, задирать лапы, скулить и выть до тех пор, пока им не надевали теплые суконные чуни. У некоторых из увертливых собак хватало ума, когда они не хотели попадаться на глаза в сумраке раннего утра, пока еще сияли звезды, если они были белыми, тихо и неподвижно свернуться калачиком в прекрасном снегу; в то время как более темные прятались в полумраке густых пихт, где, как они, судя по всему, знали, их было бы трудно заметить. У некоторых из них хватало ума при подъеме в гору с тяжелыми грузами, когда их продвижение было медленным, цепляться зубами за маленькие крепкие кустики, чтобы помочь себе подняться или не дать себе соскользнуть назад. Некоторые из них умели увиливать от работы. Цезарь, о котором мы уже упоминали, временами принадлежал к этой категории. Они могли делать вид своей одышкой и натяжением ошейников, что тащат больше, чем любые другие собаки в упряжке, в то время как сами не тянули и на фунт!

О котах я не пишу. Я их не люблю и потому некомпетентен писать о них. Эта нелюбовь к ним проистекает, полагаю, из того факта, что в детстве я был гордым владельцем нескольких очень красивых кроликов, на которых кошки из окрестностей совершали разрушительные набеги. Детское возмущение было тогда столь велико, что порожденная им антипатия в известной мере сохранилась по сей день, и я пока еще не начал заводить с ними близкого знакомства.

Но собак я всегда любил и был им другом. Я никогда не видел ни одной собаки — если она не была бешеным, — которой я бы боялся, и я никогда не встречал ни одной, с которой не мог бы быстро подружиться. Любовь была главным побудительным мотивом, использовавшимся при приучении моих собак к упряжной работе. Никаких кнутов никогда не применяли к Джеку или Каффи, пока они осваивали свои задачи. Некоторых собак приходилось наказывать в большей или меньшей степени. Некоторые упрямые собаки немедленно сдавались и переставали доставлять хлопоты, стоило только запрячь в упряжку впереди любимую суку и отправить ее вперед. Эта привязанность собаки к подруге была мощным рычагом в руках хозяина, и, используя ее в качестве стимула, мы видели столь же замечательные результаты, как и те, что описаны здесь.

Из написанного мной видно, что у меня были необычайные возможности для изучения повадок и возможностей собак. Мне не нужно было собирать случайных дворняжек на улицах и затем, чтобы увидеть примеры их сообразительности и проявления их высших способностей к рассуждению, держать их до тех пор, пока они не станут «практически совершенно голодными», а затем запирать их в ящик размером много меньше четырех квадратных футов и говорить им: «Ну-ка, бедные, испуганные, полуголодные создания, покажите нам, какими способностями к рассуждению вы обладаете». С тем же успехом можно бросить каких-нибудь темных африканцев на невольничий корабль и приказать им сделать телефон или фонограф! Мое сравнение не слишком сильно, учитывая огромную дистанцию, существующую между человеческой расой и животным миром. И потому, для выявления способностей к памяти и четкой демонстрации рассудочной деятельности — пусть даже скудной, — тесты не будут убедительными, если они проводятся не в самых благоприятных условиях, не на собаках с наивысшим интеллектом и не самым дружелюбным и сочувственным образом.

Исследуя этот интереснейший вопрос подобным образом, я пришел к твердому убеждению, что животные способны мыслить.



ОЧЕРК О ДЖОРДЖЕ М. СТЕРНБЕРГЕ.

Ни один из американцев не изучал микроорганизмы с большей пользой и не внес больший вклад в наши знания о природе инфекции, в особенности желтой лихорадки, чем доктор Джордж М. Стернберг из армии Соединенных Штатов. Его заслуги получили широкое признание за рубежом, и там, как и на родине, он входит в число ведущих бактериологов эпохи. Он родился в Хартвикской семинарии, учебном заведении Евангелическо-лютеранской церкви в Америке (Генеральный синод), в Оциго, шт. Нью-Йорк, 8 июня 1838 года. Его отец, преподобный доктор Леви Стернберг, выпускник Юнион-колледжа, лютеранский священник, долгие годы бывший директором семинарии и членом ее правления, происходил из немецких предков, которые прибыли в эту страну в 1703 году и поселились в округе Скохори, штат Нью-Йорк. Младший Стернберг получил академическое образование в семинарии, после чего, намереваясь изучать медицину, возглавил школу в Нью-Джермантауне, шт. Нью-Джерси, как средство заработать часть денег, необходимых для покрытия расходов на обучение этой науке. Его деятельность в школе характеризовалась спокойными занятиями, основательностью и популярностью преподавателя, а его уход огорчил его покровителей.

В девятнадцать лет молодой Стернберг начал изучать медицину у доктора Хораса Латропа в Куперстауне, шт. Нью-Йорк. Впоследствии он посещал курсы Колледжа врачей и хирургов в Нью-Йорке и окончил его в составе выпуска 1860 года. Прежде чем он успел толком заняться практикой, началась Гражданская война, и внимание всех молодых американцев устремилось к военной службе. Среди них был и молодой доктор Стернберг, который, сдав экзамен, 28 мая 1861 года был назначен помощником хирурга и зачислен в состав войск генерала Сайкса, Потомакской армии. Он участвовал в сражении при Булл-Ране, где, добровольно оставаясь на поле боя с ранеными, попал в плен, но был освобожден под честное слово для продолжения своей гуманной работы. По истечении срока parole он пробрался через линии войск и 30 июля 1861 года явился в Вашингтон для прохождения службы — «усталый, сбивший ноги и изможденный». О его поведении в последующих кампаниях Потомакской армии генералы Сайкс в своих официальных отчетах о битвах при Гейнс-Милл, Терки-Ридж и Малверн-Хилл говорил, что «доктор Стернберг значительно приумножил репутацию, уже завоеванную на злополучном поле боя при Булл-Ране». Он оставался в подчинении генерала Сайкса до августа 1862 года; затем был направлен на госпитальную службу в Портсмут-Гроув, шт. Род-Айленд, до ноября 1862 года; впоследствии был прикомандирован к экспедиции генерала Бэнкса в качестве помощника медицинского директора в Департаменте Персидского залива до января 1864 года; работал в канцелярии медицинского директора в Коламбусе, шт. Огайо, и заведовал Общим госпиталем Соединенных Штатов в Кливленде, шт. Огайо, до июля 1865 года. После Гражданской войны его последовательно направляли в Джефферсон-Барракс, шт. Миссури; форты Харкер и Райли, штат Канзас; в действующую армию во время индейской кампании с 1868 по 1870 год; форты Коламбус и Гамильтон в Нью-Йоркской бухте; форт Уоррен в Бостонской бухте; Департамент Персидского залива и Новый Орлеан; форт Барранкас, шт. Флорида; Департамент Колумбия; штаб департамента; форт Валла-Валла, Территория Вашингтон; Калифорния; и восточные гарнизоны. В 1866 году он был произведен в капитаны и помощники хирурга, в 1875 году — в майоры и хирурги, в 1891 году — в подполковники и заместители генерального хирурга, а в 1893 году — в бригадные генералы и генеральные хирурги. Он также получил временные звания капитана и майора армии Соединенных Штатов «за верную и заслуженную службу во время войны» и подполковника «за доблестное выполнение своего профессионального долга под огнем в бою против индейцев при Клируотере, шт. Айдахо, 12 июля 1877 года». При исполнении своих обязанностей на различных постах доктору Стернбергу приходилось бороться с эпидемией холеры в Канзасе в 1867 году, с «эпидемией желтой лихорадки» в Нью-Йоркской бухте в 1871 году и с эпидемиями желтой лихорадки в форте Барранкас, шт. Флорида, в 1873 и 1875 годах. Он служил по специальному назначению членом и секретарем Гаванской комиссии по изучению желтой лихорадки Национального совета здравоохранения с 1879 по 1881 год; делегатом от Соединенных Штатов по специальным инструкциям государственного секретаря на Международной санитарной конференции в Риме в 1885 году; комиссаром в соответствии с актом Конгресса от 3 марта 1887 года для проведения исследований в Бразилии, Мексике и на Кубе, касающихся этиологии и профилактики желтой лихорадки; по специальной просьбе сотрудника по здравоохранению порта Нью-Йорка и консультативного комитета Нью-Йоркской торговой палаты — в качестве консультанта-бактериолога сотрудника по здравоохранению порта Нью-Йорка в 1892 году; кроме того, он был делегатом на Международном медицинском конгрессе в Москве в 1897 году.

Доктор Стернберг внес значительный вклад в литературу по научной медицине, опираясь на результаты своих наблюдений и экспериментов, проведенных в ходе выполнения этих различных служебных обязанностей.

Наиболее плодотворные исследования он провел в области бактериологии и инфекционных заболеваний. Преследуя эти цели, он обладал редким преимуществом: материал для его экспериментов всегда находился под рукой в ходе его повседневной работы, и он имел возможность наблюдать, можно сказать, регулярно, за течением таких болезней, как желтая лихорадка, в ее естественном развитии. Что касается качества его бактериологических работ, то автор биографии в «Red Cross Notes», перепечатанной в «North American Medical Review», заходит так далеко, что утверждает: «Когда излишний энтузиазм фанатиков уляжется и будет написана история бактериологии в XIX веке, вероятно, выяснится, что главным человеком, принесшим свет во тьму, был Джордж М. Стернберг. Он прославился не столько своими блестящими открытиями, сколько точными методами исследований, четким изложением результатов экспериментальных данных, огромным трудом по совершенствованию и упрощению методики и, наконец, своими заслугами в практическом применении истин, преподаваемых этой наукой. Его первые работы по бактериологии выполнялись с помощью приборов и в условиях, которые были весьма несовершенными». Его работы в этой области по праву входят в число важнейших из тех, что были сделаны. Их ценность получила всеобщее признание, они принесли ему мировую известность и приумножили авторитет американской науки. Рецензент журнала «Nature» (от 22 июня 1893 г.) на его «Руководство по бактериологии», опубликованное в 1892 году, хотя и был склонен критиковать полноту и большой объем книги, описывает ее как «самое позднее, самое объемное и, добавим мы, самое полное руководство по бактериологии из всех, что до сих пор появлялись на английском языке. Том объединяет в себе не только изложение фактов, уже установленных в науке с морфологической, химической и патологической точек зрения, дискуссии на столь заумные темы, как восприимчивость и иммунитет, но также и подробные сведения о средствах, с помощью которых эти результаты были получены, и практические указания по проведению лабораторных работ». Это была не первая работа доктора Стернберга в области бактериологических исследований. Ему предшествовали труд о бактериях объемом 498 страниц, включая 152 страницы перевода из работы доктора Антуана Манье (1884 г.), «Малярия и малярийные болезни», а также «Фотомикрокроскопические снимки и способы их изготовления». Руководство одновременно является справочником, учебником для студентов и пособием для лаборатории. Его четыре части включают краткие сведения по истории предмета, классификации, морфологии, а также описание методов и практической лабораторной работы — «все четко и лаконично»; биологию и химию бактерий, дезинфекцию и антисептики; подробное описание патогенных бактерий, способов их действия, путей проникновения в организм, восприимчивости и иммунитета, вклад в которые самого доктора Стернберга оказался весьма значительным; сапрофитные бактерии в воде, почве, внутри или на поверхности человеческого тела и в пище, причем общее число описанных сапрофитов составляет триста тридцать один. «Достоинство работы подобного рода, — отмечает «Nature», — зависит не в меньшей степени от числа описанных видов, чем от ясности и точности описаний, и доктор Стернберг не пожалел усилий, чтобы сделать их максимально полными». Библиография в этой работе занимает более ста страниц и содержит 2 582 ссылки. Более поздней книгой на схожую тему является «Иммунитет, профилактические прививки и серотерапия» (1895 г.). Доктор Стернберг также опубликовал «Учебник бактериологии».

К вопросам желтой лихорадки имеют отношение «Отчет о профилактике желтой лихорадки путем прививок», представленный в марте 1888 года; «Отчет о профилактике желтой лихорадки», иллюстрированный фотомикроснимками и гравюрами, 1890 года; и «Исследование крови при желтой лихорадки (эксперименты на животных и др.)» в «Предварительном отчете Гаванской комиссии по желтой лихорадке» 1879 года. Другие публикации из списка, насчитывающего сто тридцать один труд доктора Стернберга и состоящего в основном из более коротких статей, касаются дезинфицирующих средств и их ценности, этиологии малярийных лихорадок, септицемии, бактерицидного действия терапевтических агентов, этиологии крупозной пневмонии, брюшнотифозной палочки, термической точки гибели патогенных организмов, практических результатов бактериологических исследований, холерного вибриона, дезинфекции на карантинных станциях, инфекционного агента оспы, официальных отчетов в качестве генерального хирурга армии Соединенных Штатов, выступлений и докладов на заседаниях Американской ассоциации общественного здравоохранения, а также обращения к членам Панамериканского конгресса. Одна статья написана совершенно вне сферы микробов и лихорадок, демонстрируя, чего автор мог бы добиться, если бы не позволял отвлекать свое внимание от своей узкой поглощающей сферы деятельности. Она посвящена индейским погребальным курганам и кучам ракушек близ Пенсаколы, шт. Флорида.

Медицинские и научные общества, членом которых состоит доктор Стернберг, включают Американскую ассоциацию общественного здравоохранения, в которой он также является экс-президентом (1886 г.); Американскую ассоциацию врачей; Американское физиологическое общество; Американское микроскопическое общество, где он занимает пост вице-президента; Американскую ассоциацию содействия развитию науки, действительным членом (fellow) которой он является; Нью-Йоркскую академию медицины (действительный член); и Ассоциацию военных хирургов Соединенных Штатов (президент в 1896 г.). Он является действительным членом Королевского микроскопического общества Лондона; почетным членом Эпидемиологического общества Лондона, Королевской академии медицины Рима, Академии медицины Рио-де-Жанейро, Американской академии медицины, Французского общества гигиены и др.; был президентом Секции военной медицины и хирургии Панамериканского конгресса; состоял почетным гостем-исследователем (fellow by courtesy) в Университете Джонса Хопкинса с 1885 по 1890 год; был президентом Биологического общества Вашингтона в 1896 году и Американской медицинской ассоциации в 1897 году; а также назначен почетным президентом Тринадцатого международного медицинского конгресса, который должен собраться в Париже в 1900 году. Он получил степень доктора права (LL. D.) в Мичиганском университете в 1894 году и в Брауновском университете в 1897 году.

Взгляд доктора Стернберга на надлежащие профессиональные стандарты врача прекрасно выражен в следующем суждении: «Чтобы поддерживать наше положение в глазах образованных классов, мы не должны полагаться на наши дипломы или на членство в медицинских обществах. Значение имеют работа и достоинства». Похоже, он не привязан ни к какой конкретной школе, но, как отмечает его биограф из «Red Cross Notes», «присоединился к толпе тех, „кто движется вперед на прочной основе научных исследований и кого, если характеризовать каким-то отличительным именем, следует назвать Новой школой научной медицины“». Он считает, что если бы наша практика соответствовала нашим знаниям, многие болезни исчезли бы; он не видит места для вероучений или патентов в медицине. Он готов признать право прописывать как хлебную пилюлю, так и свинцовую пулю. Но если пациент умирает от дифтерии из-за того, что не было назначено надлежащее средство, или если заражение происходит из-за грязных рук или инструментов, если врач по небрежности или невежеству переносит инфекцию, он, по его мнению, не пригоден для занятий медициной... Он отвергает любую теорию или догму, которая не была четко продемонстрирована ему как абсолютная истина.

Хотя доктора Стернберга описывают как человека без всякой кичливости, в своей штаб-квартире в качестве генерального хирурга он явно предстает во всех отношениях главой службы, вождем, чья воля управляет всеми. Скромный и непритязательный, он описывается как чрезвычайно требовательный человек команды, безупречного исполнения, генерал, чей взор охватывает каждую деталь и который изучил индивидуальность каждого члена своего корпуса. Он всегда занят, но, по-видимому, никогда не спешит; он системен, не принимает на веру чужих догм и не считает ничто установленным фактом до тех пор, пока не получит личных экспериментальных доказательств его истинности. Он вникает в каждую мелочь и с одинаковой заботой относится к здоровью главного генерала и рядового.

Его выступления тщательно подготовлены, основаны на фактах, установленных им самим, изложены языком столь простым, что их невозможно истолковать двояко, свободны от сантиментов и преподносятся в непринужденной разговорной манере, а его труды представляют собой «словесные зарисовки его результатов в лаборатории и клинике».




Тридцать первый год существования Музея американской археологии и этнологии Пибоди ознаменовался передачей его имущества корпорации Гарвардского колледжа, благодаря чему управление им стало более простым и долговечным. Четыре учебных курса в музее прослушали шестнадцать студентов, и они вместе с другими составляют двадцать одного человека, помимо куратора, занятых учебой или специальными исследованиями по предметам, входящим в понятие антропологии. Особое внимание исследователей, состоящих на службе музея, уделяется изучению древностей Юкатана и Центральной Америки, публикации о которых по Копану, пещерам Лолтун и Лабна освещались в «Monthly». Эти исследования продолжались тогда и там, где это позволяли обстоятельства. Среди даров, упомянутых в отчете музея, — двести факсимильных копий ацтекского Кодекса Ватикана от герцога Луба, оригинальная мексиканская рукопись 1531 года на бумаге из агавы из поместья Мэри Хеменвей; обширная частная археологическая коллекция г-на Джорджа В. Хаммонда; предметы из курганов Джорджии от Кларенса Б. Мура, а также другие дары, возможно, меньшего масштаба, но не меньшего интереса. Г-н Эндрю Гибб из Эдингрурга передал пять предметов грубо сделанной керамики с Гебридских островов, изготовленных несколько лет назад женщиной, которая считается последней, кто делал глиняную посуду по древнему методу формовки глины руками, без использования какого-либо гончарного круга. Мисс Мария Уитни, сестра покойного проф. Дж. Д. Уитни, передала «калаверский череп» и найденные с ним предметы, а также все подлинные документы, касающиеся его обнаружения и истории. Мисс Феба Феррис из Мэдисонвилла, штат Огайо, завещала музею около двадцати пяти акров земли, на которой расположен древний курган, где доктор Мец и куратор Путнем проводили исследования в течение нескольких лет и откуда была получена значительная коллекция. Мисс Феррис выразила пожелание, чтобы музей продолжил раскопки, а по их завершении превратил этот участок в общественный парк. Г-н В. Б. Никкер исследовал нетронутые курганы близ Галены, шт. Иллинойс, а также скальный навес и каменное погребение близ Портеджа, шт. Иллинойс. Библиотека музея в настоящее время насчитывает 1 838 томов и 2 479 брошюр по антропологии.







Корреспонденция.

СПОСОБНЫ ЛИ ЖИВОТНЫЕ МЫСЛИТЬ?

Редактору Popular Science Monthly:



Многоуважаемый сэр: в связи с обсуждением интересной темы «Способны ли животные мыслить?» позвольте мне рассказать следующий случай в поддержку утвердительной стороны этого вопроса:

Несколько лет назад, до создания Национального зоологического парка в нашем городе, доктор Франк Бейкер, куратор, содержал небольшое ядро животных в тыльной части Национального музея; среди этой коллекции было несколько обезьян. Жарким летним днем, проходя мимо обезьяньей клетки, я протянул одной из обезьян большой кусок свежей паточной ириски. Животное тут же сунуло его в рот и принялось грызть. Конфета была мягковата и прилипала к лапам обезьяны. Она посмотрела на свои лапы, облизала их языком, а затем покрутила головой из стороны в сторону, оглядывая клетку. Затем, взяв конфету в рот, она подпрыгнула к дальнему концу клетки и подняла комок коричневой бумаги. Этот бумажный шар она тщательно развернула и, положив на пол клетки, аккуратно разгладила сгибы бумаги обеими лапами. Разгладив ее к своему удовлетворению, она вынула кусочек ириски изо рта, положила его в центр листа бумаги и завернула бумагу вокруг конфеты, оставив часть ее открытой. Затем она уселась на задние лапы и съела конфету, вытирая сначала одну лапу, а затем другую о бедро, точь-в-точь как это сделал бы любой мальчишка или взрослый мужчина.

Если эта обезьяна не проявила разума, то как бы вы это назвали?

Ваш и т. д., Г. О. Холл,


Библиотека Управления генерального хирурга армии Соединенных Штатов.

Washington, D. C., October 2, 1899.


Редакционный стол.

ДОМАШНИЕ БРЕМЕНА.

Получила распространение доктрина, подсказанная самым популярным поэтом современности, согласно которой на «белых людей» возложена обязанность прочесывать темные уголки земли в поисках бремени, которое следует взвалить на себя. По большей части этой нации эта идея пронеслась со скоростью лесного пожара, заразив немало тех, кто сами в немалой степени являются бременем для приютившего их общества. Буйные элементы населения повсюду горячо поддерживают новую доктрину, которая в их представлении иллюстрируется главным образом отстрелом филиппинцев. Мы не утверждаем, что тысячи весьма респектабельных граждан также не разделяют ее; мы лишь отмечаем, что их горячо поддерживает класс, примыкание которого не добавляет силы их делу.

Едва ли нужно отмечать, что всего несколько лет назад мы и помыслить не могли, будто цивилизованные нации земли, которые расчленили Азию и Африку в интересах своей торговли, сделали это во исполнение священного долга. Формула «бремя белого человека» тогда еще не была изобретена, и некоторые из нас привыкли думать, что в этих набегах на варварские расы больше духа пиратства, чем высокого гуманизма. Возможно, мы были недостаточно справедливы к некоторым из вовлеченных стран, в частности к Великобритании, которая, имея перенаселенное население в очень тесных границах и с давних пор привыкнув к морским приключениям, естественным образом была вынуждена расширять свое влияние и создавать выходы для своей торговли в отдаленных уголках земного шара. Как бы то ни было, казалось, что у нас дома работы непочатый край. Под нашими ногами простиралась ширина целого континента, богатого плодами любой широты; у нас было неограниченное пространство для экспансии и развития; у нас была безграничная вера в судьбу, уготованную нам как нации, если только мы усердно займемся улучшением наследия, которое в порядке Провидения стало нашим. Мы благодарили Небеса за то, что мы не похожи на другие нации, которые, будучи недостаточно обеспечены отечественными благами, испытывали искушение протянуть руки и — украсть или нечто в этом роде на языческих землях.

Что ж, мы все это изменили: мы сочувствуем нациям Старого Света в их набегах на язычников и вовсю беремся за «бремя белого человека» в соответствии с исправленной версией. Досадно и весьма неприятно, что это сопряжено с расстрелом людей, которые всего-навсего просят о том, о чем просили и что получили наши предки, — права на самоуправление на земле, которую они занимают. И все же мы должны делать это, если хотим не отставать от процессии, к которой присоединились. Курение табака неприятно для пятнадцати- или шестнадцатилетнего юноши, решившего не отставать от старших в этом мужественном искусстве. Его ждет немало тошноты в желудке, немало трепета в сердце, прежде чем он приучит себя к этому; но, конечно, он упорствует — разве он не взвалил на себя бремя белого мальчика? Так и мы. Кто, помимо того хулиганского элемента, о котором мы упоминали, не испытывал — признавался он в этом или нет — тошноты на сердце при мысли о невинной крови, которую мы пролили, и о крови наших сородичей, которую мы пролили ради того, чтобы пролить эту кровь? И все же, несмотря на все сомнения и угрызения совести, мы держимся своего курса: Редьярд Киплинг ведет за собой, а полковник «Кавалеров из Бедовой сотни» уверяет нас, что все в порядке.

Исправленные версии не всегда являются лучшими версиями; со своей стороны мы предпочитаем думать, что истинное «бремя белого человека» — это то, что лежит у его собственного порога, а не то, ради которого ему приходится пересекать землю и море, чтобы оно попалось ему на глаза. У нас в этой стране есть бремя немалой популяции бродяг и хулиганов. Это бремя, из поля зрения которого мы никогда не можем надолго выпасть; оно так или иначе предстает перед нами каждый день. Это бремя в материальном смысле, и это бремя в том, что мы можем назвать духовным смыслом. Оно подрывает удовлетворение, которое мы получаем от собственного гражданства, и тяжелым грузом ложится на социальную совесть. Оно является позором как нашей системы образования, так и отправления правосудия. Далеко ли ушли бы национальные сокровища и личная энергия, потраченные нами на безуспешные попытки подчинить филиппинских «мятежников», — если бы они были разумно использованы — в деле усмирения мятежных элементов в нашем собственном населении и спасения от деградации тех, кого наши государственные школы не смогли цивилизовать? Будет ли ответом то, что мы не можем вмешиваться в личную свободу? Это был бы странный ответ от людей, которые отправляют солдат за десять тысяч мили с исключительной целью вмешательства в свободу, как американская нация всегда понимала этот термин до сих пор; но, по сути дела, речь не идет о вмешательстве в какую-либо свободу, заслуживающую уважения. Речь идет о защите общественной морали, общественной нравственности и имущественных прав. Речь идет о спасении человеческих существ — наших сограждан — от невежества, порока и нищеты. Речь идет о том, чтобы мы как нация были в ладу с самими собой и чтобы гражданство под нашим флагом было чем-то ценным для каждого, кто имеет право на него претендовать.

Нежелательные элементы сбиваются в кучи не только в городах. Редактор бойкого маленького периодического издания, в котором с большой силой высказывается много истинных вещей — «The Philistine», — недавно заявил, что его собственная деревня, несмотря на облагораживающие влияния, излучаемые «Мастерской Ройкрофт», способна выставить банду хулиганствующей молодежи, которая даст фору в любом проявлении гнусного поведения любой эквивалентной толпе, собранной из крупного города. Он намекает, что деревни Новой Англии могут быть чуточку лучше, но вот штаты Дальнего Запада — решительно хуже. Однако именно в Новой Англии в последнее время раздался горький плач как раз по поводу хулиганства. Что нам с этим делать?

Очевидно, что хулиган или начинающий бродяга — это одно из двух: либо это человек, из которого подходящее образование могло бы сделать приличного и честного труженика, либо это человек, на котором в силу врожденного дефекта любые усилия по образованию были бы потрачены впустую. В любом случае социальный долг кажется очевидным. Если бы образование сделало свое дело, общество — учитывая, что оно взяло на себя дело государственного образования, — должно было бы предоставить образование, необходимое для этой цели, даже если бы сумма денег, доступная для ведения войны на Филиппинах, была немного уменьшена. Если же дело обстоит так, что никакие усилия в области образования не помогают, тогда, как гласит старая римская формула: «Пусть магистраты позаботятся о том, чтобы республика не понесла ущерба». Прежде чем мы сможем успокоиться по поводу этого хулиганского вопроса, мы должны тщательно убедиться в том, что наши методы воспитания не способствуют — положительно или отрицательно — порождению хулиганского типа характера. Можно с уверенностью сказать, что хулиган — это индивид, у которого никогда не пробуждался никакой интеллектуальный интерес, в котором никогда не формировалось никаких особых способностей. Его моральная природа никогда не была приучена откликаться на какой-либо высокий или хотя бы респектабельный принцип поведения. Если на земле или на небесах есть хоть какая-то слава, хоть какая-то красота или гармония в действировании природных законов, какая-то поэзия, пафос или достоинство в человеческой жизни, что-то способное взволновать душу в летописях человеческих достижений, ко всем подобным вещам он совершенно глух. Должно ли так обстоят дело с любым человеком, не являющимся абсолютно ненормальным, воспитание которого взяло на себя государство? Если мы как общество беремся за плуг образования и тем самым не только освобождаем родителей от значительной части их чувства ответственности, но и фактически подавляем добровольные организации, которые в противном случае занялись бы образовательной работой, мы, безусловно, должны проследить за тем, чтобы наше образование действительно образовывало. Непосредственное нравственное наставление в школах вряд ли принесет большую пользу, если иными и косвенными средствами ум не подготовлен к его восприятию. Что необходимо, так это пробудить чувство способности и силы, привить каждому индивиду какое-то натренированное умение и некоторое прямое и, насколько это возможно, научное понимание вещей. Неужели кто-то полагает, что юноша, прошедший курс разумного трудового обучения, или тот, кто заинтересовался таким предметом, как ботаника, химия или сельское хозяйство, или даже тот, кто обладает разумным пониманием элементарных законов механики, может превратиться в хулигана? С другой стороны, нетрудно вообразить, что подобное развитие вполне может произойти с юношей, которого просто пичкали букварем, грамматикой и арифметикой. Даже те учебные тексты, которые кажутся наиболее интересными, не производят никакого впечатления на умы, не имеющие опоры в реальности вещей и лишенные чувства различий, которые заставляет принять во внимание даже самое элементарное изучение природы.



Но, как мы уже признали, могут существовать случаи, когда природа индивида такова, что отторгает любые усилия по ее совершенствованию. Здесь в дело должен вмешаться закон, ограждающий общество от опасностей, которым подвергает его существование таких людей. В обществе существует определенный слой, который хочет жить и полон решимости жить на уровне, находящемся далеко за пределами всего того, что можно назвать цивилизацией. Составляющие его лица ведут кочевой и хищнический образ жизни и время от времени предаются актам жуткой преступности. Глупо не признавать этот факт и не принимать меры, которые могут потребоваться для изоляции этого элемента. Разработать и осуществить такие меры — это бремя, которое в тысячу раз больше стоит того, чтобы его взять на себя, чем бремя навязывания нашего ига Филиппинским островам и подавления движения за свободу, столь же респектабельного на вид, как то, которому мы воздвигли памятники на Банкер-Хилл и в других местах. Дело в том, что перед нами дома стоит огромная работа; и это работа, за которую мы могли бы взяться не только без угрызений совести, но и с убеждением, что каждая единица труда, посвященная ей, направлена на высшие интересы не только нынешнего поколения, но и грядущих поколений. «Белый человек», мы надеемся, когда-нибудь это увидит; но тем временем теряется драгоценное время, а национальная совесть падает из-за принятия на себя бремени, которое не является нашим, что бы ни говорил или воспевал мистер Киплинг и что бы ни утверждал губернатор Рузвельт под честное слово солдата.

СПЕЦИАЛИЗАЦИЯ.

Никто не станет спорить с тем, что разделение труда столь же необходимо в занятиях наукой, сколь и в индустриальном мире; однако столь же очевидно и то, что оно, подобно разделению труда в других сферах, имеет свои изнанки и опасности. Когда на последней истине настаивают те, кто не признается экспертами, эксперты склонны довольно пренебрежительно реагировать на подобное вмешательство, каковым они его считают. Тем не менее, один из самих экспертов затронул эту тему, и его слова заслуживают внимания. Мы имеем в виду обращение, с которым выступил проф. Дж. Артур Томпсон в Абердинском университете при вступлении в должность королевского профессора естественной истории — поста, на который он был недавно назначен. «Нам необходимо напомнить, — сказал он, — среди несомненных и несомненно легитимных прелестей препарирования и остеологии, изготовления срезов и гистологии, физиологической химии и физиологической физики, эмбриологии и охоты за окаменелостями и тому подобного, что главная цель нашего изучения — это лучшее понимание живых существ в их естественном окружении». Он не видел никаких причин, продолжал он, бесцельно добавлять к подавляющей массе деталей, уже накопившейся в этих и других областях исследований. Целью наших усилий должно скорее быть постижение главных законов роста и структуры и поднятие до истинного понимания смысла организации.

Тенденция к чрезмерной специализации проявляется повсеместно; ее можно проследить в физике и химии, в математике, археологии и филологии, а также в биологии. Мы не можем отделаться от мысли, что здесь сказывается некое наркотическое влияние, порождаемое неуклонным накоплением мелких фактов, так что то, что изначально и на ранних этапах было бодрящим занятием, становится не просто поглощающей страстью, а страстью более или менее отупляющей. Мы привыкли выражать глубокое восхищение браунинговским Грамматиком, который —



«Преподнес нам ученье об энклитике De, Онемев ниже пояса»,



но на самом деле мы не до конца уверены, что дело, за которое боролся старый джентльмен, было вполне достойно такого отчаянного героизма. Мир мог бы какое-то время вполне благополучно обойтись и с несовершенным знанием тонких путей «энклитики De», и, по правде говоря, значительная часть мира нисколько не интересовалась этим вопросом и не чувствовала себя хуже от того, что не занималась им.

Чего мы опасаемся, так это того, что некоторые люди «онемели ниже пояса» или даже выше, сами того не подозревая, и все из-за яростной страсти к «энклитикам de» или их эквивалентам в других сферах обучения. Господа, оно того не стоит! Вы не все можете надеяться быть похороненными на вершинах гор, как тот грамматик, ибо на всех вас не хватит пиков, да и какая вам от этого польза? Специализация, конечно, нужна; мы начали с того, что смысл наших замечаний сводится к следующему: тот, кто намерен углубляться в детальную специализацию, должен позаботиться о том, чтобы изначально запастись изрядной долей здравого смысла, щедрой порцией (если удастся ее раздобыть) юмора и достаточным количеством человечности. С таким багажом можно двигаться вперед.



Научная литература.

СПЕЦИАЛЬНЫЕ КНИГИ.

Сравнение Соединенных Штатов в 1790 году и Австралии в 1891 году, с которого г-н А. Ф. Вебер начинает свое эссе «Рост городов в девятнадцатом столетии» [10], прекрасно иллюстрирует, как тенденция населения к сплочению в городах представляет собой одно из самых поразительных социальных явлений современной эпохи. Обе страны находились на почти сопоставимой стадии развития в момент их сопоставления. Население США в 1790 году составляло 3 929 214 человек; население Австралии в 1891 году составляло 3 809 895 человек; в то время как 3,14 процента жителей США проживали тогда в городах с населением в десять тысяч и более человек, 33,20 процента австралийцев в настоящее время проживают в таких городах. Подобные условия или тенденция к ним наблюдаются практически в каждой стране мира. Каковы силы, породившие отмеченное таким образом перемещение населения; каковы его экономические, моральные, политические и социальные последствия; и каково должно быть отношение публициста, государственного деятеля и педагога к этому движению — вот вопросы, которые берется обсудить г-н Вебер. Предмет этот весьма сложен и запутан, полон неразгаданных загадок для небрежного студента и требует рассмотрения в бесчисленных меняющихся ракурсах, показывающих вопрос в изменяющихся аспектах; ибо в ходе обсуждения автор извлекает уроки из каждой страны в семье наций. Естественные причины — вариации климата, почв, строения земной коры, политических институтов и т. д. — лишь частично объясняют распределение населения, но только частично. Иногда оно противоречит тому, что можно было бы из них вывести. Увеличение и улучшение средств связи способствуют расширению торговых и промышленных центров, но также содействуют рассеиванию населения по более обширным территориям. Наиболее мощными факторами, привлекавшими людей в города, в прежние времена были предоставляемые ими торговые удобства с возможностями трудоустройства в торговле, а в настоящее время — возможности трудоустройства в торговле и обрабатывающей промышленности. Однако города растут не только за счет внешнего прироста, но также обладают новым элементом внутреннего естественного роста в виде большей надежности жизни и ее большой продолжительности, обеспечиваемыми улучшением управления и комфортом жизни в них, особенно благодаря улучшению санитарных условий, и только в девятнадцатом веке значительное число городов стало стабильно иметь превышение рождаемости над смертностью. Миграция в города не является экономическим феноменом, присущим исключительно девятнадцатому веку, но, как показывает изучение социальной статистики и бюллетеней смертности прошлого, всегда была фактором, достаточно важным, чтобы стать предметом специального рассмотрения. Тем не менее, сейчас она протекает весьма живо, и «в ближайшем будущем можно ожидать продолжения централизующего движения; в то время как многие промышленники размещают свои фабрики в небольших городах и поселках, существуют другие отрасли промышленности, которые наиболее процветают в крупных городах. Торговля же решительно благоприятствует крупным центрам, а не малым или промежуточным». При изучении структуры городского населения обнаруживается преобладание женского пола, что объясняется повышенной склонностью мужчин по сравнению с женщинами к смерти в городах от производственных опасностей, пороков, преступности и всякого рода излишеств. В городском населении также присутствует относительно большее число лиц в активном периоде жизни, откуда можно ожидать более легкой и оживленной карьеры, большей энергии и предприимчивости, большего радикализма и меньшего консерватизма, а также большего количества пороков, преступности и импульсивности в целом. Из числа иностранных иммигрантов наиболее нежелательный класс больше всего склонен оставаться в крупных городах; и с упадком железнодорожного строительства и полным освоением общественных земель автор ожидает, что иммигранты в будущем будут рассеиваться менее охотно, чем в прошлом, хотя в неутомимой энергии американского предпринимательства это может оказаться и не так. Что касается занятий, то рост городов благоприятствует развитию слоя ремесленников и фабричных рабочих в противовес предпринимателям и работодателям, а «тот факт, что класс поденщиков в городах относительно невелик, служит поводом для радости». Признано «совершенно верным, что рост городов не только увеличивает экономическую мощь и энергию нации, но и ускоряет национальный пульс... Прогрессивная и динамичная цивилизация подразумевает как хорошее, так и плохое одновременно. Города как очаги прогресса неизбежно содержат и то, и другое». Развитие пригородной жизни, стимулируемое железной дорогой и троллейбусом, а также перенос обрабатывающей промышленности в пригороды рассматриваются как факторы, сулящие большие надежды на искоренение признанных пороков городской жизни, решение некоторых создаваемых ею трудностей и поощрение ее наилучших результатов.



Доктор Джеймс К. Крук, автор книги «Минеральные воды Соединенных Штатов и их терапевтическое применение» [11], принимает как доказанное вековым опытом то обстоятельство, что при определенных расстройствах разумное использование минеральных вод является более мощным целебным средством, чем лекарства. Он считает, что американцы имеют в пределах собственных границ близкие аналоги лучших зарубежных источников, и что по прелести пейзажей и окрестностей, целебности климата и условиям для комфорта многие из наших курортов могут соперничать с наиболее развитыми курортами Европы. Цель настоящего тома — изложить свойства и привлекательные стороны американских источников, которых у нас имеется великое множество и разнообразие, и автор стремился представить наиболее полное и передовое исследование на эту тему из всех до сих пор подготовленных. Чтобы добиться этого, он тщательно изучил всю доступную литературу по вопросу, разослал запросы владельцам и другим лицам, осведомленным о курортах на минеральных водах и коммерческих источниках, а также совершил личные визиты. Хотя значительное число из 2 822 источников, перечисленных доктором А. С. Пилом в его отчете для Геологической службы США, выпало из поля зрения из-за неиспользования или неосвоения, более двухсот местностей с минеральными источниками описаны здесь впервые в книге подобного рода. Представлена каждая известная разновидность минеральной воды. Тема предваряется главами о том, что можно назвать наукой о минеральных водах и их терапевтическом применении, включая определение, происхождение минеральных вод и источники их минерализации; классификацию, обсуждение их ценности и механизма действия; их твердые и газовые компоненты; терапию или применение при различных расстройствах; а также ванны и души и их медицинское применение. Затем источники описываются по отдельности в разрезе штатов. Трактат о питьевых водах в приложении краток, но содержит много полезного.



ОБЩИЕ УВЕДОМЛЕНИЯ.

В книге «Every-Day Butterflies» [12] г-н Скаддер рассказывает историю самых обыкновенных бабочек — «тех, которых каждый сколько-нибудь наблюдательный странник видит вокруг себя то в один, то в другой момент, пробуждая свое любопытство или радуя глаз». Последовательность историй в основном соответствует порядку появления рассматриваемых объектов, который автор уподобляет цветам на лугу: каждый вид имеет собственный сезон для появления в полном цветении, и оба они вместе пестрят пейзаж в теплое время года. Этот порядок описания иногда меняется путем подстановки более позднего появления вместо первого, если бабочка дает два или три поколения. Поскольку к каждой обсуждаемой бабочке прилагаются иллюстрации, нет необходимости в долгих и детальных описаниях, поэтому они даются вкратце и в общих чертах. Но следует помнить, что автор описания — глубокий знаток своего предмета, а также мастер владения английским языком, так что в его описаниях ничего не окажется упущено. Это не только история бабочек, но и литература. Все иллюстрации хороши, и значительная их часть выполнена в цвете.

Труд д-ра М. Э. Желле «Слух и его органы» (L'Audition et ses Organes, [13]) представляет собой подробный, не перегруженный лишними деталями трактат на эту тему, в котором главное внимание уделяется физиологической стороне. В первой части рассматривается раздражитель органа слуха — звуковые колебания, включая сами колебания, длительность вибрационных явлений, интенсивность звука, диапазон восприятия, тон и тембр звуков. Вторая глава посвящена органам слуха, как периферическим, так и акустическим центрам, анатомия которых описана подробно и сопровождена прекрасными и многочисленными иллюстрациями. Третья глава посвящена слуховому ощущению в его различных аспектах: времени, необходимом для восприятия, «слухе в школе», влиянии привычки и внимания, ориентации звука, бинауральных ощущениях, воздействии на нервные центры и т. д., восприятию музыкальных звуков, колебаниям и аберрациям слуха, слуховой памяти, навязчивым состояниям, слуховым галлюцинациям и цветному слуху.

«История американской нации» профессора Эндрю К. Маклафлина [14] обладает множеством достоинств. Ее цель — проследить главные контуры национального развития и показать, как американский народ стал тем, кем он является. Эти очерки охватывают борьбу европейских держав за первенство в Новом Свете, победу Англии, рост английских колоний и их неуклонный прогресс в обретении силы и уверенности в себе вплоть до завоевания независимости, развитие американской идеи государственности, ее распространение на весь континент и ее влияние за рубежом — и все это на фоне бурных событий социального, политического и морального характера, порой ценой войн и в сопровождении поразительного роста материального благосостояния и политического могущества. Все это автор излагает в приятной, легкой манере, стараясь сохранять баланс различных факторов. Особое внимание уделяется политическим фактам, подъему партий, развитию государственного аппарата, а также вопросам управления и администрации. В истории промышленности были отобраны те события, которые, судя по всему, оказали наиболее заметное влияние на прогресс и облик нации. Хотелось бы, чтобы больше внимания уделялось социальным аспектам и изменениям, развитие в которых было не менее заметным и бурным, чем в других сферах нашей истории. Действительно, поле для исследований и изложений здесь чрезвычайно широко и почти бесконечно разнообразно, оно едва начинает разрабатываться, да и то в полной мере лишь для отдельных регионов. Переходя к недавним событиям, профессор Маклафлин вполне естественно высказывается с осторожностью и в довольно общих выражениях. Нам кажется, однако, что в вопросе о войне с Испанией, не нарушая никаких приличий, он мог бы уделить больше внимания тревожным попыткам этой страны выполнить требования администрации о проведении реформ на Кубе; кроме того, в интересах исторической точности ему следовало не оставлять без внимания тот важнейший факт, что испанское правительство предлагало передать вопросы, возникшие в связи со взрывом броненосца «Мэн», на рассмотрение арбитража и подчиниться его результату, а наше правительство никак не ответило на это предложение.

«Элементы практической астрономии» г-на У. У. Кэмпбелла [15] представляют собой эволюционировавший труд. Книга выросла из опыта преподавания автором астрономии в довольно больших студенческих группах Мичиганского университета, что привело его к выводу о невозможности удовлетворительного использования обширных трактатов по этому предмету, за исключением особых случаев. Предпочтение отдавалось кратким конспектам лекций. Они были записаны и изданы для использования на занятиях автора. Первое издание книги, составленное на их основе, использовалось в нескольких колледжах и университетах с сильными астрономическими отделениями. Теперь работа выходит вторым, слегка расширенным изданием. В современной значительно расширившейся области практической астрономии возникает множество специальных задач, требующих длительных усилий со стороны профессиональных астрономов. В то время как для обсуждения методов, применяемых при решении таких задач, читатель отсылается к специальным трактатам и журналам, все эти методы развиваются из элементов астрономии и смежных наук, каковые элементы практической астрономии и призвана содержать эта книга, дополненная многочисленными отсылками к задачам, требующим первоочередного решения. Автор полагает, что используемые методы наблюдения служат иллюстрацией лучшей современной практики.

В книге «Характеры кристаллов» [16] проф. Альфред Дж. Мозес попытался просто и сжато описать методы и аппаратуру, применяемые при изучении физических свойств кристаллов, а также зафиксировать и объяснить наблюдаемые явления без сложных математических выкладок. Первая часть книги посвящена геометрическим характеристикам кристаллов, то есть соотношениям и определению их форм, включая сферическую проекцию, тридцать два класса форм, измерение углов кристаллов, а также проекцию или построение рисунка кристаллов. Оптические свойства и их определение составляют предмет второй части. В третьей части рассматриваются тепловые, магнитные и электрические свойства, а также свойства, зависящие от электричества (упругие и остаточные деформации). К книге прилагается предлагаемый план курса физической кристаллографии, который включает предварительные эксперименты с систематическим исследованием кристаллов какого-либо вещества и соответствует курсу для магистрантов по физической кристаллографии, читаемому в Колумбийском университете. Книга призвана быть полезной органикам-химикам, геологам, минералогам и другим лицам, интересующимся изучением кристаллов. Изложение неизбежно носит технический характер.

Книга, описывающая «Практические методы определения минералов в шлифах с помощью микроскопа» [17], подготовлена г-ном Л. Мак-И. Люкером с целью облегчить путь студенту, не имеющему опыта в оптической минералогии, путем представления ему лишь тех фактов, которые абсолютно необходимы для правильного распознавания и идентификации минералов в тонких шлифах. Микроскопические и оптические свойства минералов приводятся в том порядке, в котором они наблюдаются с помощью петрографического микроскопа; если шлифы непрозрачны, на этот факт указывается особо, а свойства описываются при наблюдении в отраженном светe. Соблюдается порядок Розенбуша, основанный на симметрии кристаллической формы, с несколькими исключениями, сделанными для удобства. Во вводной главе делается попытка дать практические элементарные знания по оптике применительно к оптической минералогии, не вдаваясь в подробное обсуждение этого предмета. Подробно описывается петрографический микроскоп. Излагается его применение к исследованию минералогических характеристик как в целом, так и применительно к конкретным минералам. Описаны подготовка шлифов и практические операции, а также прилагается оптическая схема с группировкой минералов по их общим оптическим свойствам.

«Элементы тригонометрии» г-на Герберта К. Уитакера [18] лаконичны и имеют весьма удобный для использования формат. Введение и первые пять из семи глав предназначены для начинающих. Две другие главы касаются свойств треугольников и сферических треугольников; в приложении излагается теория логарифмов, а второе приложение, посвященное гониометрии, комплексным величинам и комплексным функциям, добавлено для студентов, планирующих приступить к занятиям по высшей математике. Для лучшего понимания различных процессов автор стремился тесно связать каждое уравнение с определенным смыслом на основе чертежа. Другими особенностями книги являются практические приложения к механике, геодезии и другим повседневным задачам; многочисленные ссылки на астрономические задачи, а также постоянное использование геометрии в качестве отправной точки и эталона.

Образцом методических рекомендаций для начального обучения служит книга «Калифорнийские растения у себя дома» [19], написанная Элис Мерритт Дэвидсон, в прошлом преподавательницей Государственного педагогического колледжа Калифорнии. Книга состоит из двух частей: ботанической хрестоматии для детей и приложения для учителей, причем оба раздела также издаются отдельными томами. Она хорошо иллюстрирована, снабжена указателем и программой уроков, адаптированной для разных классов. Подача каждой темы свежа, а группировка новаторльна, о чем свидетельствуют названия глав: «Некоторые растения, ведущие легкую жизнь», «Растения, умеющие встречать трудные времена», «Растения, которые не зарабатывают себе на жизнь сами», «Растения с инженерным гением». Хотя книга специально предназначена для изучения флоры южной Калифорнии и воплощает результаты десятилетних наблюдений автора, ее можно рекомендовать преподавателям естественных наук в любой местности в качестве отличного руководства. Школьникам в этих краях придется отказаться от личного осмотра додекатеона и калифорнийской лилии, зато в оранжерее они найдут агаву, юкки и кактусы. Помимо этого, однако, внимание привлекается к достаточному количеству привычных цветов, деревьев, папоротников и грибов для плодотворного изучения, и юный новичок в ботанике едва ли сможет сделать лучший старт, чем в компании с этим искусным наставником.



«Родственные связи растений» проф. Джона М. Култера [20] представляют собой одну из двух частей системы преподавания ботаники, предложенной автором. Каждая из двух книг рассчитана на полугодие работы, но они независимы друг от друга, и их можно использовать в любом порядке. Обе книги касаются соответственно экологии, или жизненных взаимоотношений с окружением растений, и их морфологии. Настоящий том посвящен экологии. Хотя недостатком первоочередного изучения экологии может считаться то, что оно не дает никаких знаний о структурах и группах растений, этот недостаток, по мнению автора, компенсируется тем, что изучение наиболее очевидных жизненных связей дает правильное представление о месте растений в природе; что оно предлагает взгляд на растительный мир, имеющий наибольшую ценность для тех, кто может уделить ботанике лишь полгода; и что оно почти не требует или совсем не требует использования составного микроскопа — инструмента, плохо приспособленного для первых контактов с природой. Книга призвана представить связное, легко читаемое изложение некоторых фундаментальных фактов ботаники, а также послужить дополнением к трем гораздо более важным факторам: учителю, который должен все разъяснять и подсказывать на каждом шагу; лаборатории, которая должна ставить ученика лицом к лицу с растениями и их строением; и полевой работе, которая должна связывать факты, наблюдаемые в лаборатории, с их реальным местом в природе и выводить на новые факты, которые нельзя наблюдать нигде в другом месте. Опираясь на результаты, полученные с помощью этих трех факторов, книга стремится упорядочить их и предложить объяснения посредством понятного, лишенного излишней терминологии, компактного текста и подходящих, превосходных иллюстраций.

Название книги «Дикая природа миров» [21] было подсказано автору созерцанием лесной глуши, в которой деревья вблизи кажутся очень большими, тогда как вдалеке они постепенно уменьшаются и мало-помалу исчезают из виду, пока не достигается предел видимости. То же самое происходит и с дикой природой миров в пространстве, с ее бесчисленными звездами постепенно убывающей степени видимости — мирами, «которые, подобно деревьям, бывают всех возрастов, и великая пучина пространства покрыта их пылью и пульсирует потенцией новых рождений». Основной массив книги представляет собой обзор истории вселенной и всего, что в ней есть, в свете эволюционной теории, начиная с сущностей пространства, времени, материи, силы и движения, а также процессов развития из туманностей, как они обозначены в новейших и наиболее проверенных исследованиях, и заканчивая окончательным угашением жизни и концом планеты. В главе под названием «Видение мира» автор сталкивает религию и науку. Он рассматривает весь предмет с точки зрения вольнодумца, с отрицанием любого вмешательства сверхъестественного.

В томе под названием «Живой организм» [22] г-н Альфред Эрл попытался создать философское введение в изучение биологии. Заключительный абзац его предисловия представляет интерес, поскольку отражает его взгляды на витализм: «Цель книги будет достигнута, если ей удастся — пусть даже главным образом посредством негативной критики — привлечь внимание к той важной истине, что, хотя химические и физические изменения в значительной степени входят в состав жизненной активности, в живом организме есть многое, что лежит за пределами этих процессов». В первых трех главах обсуждаются общие концепции, и они носят преимущественно психологический характер. Обсуждение структур, вспомогательных по отношению к пищеварению у человека и высших животных, занимает главы IV и V. «Цель классификации», «Некоторые общие положения, касающиеся организмов», «Описание организма в связи с его окружением», «Материальная основа жизни», «Организм как химический агрегат и как центр трансформации энергии», «Некоторые аспекты формы и развития», «Значение ощущения» и, наконец, «Некоторые проблемы, представляемые организмом» — таковы названия остальных глав. Том содержит множество интересных предположений, и, пожалуй, наиболее точно его можно охарактеризовать как «Теоретическую биологию».

«Звезды и телескопы», [23] — говорит профессор Тодд, — «призваны удовлетворить американскую потребность в простом, лишенном риторики изложении современной астрономии». Можно сформулировать эту цель как стремление представить астрономию и все, что с ней связано, на современном уровне. Сделать это трудно, поскольку автору пришлось поместить открытие, бывшее на тот момент новейшим и сделанное во время прохождения книги через печать, в сноску в конце предисловия. Информация, содержащаяся в томе, всеобъемлюща и подается в очень понятном стиле. Трактат начинается с беглого комментария или исторического очерка астрономических открытий при строгом исключении всех деталей. За описанием Земли и Луны следуют главы о календаре и астрономических соотношениях света. Описаны остальные члены Солнечной системы и рассмотрены их взаимосвязи, а затем кометы и звезды. С этими предметами тесно связаны люди, внесшие свой вклад в знания о них, и вследствие этого имена великих первооткрывателей и других лиц, способствовавших развитию астрономии, вводятся в непосредственной связи с их работой, в виде кратких очерков и зачастую с их портретами. Профессор Тодд придает большое значение инструментам, с помощью которых осуществляются астрономические открытия, и можно сказать, что кульминацией книги является рассказ о знаменитых инструментах, их конструкции, монтаже и использовании. Создатели этих инструментов заслуживают большего признания, чем бездумные люди всегда склонны им оказывать, ибо ценность наблюдения зависит от точности прибора не меньше, чем от мастерства наблюдателя, а мастерство, обеспечивающее точность прибора, нельзя недооценивать. Так что создатели инструментов занимают свое подобающее место. Затем приходится рассмотреть недавние усовершенствованные процессы, и в целом профессор Тодд нашел материал для полной и в некотором роде новаторской книги, и распорядился им с большой пользой.

«Некоторые наблюдения над фундаментальными принципами природы» — так называется эссе Генри Витта, которое, несмотря на свою краткость, охватывает мир материи, разума и общества. Одной из особенностей подхода является то, что вместо нынешней теории порядка вещей, возникающего из конденсации более разреженной материи, предлагается теория организации сходящихся волн бесконечно малых атомов, заполняющих все пространство. С этой четко обозначенной точки зрения рассматриваются различные факторы и свойства материального вселенского мира — биология, психология, социология, этика и будущее.

Среди недавних монографий, опубликованных Музеем Филда в Чикаго, выделяется работа из Геологической серии (№ 3) «Руды Колумбии из действующих в 1892 году шахт» за авторством Х. В. Николса. В ней описывается коллекция, подготовленная для Колумбийской выставки Ф. Перейрой Гамбой и впоследствии переданная музею, — коллекция, которая заслуживает внимания как из-за света, проливаемого ею на природу и характер залегания руд одной из важнейших золотодобывающих стран мира, так и потому, что она ближе обычного подходит к идеалу того, какой должна быть коллекция по экономической геологии. Другие публикации музейной Геологической серии: «Mylagauldæ — вымершее семейство грызунов-белкообразных» (№ 4) Э. С. Риггса, описывающая некоторых белкоподобных животных из отложений Дип-Ривер близ Уайт-Салфер-Спрингс, штат Монтана; «Ископаемое яйцо из Южной Дакоты» (№ 5) О. С. Фаррингтона, касающееся яйца утиной птицы из раннего миоцена; и «К палеонтологии серии верхнего мела» (№ 6) В. Н. Логана, в которой описано семь видов Scaphites, Ostrea, Gasteropoda и коралов. В Зоологической серии: «Предварительные описания новых грызунов из Олимпийских гор (штат Вашингтон)» (№ 11) Д. Г. Эллиота касается шести видов; «Заметки о коллекции холоднокровных позвоночных из Олимпийских гор» (№ 12) С. Э. Мика — шести видов форели и трех других рыб, четырех амфибий и трех рептилий; а «Каталог млекопитающих из Олимпийских гор, штат Вашингтон» с описаниями новых видов (№ 13) Д. Г. Эллиота включает ряд видов грызунов, рысь, медведя и оленя.

«Некоторые заметки о судебной химии» — такое название дал Гарвуд Хантингтон (260 Уэст-Бродвей, Нью-Йорк; 25 центов) краткому дайджесту дел патентного права, затрагивающих химию. Заметки призваны быть полезными химикам, собирающимся оформить патенты, путем изложения некоторых трудностей, связанных с составлением патента, достаточно прочного, чтобы выдержать судебный процесс, а также путем разъяснения некоторых правовых вопросов, имеющих отношение к делу. В большинстве, если не во всех случаях, когда химик разработал новый метод или применение, автору видится наилучшим оформить патент в целях самозащиты, иначе изобретатель может обнаружить, что его разработка похищена и запатентована против него.

Пещера или трещина в кембрийском известняке в Порт-Кеннеди (округ Монтгомери, шт. Пенсильвания), вскрытая карьеристами годом ранее, стала известна геологам благодаря г-ну Чарльзу М. Уитли в 1871 году, когда полученные из нее окаменелости были определены проф. Э. Д. Копом как принадлежащие тридцати четырем видам. Внимание к палеонтологическому значению этого места вновь привлек в 1894 году президент Диксон из Академии естественных наук Филадельфии. Трещина была вновь исследована д-ром Диксоном и другими, а более тщательно ее исследовал г-н Генри С. Мерсер. Г-н Мерсер опубликовал предварительный отчет о проделанной работе, за которым последовало последовательное изучение материала профессором Копом перед составлением полного и иллюстрированного отчета, который должен был быть подготовлен после всестороннего исследования всего доступного материала. Профессор Коп не дожил до публикации этого полного отчета, бывшего его последней работой, подготовленной во время страданий от смертельной болезни. Теперь он публикуется в том виде, в каком его оставил автор, под названием «Остатки позвоночных из отложений Порт-Кеннеди» в журнале Академии естественных наук Филадельфии. К тексту прилагаются четыре иллюстративные таблицы, сфотографированные с остатков.

Механизм построения повести г-на Фреда А. Лукаса «Натуралист-отшельник» напоминает механику старых классических французских романов вроде «Телемаха», и отчасти искусственная, формальная дикция также схожа с ними. Случайность приводит автора к знакомству и последующей близости со старым сицилийским натуралистом, который, эмигрировав в эту страну, обосновался вдали от суеты мира на острове на реке Делавэр. Они находят общую тему для беседы в вопросах естественной истории, и большая часть книги по сути представляет собой беглый рассказ старика-сицилийца о змеях и их повадках, представляющий собой ценный и интересный урок. У отшельника есть своя романтическая история, включающая потерю безматеринской дочери, похищенной разбойниками и привезенной в Америку, его долгие поиски и отказ от надежды, а также ее окончательное обнаружение и возвращение к нему. Книга читается легко как в отношении естественной истории, так и в отношении романтической линии.

Перед нами две работы, посвященные вопросу экспансии. Первая — это речь «Филиппинские острова и американские интересы на Дальнем Востоке», произнесенная Джоном Барреттом, бывшим посланником США в Сиаме, перед Шанхайской генеральной торговой палатой еще до начала попытки подчинения островов. Эта речь, как мы полагаем, впоследствии сопровождалась другими, и во всех них г-н Барретт выступает за приобретение Филиппинских островов, ссылаясь, помимо прочего, на коммерческие интересы и способность филиппинцев к развитию в направлении дальнейшей цивилизации и самоуправления; однако его аргументы, в нынешнем аспекте филиппинского вопроса, кажутся нам ведущими как раз к противоположному выводу. Он дает следующее описание Агинальдо и филиппинского правительства: «Он (Агинальдо) захватил все испанские гарнизоны на острове Лусон за пределами Манилы, так что когда американцы были готовы выступить против города, они не были задержаны и встревожены кампанией в глубине страны. Более того, он организовал правительство, которое фактически управляло делами этого великого острова с момента американской оккупации Манилы и которое определенно лучше прежней администрации; у него есть должным образом сформированные кабинет министров и конгресс, члены которых по своему внешнему виду и манерам вполне могут соперничать с японскими государственными деятелями. Среди его советников есть люди, обладающие способностями юристов-международников, в то время как среди его сторонников — большинство видных образованных и состоятельных уроженцев, и все это доказывает наличие возможностей для самоуправления, которые мы обязаны принять во внимание». Эта брошюра издана в Гонконге. Вторая работа представляет собой речь Чарльза А. Гардинера «Наше право приобретать и удерживать иностранную территорию», произнесенную перед Ассоциацией адвокатов штата Нью-Йорк и изданную издательством G. P. Putnam's Sons в серии «Вопросы дня». Г-н Гардинер придерживается самых широких взглядов на конституционные полномочия нашего правительства совершать указанные действия и осуществлять все атрибуты, сопутствующие владению приобретенной территорией, однако он считает, что в этом деле мы нуждаемся в серьезной юридической консультации.

Брошюра «Антиимпериализм» Моррисона Л. Свифта, изданная издательством Public Ownership Review (Лос-Анджелес, шт. Калифорния), охватывает тему английской и американской агрессии в трех главах: «Империализм во благо покоренных», «Империализм ради человечества» и «Наше преступление на Филиппинах». Г-н Свифт весьма искренне и горячо относится к некоторым темам, затрагиваемым в его эссе, и кто-то может возразить, что в своих обличениях он более резок — вплоть до излишества — чем вежлив. На это он, возможно, ответит, что существуют вещи, для точной характеристики которых в языке нет слов слишком сильных.

Среди докладов, зачитанных на Четвертом международном католическом научном конгрессе, проходившем во Фрибуре (Швейцария) в августе 1897 года, был доклад Уильяма Дж. Д. Кроука «Архитектура, живопись и книгопечатание в Субиако в их отражении в Субиакском аббатстве». Автор рассматривает черты трех искусств, представленных в этом месте, как свидетельство того, что летопись деятельности этой обители составляет подлинную главу в истории прогресса вообще и культуры в особенности.
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Осколки науки.

Дуврское заседание Британской ассоциации. — Хотя посещаемость заседания Британской ассоциации в Дувре была невысокой (общее число членов составило 1403 человека, из коих 127 были дамами), само событие оказалось в остальном знаменательным и представляющим большой интерес. Зачитанные доклады отличались, как правило, превосходным качеством, а обмен визитами с Французской ассоциацией стал новаторской чертой, которая вполне могла бы повторяться многократно. Президент, сэр Майкл Фостер, обрисовал в своей инаугурационной речи картину состояния науки столетней давности, проиллюстрировав ее описанием условий, в которых оказался бы какой-нибудь орган вроде заседающей тогда в Дувре ассоциации, и предположив темы, которые он стал бы обсуждать. Упомянутый период был, однако, началом нынешнего прогресса, и, отметив то, что было достигнуто за истекшее время, оратор набросал весьма обнадеживающий прогноз на будущее. Помимо интеллектуальных триумфов науки, в речи были затронуты ее укрепляющая дисциплина, ее отношение к политике и «международное братство науки». В своей речи в качестве президента Физической секции проф. Дж. Х. Пойнтинг показал, как физики склоняются к общему согласию относительно природы законов, в которых они воплощают свои открытия, даваемых ими объяснений и выдвигаемых гипотез, и, рассмотрев, какими должны быть форма и условия этого согласия, перешел к обсуждению ограничений физической науки. Темой речи д-ра Хораса Т. Брауна на Химической секции было «Ассимиляция углерода высшими растениями». Сэр Уильям Х. Уайт, президент Секции механических наук, выступил с докладом «Пароходство на высоких скоростях». Президент Адам Седжвик обратился к Зоологической секции с речью «Изменчивость и некоторые явления, связанные с размножением и полом»; сэр Джон Мюррей — к Географической секции с речью «Океанское дно»; а г-н Дж. Н. Лангли — к Физиологической секции с речью об общих связях двигательных нервов с различными тканями тела, особенно теми, которые идут к тканям, над которыми мы имеем мало контроля или не имеем его вовсе. Президент Антропологической секции, г-н С. Х. Рид из Британского музея, говорил о сохранении и надлежащем исследовании доисторических древностей страны и предложил план увеличения объема работ, выполняемых в области антропологических исследований за счет государственной помощи. Особое отличие придает этому заседанию прием и развлечение Французской ассоциации, а также последовавший за тем ответный жест вежливости со стороны последней в Булони. Около трехсот членов Французской ассоциации, среди которых было много дам, прибыли в субботу заседаний под предводительством своего президента, м-ра Бруарделя, в сопровождении ряда ученых из Бельгии. На пристани их встретили должностные лица Британской ассоциации и препроводили к месту заседания и к заседаниям секций, к которым их влекли их личные вкусы. Геологический доклад сэра Арчибальда Гейки «Геологическое время» был назначен на этот день из вежливости к французским геологам и для того, чтобы у них была возможность послушать одно из светил британской науки. Среди слушателей, сидевших на трибуне, были м. Госселе, президент Французского геологического общества; м. Кемна, президент Бельгийского геологического общества; и м. Ренар из Гента. Публичные вечерние лекции прочли: проф. Дж. А. Флеминг — «Столетие электрического тока» и (на французском языке) проф. Шарль Рише — «Нервная вибрация». Сэр Уильям Тернер был назначен президентом на брэдфордское заседание ассоциации (1900 г.). На визит Французской ассоциации ответили 22 сентября, когда президент, должностные лица и около трехсот членов отправились в Булонь. Их приветствовали мэр города, префект департамента и представитель французского правительства; муниципалитет Булони устроил в их честь банкет; члены Французской ассоциации оказали им гостеприимство, а французская ассоциация вручила обоим президентам специальные памятные медали. Британские гости также стали свидетелями открытия мемориальной доски в память о д-ре Дюшене и памятного знака в честь поэта Томаса Кэмпбелла, скончавшегося в Булони.

Искусственный каучук. — В одном из недавних номеров бюллетеня Кью-Гарденс опубликована интересная статья об искусственном получении доктором Тилденом каучука. Каучук (или эластик) химически представляет собой углеводород, однако его молекулярное строение остается неизвестным. При разложении под действием тепла он распадается на более простые углеводороды, среди которых выделяется вещество под названием изопрен — летучая жидкость, кипящая при температуре около 36 °C. Его молекулярная формула — C5H8. Доктор Тилден получил это же вещество (изопрен) из терпентинного масла и других терпенов путем воздействия умеренного нагревания, а затем, обработав изопрен крепкими кислотами, посредством очень медленной реакции сумел превратить его небольшую часть в прочное эластичное твердое вещество, которое по своим свойствам, по-видимому, идентично настоящему каучуку. Этот искусственный каучук, подобно натуральному, судя по всему, состоит из двух веществ, одно из которых более растворимо в бензоле и углероде бисульфиде, чем другое. Он соединяется с серой так же, как и обычный каучук, образуя прочное упругое соединение. В недавнем письме профессор Тилден отмечает: «Как вы можете себе представить, я перепробовал все, что, как мне казалось, могло бы способствовать этому превращению, но безрезультатно. Полимеризация протекает очень медленно, занимая, по моему опыту, несколько лет, и все попытки ее ускорить приводят к образованию вовсе не каучука, а „колофена“ — густого, липкого масла, совершенно непригодного для тех целей, для которых применяется каучук».

Опасность высокогорных условий для пожилых людей. — «Общественность, а иногда и неопытный врач — не в общей терапевтической практике, а в понимании физиологического воздействия высоты на слабое сердце, — пишет доктор Финдлейтер Занггер в журнале Lancet, — легкомысленно относится к опасности, которую они не способны осознать. Но если высота от четырех до пяти тысяч футов над уровнем моря создает определенную нагрузку на нормальное сердце и за счет повышения кровяного давления косвенно влияет также и на мелкие периферические артерии, то разве это воздействие не должно многократно возрасти в случае сердца, страдающего даже от ранней стадии миокардита, или в случае артерий с утолщенными или даже кальцинированными стенками? Особенно следует учитывать скорость перехода с одной высоты на другую с перепадами в три-четыре тысячи футов. Возникает нагрузка как на способность к сокращению мелких артерий, так и на мышечную силу сердца, и если рассматриваемые структуры не могут ответить на этот вызов, это может повлечь за собой разрыв артерии или дилатацию сердца. При нормальном состоянии органов кровообращения это не наносит большого вреда, помимо некоторого временного дискомфорта, такого как головокружение, звон в ушах, учащенное сердцебиение, общее недомогание, причем часто лишь у людей, совершенно не привыкших к высокогорью. Для таких лиц желательно набирать высоту постепенно, в два или три этапа: скажем, первый этап — 1500 футов, второй этап — от 2500 до 3000 футов и третий этап — от 4000 до 6000 футов, с остановкой на один-два дня в промежуточных пунктах. Пребывание на курорте, правда, сократится, но пациент извлечет больше пользы. На обратном пути будет достаточно одной короткой остановки в одном промежуточном пункте. Даже достаточно крепкое сердце не выдержит чрезмерной нагрузки в первые дни пребывания на большой высоте. Голландская дама примерно сорока лет, всю жизнь прожившая на равнине, прибыла прямо в Адельбоден (высота 4600 футов). Через два дня она отправилась с компанией на экскурсию на альпийский луг на высоте 7000 футов, поднимаясь довольно медленно в течение четырех часов. У нее наступил внезапный сердечный синкоп, который продолжался большую часть часа, хотя я случайно оказался поблизости и смог оказать столь необходимую помощь. Пациентка оправилась, но не получила никакой пользы от двухнедельного пребывания и была вынуждена вернуться на равнину, чувствуя себя хуже после поездки и своего необдуманного предприятия. Быстрые подъемы на большую высоту очень вредны для пациентов с артериосклерозом, а горные железные дороги, поднимающиеся на семь и десять тысяч футов, представляют безусловную опасность для ничего не подозревающей публики, поскольку многие люди в возрасте от пятидесяти пяти до семидесяти лет считают себя бодрыми и здоровыми и совершенно не подозревают о наличии у них прогрессирующего артериосклероза и, возможно, сморщенной почки. Один американец пятидесяти восьми лет находился под моим наблюдением по поводу легких симптомов стенокардии, указывавших на склероз коронарных артерий. Двухмесячный курс лечения в Цюрихе с помощью массажа, ванн, правильных физических нагрузок и диеты устранил все симптомы. Я случайно встретил его несколько месяцев спустя. „Мой сын собирается в Санкт-Мориц (шесть тысяч футов) на лето, — сказал он. — Можно ли мне поехать с ним?“ — „Ни в коем случае“, — был мой ответ. Затем пациент проконсультировался с профессором, который разрешил ему поездку. Однако обстоятельства привели его на лето в Заксельн, расположенный на высоте всего две тысячи футов, и он провел хорошее лето. Но ему непременно захотелось подняться по железной дороге на Пилат (семь тысяч футов), полагаясь на разрешение профессора, и результат оказался плачевным: он чуть не умер от сильнейшего приступа стенокардии в ночь после возвращения с Пилата и поклялся по возвращении в Цюрих впредь не подниматься выше трех тысяч футов. Здесь я могу упомянуть, что неблагоприятные последствия в виде коллапса сердца, стенокардии, сердечной астмы и, наконец, что не менее важно, апоплексии часто возникают лишь по возвращении на низменность».

Парламентский комитет по благоустройству. — Под вышеупомянутым, несколько вводящим в заблуждение названием в прошлом году в английском парламенте был создан комитет с целью содействия согласованным действиям по сохранению и защите достопримечательностей, представляющих общий общественный интерес, исторических зданий, знаменитых полей сражений и участков ландшафта с необычной живописной красотой или геологическим строением, а также для защиты от полного исчезновения различных видов животных и даже растений, которые распространение цивилизации постепенно загоняет в угол. По сути, это официальное общество по сохранению тех творений прошлого человека и природы, которые из-за отсутствия у них прямой денежной ценности находятся под угрозой уничтожения в эту сугубо коммерческую эпоху. Несмотря на сравнительную молодость американской цивилизации, уже существует немало реликвий, принадлежащих к истории нашей республики, сохранение которых весьма желательно и при этом весьма сомнительно, если какой-либо подобный общественный комитет не займется этим вопросом; а что касается останков коренных американцев, которыми изобилует страна, то здесь необходимость еще более насущна. Официальная забота о природных диковинах требуется в равной степени, о чем свидетельствует то, как уродуются палисады реки Гудзон и происходят постоянные набеги на наши городские парки ради создания гоночных треков, плацев и т. д. Огромная ценность парламентского или конгрессионального комитета подобного рода заключается в том, что его мнения не только основаны на экспертных знаниях, но и могут быть в определенной степени претворенчены в жизнь; в то время как подобный орган людей без официального статуса может продолжать выступать с предложениями и протестами, как это делали многочисленные подобные организации на протяжении многих лет, не добиваясь никаких практических результатов. Этот вопрос для нас, пожалуй, имеет большее значение для будущих поколений; но поскольку вся природа, судя по всему, устроена в первую очередь с учетом будущего благополучия рода, а не ради комфорта его нынешних представителей, необходимость в таком официальном органе, чьей конкретной задачей должно быть наблюдение за сохранением объектов исторического интереса для последующих веков, должна прививаться нам как часть общей эволюционной схемы.

Антропометрические измерения детей в приютах. — Доктор Алеш Грдличка опубликовал отчет об антропологических исследованиях и измерениях, которые он провел среди одной тысячи белых и цветных детей в Нью-Йоркском детском приюте и ста цветных детей в Приюте для цветных сирот, с целью получения информации о физическом состоянии детей, поступающих и содержащихся в детских приютах, и в особенности для того, чтобы выяснить, имеется ли у них что-либо физически ненормальное. Если предположить наличие некоторой ненормальности в социальном или моральном состоянии таких детей, то в случае их физической неполноценности по сравнению с другими детьми их пришлось бы считать в целом обделенными в борьбе за жизнь; однако если они не слишком сильно отличаются по силе и конституции от среднестатистических обычных детей, то их положение выглядит гораздо более обнадеживающим. Среди общих фактов, касающихся состояния детей в Детском приюте, доктор Грдличка выяснил, что при поступлении в учреждение они почти всегда в том или ином отношении морально и физически уступают здоровым детям из хороших социальных слоев в целом — что обычно является результатом запущенности, неправильного питания или того и другого вместе. В течение месяца или даже недели наблюдаются заметные изменения к лучшему, и после поступления особи того же пола и возраста, судя по всему, постепенно, сохраняя коренные различия своей природы, демонстрируют меньше прежнего разнообразия и становятся более похожими друг на друга. В учебе новички оказываются более или менее отстающими, когда их определяют в школу, но в подавляющем большинстве случаев они начинают быстро усваивать материал, и ребенок обычно достигает среднего уровня класса. Застарелая отсталость в учебе встречается редко. Физически около одной седьмой части всех воспитанников приюта не имели на теле ни единого изъяна — доля, которая не покажется малой лицам, хорошо разбирающимся в анализах подобного рода. Различия в физическом развитии мальчиков и девочек не были настолько велики или общими, чтобы строить на их основе какую-либо гипотезу, хотя девочки оказались немного лучше. Цветные мальчики казались физически несколько хуже белых, но их количество было недостаточно велико, чтобы делать окончательные выводы. Из детей, не признанных безупречными, двести имели лишь одно отклонение, и оно обычно было настолько незначительным, что едва ли давало основания исключать их из категории безупречных. Если считать решительно ненормальными только тех, у которых дефекты проявлялись в половине частей тела, то таковых оказалось восемьдесят семь. „Если для наглядности выразить физическое состояние детей такими терминами, как отличное, среднее и плохое, то отличные и плохие в общей сложности охватят 192 человека, в то время как 808 останутся в категории средних“. Все категории отклонений — врожденные, патологические и приобретенные — казались более многочисленными у мальчиков, чем у девочек. У цветных детей врожденных отклонений наблюдалось меньше, чем у белых, но было больше патологических и приобретенных. Не было обнаружено ни одного ребенка, которого можно было бы назвать полноценным физическим дегенератом, и автор делает вывод, что большинство детей из рассматриваемой категории представляют собой вполне среднестатистических в физическом отношении людей.

Хлопотливые птицы. — Подробное описание трудового дня, наполненного активной деятельностью, трудового дня острохвостой овсянки, разыскивающей и ловящей насекомых для кормления своего потомства, приведено Кларенсом М. Уидом в бюллетене Сельскохозяйственной экспериментальной станции Нью-Гэмпширского колледжа. Г-н Уид начал свое наблюдение до рассвета, за десять минут до того, как птица сошла с гнезда, и продолжал его до наступления темноты. В течение этого хлопотного дня родительские птицы, как отмечает г-н Уид в своем резюме, совершили почти двести визитов в гнездо, почти каждый раз принося корм, хотя некоторые вылеты, по-видимому, совершались для того, чтобы раздобыть гастролиты для измельчения пищи. Не было ни одного продолжительного промежутка времени, когда они бы не работали, а самый долгий период между визитами составлял двадцать семь минут. Гусеницы с мягким телом были наиболее распространенным компонентом питания, однако также были замечены сверчки и долгоножки, и, несомненно, поедалось огромное разнообразие насекомых, но точное определение качества большей части принесенной пищи было, конечно, невозможно. Наблюдения предпринимались специально для того, чтобы выяснить регулярность пищевого поведения взрослых птиц. Острохвостая овсянка — одна из самых распространенных и привычных наших птиц. Она выбирает место для гнездовья вблизи человеческого жилья и большую часть времени проводит в поисках насекомых на лугах или обрабатываемых полях и в садах. В Новой Англии за каждый сезон обычно выращивается по два выводка. То, что птенцы заставляют родителей постоянно быть в хлопотах по ловле насекомых и связанных с ними существ для своего пропитания, подтверждается детальной записью, которую автор публикует в своей статье. Эта птица заслуживает всяческой защиты и поощрения, какие только могут быть ей предоставлены.

Создание парков среди песчаных дюн. — Для создания парка Золотые Ворота создатели парков Сан-Франциско располагали цепью песчаных холмов: «холм на холме, и все сложены из дюнного песка». Город получил полосу земли, лежащую между заливом и океаном, но достаточно близко к центру сосредоточения населения, чтобы до нее можно было дешево и легко добраться из любой точки города. Работы начались в 1869 году и с тех пор неуклонно продолжались при увеличивающихся ассигнованиях, и результаты делают честь городу: парк Золотые Ворота, как отмечает г-н Франк Х. Лэмб в своем описании в журнале The Forester, обладает очарованием, которое отличает его от других городских парков. В настоящее время его площадь составляет 1040 акров, из которых 300 акров были в достаточной степени рекультивированы, чтобы их засадили хвойными деревьями». Именно эту часть парка посетители видят как одну из достопримечательностей Золотых Ворот». Когда он едет через парк в сторону Клифф-Хауса и высот Сутро у самого моря», он видит все еще огромные пространства песка: кое-где сыпучего, а кое-где удерживаемого на месте длинными стеблями и корневищами песколюба (Arundo arenaria). Это подготовительный этап создания парка. Метод вкратце заключается в следующем: подвижный песок засеивают Arundo arenaria, и ей дают расти в течение двух лет, после чего земля удерживается в достаточной степени для начала второго этапа рекультивации, который заключается в посадке древесных пород, главным образом сосны лучистой (Pinus insignis) и кипариса крупноплодного (Cupressus macrocarpus); вместе с ними высаживают также более мелкие Leptospermum lævigatum и Acacia latifolia. Эти виды за два или более года завершают рекультивацию, и тогда внимание направляется на восполнение всех потерь растений и максимальное стимулирование роста». Сообщается, что общие затраты на рекультивацию с помощью этих методов в среднем не превышают пятидесяти долларов за акр.

Носитель окаменелостей формация ниже кембрия. — Г-н Джордж Ф. Мэтью сообщил в своем докладе Нью-Йоркской академии наук, что ему уже несколько лет было известно о существовании фауны в горных породах, залегающих ниже пород, содержащих Paradoxides и Protolenus, в Нью-Брансуике (восточная Канада), однако останки организмов более высоких типов, обнаруженные в тех породах, сохранились настолько плохо и фрагментарно, что давали весьма несовершенное представление об их природе. Были известны лишь слепки Hyolithidæ, отпечаток болибуса, ребристая раковина и части того, что казалось конечностями и телами криноидей, — этого было достаточно, чтобы уверить нас в существовании в морях той ранней эпохи иных форм жизни, помимо простейших и роющих червей. Эти объекты были найдены в верхнем отделе серии пород, непосредственно подстилающих кембрийские пласты, содержащие Protolenus и др. Поскольку был обнаружен явный физический разрыв между пластами, содержащими их, и пластами с Protolenus, подстилающую серию сочли заслуживающей отдельного названия и назвали этчеменской по имени племени аборигенов, некогда населявшего этот регион. В большинстве стран основание палеозойских осадочных отложений кажется практически лишенным органических останков. Поиски их в Европе привели лишь к неудовлетворительным результатам, и Америка, казалось, не сулила лучших перспектив. Тем не менее указания на фауну, полученные в приморских провинциях Канады, вселяли надежду, что где-нибудь «эти базальные пласты палеозоя могут дать останки в лучшей степени сохранности». Поэтому летом 1898 года автор посетил часть Ньюфаундленда, где был обнаружен четкий разрез отложений ниже горизонтов Paradoxides и Agraulos strenuus. Эти формации были исследованы у ручья Мануэл и в проливе Смит. В пластах, определенных как этчеменские, трилобиты обнаружены не были, хотя встречаются другие классы животных, такие как брюхоногие, плеченогие и пластинчатожаберные, с которыми трилобиты в других местах обычно ассоциируются в кембрийской и более поздних геологических системах. Отсутствие или, возможно, редкость трилобитов представляются имеющими особое значение ввиду их заметного положения среди кембрийских окаменелостей. Однородность условий, сопутствовавших отложению этчеменского террейна на протяжении всей провинции атлантического побережья кембрия, характеризуется как поразительная и указывающая на длительный период покоя, в течение которого Hyolithidæ и Capulidæ развились настолько, что стали доминирующими типами животного мира, в то время как плеченогие, пластинчатожаберные и другие брюхоногие оставались малорослыми и незначительными. В прошлом году г-н Мэтью исследовал красные сланцы в Брэйнтри (шт. Массачусетс) и был проинформирован проф. У. О. Кросби, что они включают многие типы, охарактеризованные как типичные для этчеменской фауны, и что из них не было получено ни одного трилобита с достоверностью. Условия их осадконакопления тесно напоминают условия этчеменских отложений Ньюфаундленда.

Парижская всемирная выставка 1900 года и конгрессы. — Территория Парижской выставки 1900 года простирается от юго-западного угла площади Согласия вдоль обоих берегов Сены почти на полтора милю до авеню Сюффрен, образующей западную границу Марсова поля. Главными выставочными пространствами являются парк Дворцов искусства и эспланада Инвалидов на востоке, а также Марсово поле и Трокадеро на западе. Будет предусмотрено множество входов и выходов, но главный и наиболее внушительный из них возведут на площади Согласия в виде триумфальной арки. Будут проложены железные дороги для доставки посетителей из города на территорию выставки, а еще одна железная дорога обойдет ее по всему периметру. Общая площадь, занимаемая территорией выставки, составляет тридцать шесть акров, в то время как площадь выставки 1889 года составляла двести сорок акров. В Венсенском лесу была выделена дополнительная площадка для проведения спортивных игр, состязаний и т. д. Экспозиции будут размещаться по большей части группами, а не по странам. Международный конгресс доисторической антропологии и археологии пройдет в связи с выставкой с 20 по 25 августа. Подготовка к нему возложена на комитет, включающий корифеев и ведущих представителей этой науки во Франции, генеральным секретарем которого является д-р Верно, ул. Брока, 148, Париж. Конгресс лиц, интересующихся воздухоплаванием, состоится в Мёдонской обсерватории, директор которой г-н Янссен является председателем Организационного комитета. Корреспонденцию относительно этого конгресса следует направлять генеральному секретарю г-ну Триюле, директору журнала l'Aéronaute, ул. Де Пэпиньер, 10, Париж.

Английские названия растений. — Обычные английские и американские названия растений рассматриваются Бриттоном и Брауном в их «Иллюстрированной флоре Северной Америки, Канады и британских владений» как полные интереса ввиду их происхождения, истории и значения. Как отмечается в «Словаре» Бриттона и Холланда, «они происходят из различных языков, часто возвращая нас к ранним дням истории нашей страны и к различным народам, которые в качестве завоевателей или колонистов высаживались на наших берегах и оставили след в нашем языке. Многие из этих слов старого света полны поэтических ассоциаций, говоря нам о мыслях и чувствах людей прошлого, которые их изобрели; другие повествуют о древней мифологии наших предков, о странных средневековых обычаях и о суевериях, ныне почти забытых». Большинство этих названий, продолжают Бриттон и Браун в предисловии к третьему тому своей работы, подсказывают свое собственное объяснение. «Большая часть их либо происходит от предполагаемого назначения, качеств или свойств растений; многие указывают на место их произрастания, внешний вид или реальное либо воображаемое сходство с другими вещами; иные происходят от поэтического намека, привязанности или ассоциации со святыми или личностями. Многие из них весьма наглядны, как западное название степной пожар (Castillea coccinea); многие отличаются эксцентричностью или юмором, как липкий негодяй (Galium aparine) или подожди-ка (Smilax rotundifolia); а в некоторых искажения носят забавный характер, например тетушки Иерихоны (в Новой Англии) вместо Angelica. Слова лошадь, волк, собака, бык, змея, жаба часто используются для обозначения размера, грубости, никчемности или отвращения. Слово дьявол или дьявольский используется в качестве приставки для более чем сорока наших растений, главным образом выражая неприязнь или какое-то традиционное сходство или ассоциацию. Целый ряд названий был заимствован у индейцев, такие как чинкапин, викопи, пипсисева, уанкапин и т. д., в то время как термин индейский, очевидно пользующийся популярностью, применяется в качестве описательной приставки к более чем восьмидесяти различным растениям». Не должно быть никакого противостояния в использовании научных и народных названий, поскольку их цели совершенно различны. Научные названия необходимы студентам для точности, «но народные названия являются частью развития языка каждого народа. Хотя эти названия иногда указывают на специфические признаки и потому ценны с научной точки зрения, большей частью они вовсе не научны, а утилитарны, эмоциональны или живописны. Как таковые они бесценны не для науки, а для общего кругозора, а также для понимания и наслаждения растительным миром».

Образованный труд цветного населения. — В статье, опубликованной в связи с «Трудами попечителей фонда Джона Ф. Слейтера», г-н Букер Т. Вашингтон описывает свои усилия, предпринятые по предложению попечителей с целью ознакомить белое население Юга с работой, проводимой в школе Таскиги, и достигнутые при этом успехи. Преподаватель сельского хозяйства г-н Карвер выступил перед законодательным собранием Алабамы и продемонстрировал свои методы и результаты перед Комитетом по сельскому хозяйству. Выставки масла и других продуктов фермерства оказались настолько интересными, что многие члены легислатуры и другие граждане осмотрели экспозицию, и все выразили свое удовлетворение. Подробное описание работы в области сельского хозяйства было опубликовано в южных газетах: «Результат заключается в том, что белые люди постоянно обращаются к нам с просьбой предоставить людей для управления фермами, молочными заводами и т. д., и самым разным образом показывают, что их интерес к нашей работе растет по мере того, как они видят ее ценность». Визит президента Соединенных Штатов предоставил возможность собрать в стенах учреждения пять членов кабинета министров с их семьями, губернатора Алабамы, обе палаты легислатуры Алабамы и тысячи белых и цветных людей со всех концов Юга. «Это событие оказалось чрезвычайно полезным для сближения двух частей нашей страны и двух рас. Ни один народ ни в одной части света не мог бы повести себя более великодушно и проявить более глубокий интерес к этой школе, чем белые жители Таскиги и округа Мейкон во время визита президента».

Геология Колумбуса, Огайо. — В своем докладе, зачитанном на заседании Американской ассоциации, о геологии Огайо доктор Ортон рассказал о строении ледниковых отложений, обнаруженных в центральной части Огайо, и происхождении материала этих отложений, показав, что валунная глина в значительной степени образовалась в результате измельчения черного сланца, остатки которого обнаруживаются в Северном Колумбусе. Он также рассказал о валунах, разбросанных по поверхности региона вокруг Колумбуса, материнские породы которых можно проследить до берегов северных озер, и о конгломератах Джаспера, живописные фрагменты которых можно встретить по всему центру Огайо. Известно, что некоторые из этих валунов прибыли из озера Онтарио. Также встречаются валуны самородной меди, один из которых был найден на глубине восьми футов под поверхностью при раскопках, проводившихся для закладки фундаментов приюта к западу от Сайото.

Цивилизованный и дикий. — Профессор Симон в своей книге «В австралийском буше» характеризует обращение поселенцев с аборигенами как представляющее, в целом, одну из самых мрачных страниц в колонизации Австралии. «Везде и всегда мы находим один и тот же процесс: белые прибывают и селятся на охотничьих угодьях чернокожих, которые посещали их с незапамятных времен. Они устраивают загоны, куда чернокожим вход воспрещен. Они разводят скот, к которому чернокожим нельзя приближаться. Затем случается так, что эти глупые дикари не умеют отличать сумчатое животное от плацентарного и пронзают копьецом теленка или корову вместо кенгуру, а белый человек мстит за этот проступок систематическим убийством всех чернокожих, попадающихся на мушку его ружья. Это, в свою очередь, туземцы воспринимают в штыки и вонзают копье ему в спину, когда он едет верхом через буш, или вторгаются в его дом в его отсутствие, убивая его семью и слуг. Затем прибывает „туземная полиция“ — отряд чернокожих из другого района во главе с белым офицером. Они знают уловки своей расы и испытывают особое удовольствие от преследования собственных соотечественников; они мстят за погибших фермеров, убивая всех чернокожих в окрестностях, а иногда и их женщин и детей. Таков почти типичный ход колонизации, и пусть даже подобные вещи искоренены в юго-восточных колониях, а также на юго-востоке и в центре Квинсленда, они отнюдь не являются неслыханными на севере и западе».



МЕЛКИЕ ЗАМЕТКИ.

В выводке из пяти птенцов пустельги, которые были у него возможность изучить как живыми, так и мертвыми, доктор Р. В. Шуфельдт отметил, что самая крупная и, следовательно, самая старшая птица почти вдвое превосходила по размерам самую молодую или мелкую, в то время как три остальные уменьшались по ранжиру от крупнейшей до самой мелкой в практически точных пропорциях. Было очевидно, что самка откладывала яйца через равные промежутки времени, и весьма вероятно, с интервалом в три-четыре дня, и что насиживание началось сразу после откладки первого яйца. Что, однако, заслуживает большего внимания, так это тот факт, что полы этих птенцов чередовались: первая птица оказалась самцом, следующая — самкой, за ней следовал еще один самец и так далее, причем последняя, самая младшая из всех пяти, оказалась самцом. У последней был пух чисто-белого цвета, а зачатки перьев маховых первого и второго порядков крыльев, а также рулевые перья хвоста только начинали раскрываться на своих кончиках. Начиная с этой стадии по всей серии прослеживается постепенное развитие оперения, причем общее оперение самцов и самок очень различается и является характерным. Если верно, на что возможно указывают факты, что полы в выводках молодых пустельги регулярно чередуются, то автор не имеет объяснения этому факту и никогда не слышал, чтобы оно предлагалось.

Журнал Architecture and Building приводит следующие интересные факты, касающиеся строительных профессий в Чикаго: «Поступают сообщения из Чикаго о том, что рабочая сила в строительной сфере в дефиците. Нехватка людей создает строительному профсоюзному совету трудности в выполнении требований подрядчиков. Говорят, что с полдюжины объектов, готовых к продолжению работ, стоят на месте из-за невозможности найти людей, в особенности специалистов по металлоконструкциям и разнорабочих — работников, привлекаемых в первую очередь при возведении современных зданий. Также говорят, что заработная плата в строительной сфере никогда еще не была столь высокой. Приводится следующее расписание заработной платы из расчета восьмичасового рабочего дня: плотники — 3,40 долл.; электрики — 3,75 долл.; специалисты по монтажу мостовых и строительных металлоконструкций — 3,60 долл.; жестянщики и кровельщики по листовому железу — 3,20 долл.; сантехники — 4 долл.; монтажники парового отопления — 3,75 долл.; монтажники лифтов — 3 долл.; машинисты подъемных кранов — 4 долл.; такелажники деррик-кранов — 2 долл.; газопроводчики — 3,75 долл.; штукатуры — 4 долл.; резчики по мрамору — 3,50 долл.; кровельщики по гравию — 2,80 долл.; котлочисты — 2,40 долл.; распиловщики и шлифовщики камня — 3 долл.; помощники рабочих по обработке мраморно-эмалевого стекла — 2,25 долл.; кровельщики по шиферу и черепице — 3,80 долл.; помощники установщиков мрамора — 2 долл.; помощники монтажников парового отопления — 2 долл.; каменщики — 4 долл.; резчики по камню — 5 долл.; кирпичников — 4 долл.; маляры — 3 долл.; подносчики растворов и подсобные рабочие на стройке — 2 долл.; подносчики растворов для штукатуров — 2,40 долл.; укладчики мозаики и плитки из обожженной глины — 4 долл.; подсобные рабочие — 2,40 долл.».

Представляя четвертую часть своей работы о третичной фауне Флориды («Труды Института науки им. Вагнера», Филадельфия), г-н Уильям Хили Далл отмечает, что интерес, пробужденный исследованиями Флориды, предпринятыми Институтом Вагнера и его друзьями, а также Геологической службой США, привел к поступлению постоянно возрастающего массива материалов. Существование в западной Флориде отложений верхнего олигоцена, содержащих сотни видов, многие из которых оказались новыми, пополнило третичную серию двумя многочисленными фаунами. Поскольку выяснилось, что ряд видов, принадлежащих к этим пластам, был описан по третичным отложениям Антильских островов, возникла необходимость — для придания работе надежной основы, помимо обзора видов, обитающих в США, — распространить пересмотр на третичные отложения Вест-Индии. Считается, что эти результаты принесут пользу, расчистив путь для последующих исследователей и поставив номенклатуру на более прочную и надежную основу.

Числительная система туземцев острова Мюррей (Торресов пролив) описывается преподобным А. Э. Хантом в «Журнале Антропологического общества» как основанная на двух числах — нетат (один) и неис (два). Числа больше двух выражаются путем сложения: неис-нетат — три; неис и неис, или два и два — четыре. Числа больше четырех соотносятся с частями тела, начиная с мизинца и других пальцев левой руки, переходя к запястью, локтю, подмышке, плечу и т. д. на левой стороне и спускаясь по правой стороне до 21; а пальцы ног дают еще десять чисел, доводя их до 31. Более крупные числа означают просто «много».

Президент Американской ассоциации Уильям Ортон в своей речи на приветственном заседании продемонстрировал в свете фактов, зафиксированных в книге Альфреда Р. Уоллеса «Чудесный век», что научные достижения нынешнего столетия превосходят все достижения прошлого, взятые вместе. Затем он обратился к цели Американской ассоциации трудиться ради открытия новой истины и сказал: «Возможно, мы могли бы сделать себя более интересными для широкой общественности, если бы изредка отрекались от верности нашему названию и тратили часть времени на пересмотр установленных истин. Наш вклад в развитие науки часто носит фрагментарный характер и лишен особого интереса для внешнего мира. Но каждый из них занимает свое место в великом храме знания, и мудрые мастера-строители, некоторые из которых появляются в каждом поколении, в конце концов найдут их все и используют все до единого, и только тогда их истинная ценность выйдет на свет».

ПРИМЕЧАНИЯ.

Количество выводков семнадцатилетних и тринадцатилетних цикад стало обременительным для тех, кто стремится их различать, причем эта проблема осложняется различными обозначениями, которые им давали разные авторы. Обычный метод заключается в присвоении выводку номера в ряду, записываемого римской цифрой. Г-н К. Л. Марлатт предлагает регулярную и единообразную номенклатуру, присваивая первые семнадцать номеров семнадцатилетним выводкам, начиная с выводка 1893 года в качестве номера I, а следующие тринадцать номеров (от XVIII до XXX) — тринадцатилетним выводкам, начиная с выводка 1842 и 1855 годов в качестве номера XVIII.

Экспериментируя с применимостью углекислого газа для накачивания пневматических шин, г-н д'Арсонваль из Парижа обнаружил, что газ воздействует на каучук и, значительно увеличивая его объем, приводит его в состояние, напоминающее результат мацерации в керосине. При воздействии воздуха углекислый газ улетучивается, и каучук возвращается в свое нормальное состояние. Следовательно, углекислый газ представляется малопригодным для использования при накачивании. Кислород также не подходит, поскольку он проникает сквозь каучук и окисляет его, но азот совершенно инертен и подходит для этой цели превосходно.

Г-н Гиффорд Пинчот, лесничий Министерства сельского хозяйства, объявил, что несколько квалифицированных лиц будут приняты в Лесной департамент в качестве студентов-ассистентов. Они будут направлены на практическую полевую работу, им будут возмещаться расходы и выплачиваться триста долларов в год. Ожидается, что по прибытии они будут обладать определенным уровнем знаний — определение которого дано в объявлении г-на Пинчота — в области ботаники, геологии и других наук, а также хорошей общей подготовкой.

В докладе, сделанном на общем собрании Французского автомобильного клуба в мае, барон де Зейлен перечисляет 600 производителей во Франции, выпустивших 5250 моторных экипажей и около 10 000 мотоциклов; 110 производителей в Англии, 80 в Германии, 60 в США, 55 в Бельгии, 25 в Швейцарии и около 30 в других европейских государствах. Производство за пределами Франции, судя по всему, не носит масштабного характера, поскольку на долю остальных стран приходится всего триста экипажей, причем половина из них — на Бельгию. Однако Соединенные Штаты обещают хорошо проявить себя в следующий раз.

Шахта № 8 угольной компании Sunday Creek Coal Company, куда Американская ассоциация совершила субботнюю экскурсию из Колумбуса (шт. Огайо), недавно была оснащена электроэнергией, получаемой за счет использования отработанного газа из нефтяных скважин поблизости. Как сообщает газета Ohio State Journal, это первая шахта в штате, использующая этот природный источник энергии.

В бюллетене, посвященном «разбавительному сепаратору сливок», который в настоящее время продается фермерам, Сельскохозяйственная экспериментальная станция Университета Пердью ссылается на результаты экспериментов, проведенных несколько лет назад, которые показывают, что при разбавлении в обезжиренном молоке происходит повышенная потеря жира, причем потеря эта больше при использовании холодной воды, чем теплой, а ценность обезжиренного молока для кормления снижается при его разбавлении. Аналогичные результаты были получены и на других экспериментальных станциях. Результаты, заявленные для этих сепараторов, могут быть получены путем разбавления молока в сравнительно недорогой круглой емкости.

К нашему скорбному списку деятелей науки мы вынуждены добавить имена Джона Кордро, английского орнитолога, который на протяжении тридцати шести лет был видным исследователем миграций птиц и секретарем комитета Британской ассоциации по этому вопросу; он скончался в Грейт-Котс-Хаус, Линкольншир, Англия, 1 августа на шестьдесят девятом году жизни и являлся автором книги «Птицы региона Хамбер» и многочисленных статей в журналах The Zoölogist и The Ibis; Гастона Тиссандье, основателя и редактора на протяжении более двадцати лет французского научного журнала La Nature, скончавшегося в Париже 30 августа на пятьдесят седьмом году жизни; помимо преданности своему журналу, он страстно увлекался воздухоплаванием, которому посвятил много времени и средств в ходе экспериментов, и был разносторонним автором научно-популярных книг, затрагивающих различные области науки; судьи Чарльза П. Дейли из Нью-Йорка, который в качестве президента Американского географического общества на протяжении тридцати шести лет внес огромный вклад в поощрение и развитие географических исследований в США; он скончался 19 сентября на восемьдесят четвертом году жизни и был почетным членом Королевского географического общества Лондона, Берлинского географического общества и Императорского Русского географического общества; он являлся судьей Суда общей юрисдикции Нью-Йорка с 1844 по 1858 год, а после этого бессменно в течение двадцати семи лет занимал пост главного судьи того же суда, помимо того являясь публицистом с высокой репутацией, чье мнение и советы искали лица, наделенные ответственностью при решении многих важных вопросов штата и нации; Анри Левень де Вильморена, первого вице-президента Парижской школы садоводства; О. Г. Джонса, преподавателя физики в Лондонской городской школе, погибшего в результате несчастного случая на горе Дент-Бланш в Альпах 30 августа; Амброза А. П. Стюарта, бывшего преподавателя химии в Научной школе Лоуренса, а впоследствии профессора химии в Пенсильванском государственном колледже и в Университете Иллинойса, скончавшегося в Линкольне (шт. Небраска) 13 сентября; доктора Чарльза Фейетта Тейлора, основателя Нью-Йоркского ортопедического диспансера и автора статей в журнале Popular Science Monthly «Состояние тела в связи с психическим состоянием» (том XV), «Гофио, еда и телосложение» (том XXXI) и «Климат и здоровье» (том XLVІІ), а также книг, посвященных его специальной профессии, который умер в Лос-Анджелесе (шт. Калифорния) 25 января на семьдесят втором году жизни.

Предпринимаются усилия по созданию Мемориальной библиотеки микологической литературы Соппитта, которая будет передана Союзу натуралистов Йоркшира (Англия) в качестве памятника заслугам покойного г-на Х. Т. Соппитта перед микологической наукой и йоркширской естественной историей в целом.

Министерство сельского хозяйства США опубликовало для всеобщего сведения и с целью развития более широкого интереса к этому вопросу работу «История и текущее состояние обучения кулинарии в государственных школах Нью-Йорка» авторства г-жи Луизы Э. Хоган, снабженную предисловием доктора философии А. К. Тру.

Бюро погоды США издало работу «Обмолниях молний и электричестве в воздухе» Александра Г. Макэди, отражающую современные знания по этому вопросу, а в качестве дополнения к ней или второй ее части — «Ущерб жизни и имуществу от электричества» Альфреда Дж. Генри.

Г-н Эмерсон Макмиллин из Нью-Йорка сделал пожертвование в размере одной тысячи долларов в фонд исследований Американской ассоциации содействия развитию науки.
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Примечание составителя:

Составитель добавил оглавление для удобства навигации.

Масштаб, указанный под изображениями в оригинале, больше не является точным.
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BITE OF A STRANGE BUG.
ral Patients Huve Appeared at the
Hospitals Very sadly Poisoned.

Tookout for the new bug. It is an in-
#idious insect that bites without causing
pain and escapes unnoticed. But after-
ward the place where it has bitten swells
10 ten times its normal size. The Emerg-
| ency Hospital has had several victims
| of this insect as patients lately and the
pumber is increasing. Application for
| treatment by other viotims are being
| made at other hospitals, and the mat-
ter threatens to become something like
| & plagve. None of those who have been
bitten saw the insect whose sting proves

strous. One old negro went to
sleep and woke up to find both his eyes
nearly closed by the swelling from his
nose and cheeks, where the insect had
alighted. The lips seems to be the favor-
ite point of attack.

Willlam Smith, a newspaper agent, of
34 Trumbull street. went to the Emerg-
ency last night with his upper lip swol-
len to many times its natural size. The
vmptoms are In every case the same,
| 4nd there s indication of polsoning from
an insect's bite, The matter is begin-
| ning to interest’ tho physicians, and ev-
| tr3) patlent who comes in with' the now
| well-known marks s closely questioned
a8 to the ription of the insect. No
| one has yet been found who has seen it.
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GLACIAL MAP OF THE GREAT LAKES REGION.

Driftless Older Driit Newer Drift

) memaN e i
- Glacial Striae Trach of Diamonds
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K Kolhlsville O,Dowagiac M. Milford. REPiusm Cri. B8 Burlington

We are indebted to the University of Chicago Press for the above illustration.
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